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pog ee ric 8 
p: Bekanntmachung diefes Stücks ift durch die 
u Veränderung der Herausgeber etwas ver- 
aügert worden ; um-das-Kerfäumte deſto [chneller 
nachzuholen wird. das nüch[le. Stück. unmittelbar 
nach .diefem folgen. 


Der Plan unfrer Scheift wird in im ren un. 
weider bleiben, nur in wie fern. wir denfelben 


in. einzelnen Theilen mehr erweitern oder ein- 
Schränken follen, darüber erwarten wir die 
Stimme des Publicums. | 
Wir machen in gegenwürligem Stücke einen 
Verfuch die alte Kunftgefchichte etwas mehr mit 
hereinzuziehen, und liefern hier ein Momument, 
gellen Erklärung unſern Leſern niclit uninteref- 
fant feyn wird. Die Abbildungen anderer, bis- 
her unter uns unbekannter oder auch unrichtig 
erklärter, Kun ſtiber be des Alterthums, die wir be- 
fitzen, und unfre Verbindungen in Rom um be- 
fländigen neuen apak von dort zu erhalten, 
fetzen uns in den Stand hiermit fortzufahren, 
wenn der Beyfall der Lefer uns dazu auffordert. 
Wo nicht, fo treten wir gerne damit zurück.. 
Unfer Vorrath an Ineditis ifi durch die 
Schätze der Italiönifchen Bibliotheken, die wir 
Gelegenheit gehabt haben zu nutzen, ehr ge- 
cË wachjens 


e 


Vorbericht. 


wach/en; was wir gefunden haben wird nach und 
nach in diefen Blättern erfcheinen ; und wir. hof- 
fen Stücke liefern zu könden, die den Freunden 
dier alten DE nnwichtig feyn werden. 


` Bey den 'Recenfionen wird unjre Abfı deen 
STE gelen, de Werke auszuzeichnen,. dur 
welche die alte Litteratur gewonnen hat, wid zü 


zeigen wie viel fie dadurch gewonnen hat. Claffifzhe 
Werke werden daher nie übergangen werden; die 


minder erheblichen werden entweder nur e an- 
gezeigt, oder wenn fie zu Wnwichtig ſind, wie 
bloße Abdrücke und alltägliche‘ Ueber feisiunpon, 
mit Stllfchweigen vorbejigela fen. ! E 


Die gute Aufnahme, die die erſten raa 
Stücke unfrer Bibliothek gefunden haben , he, 
net uns Bürge dafür zu Jemm, daft alte Littera- 
tur noch unter uns geſchtæt wird; und wir, 
werden uns. reichlich belohnt halten, WENN. wir. zu 
der Aufrechthaltung derfelben, — das ift, zu 
der Erhaltung des richtigen Gefchmacks — durch, 
diefe Blätter etwas Bee künnen. | 


Th. Chr. , Tychfen. 3 A H. L. Heeren. 
Theol. Prof: - Phil. Prof. 
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Bibl. d. Liit. 3 St. à 


I. 
Ifaei Oratio 
de 
Meneclis haereditate. 


Praemonenda. 


— eft haec oratio in Codice Bibl. Medi- 
ceae Florentiae, (qui fecundum ` Catalogum 
huius Bibl. eft Cod. XI. Plutei IV. Chartaceus 
40. mai. Sec. XV.) vbi legitur p. 27. auerfa fqq. 
Apographum eius, quod, nefcio quo cafu aut 
tempore, Angliam peruenerat, typis vulgauit 
nuper Vir do&us aliquis, non prodito nomine, 
fub'titulo: Icos Aoyoc reg. TR MevenAssg zAnps. 
Excudebat Joh. Nichols. Londini MDCCLXXXV. 
(22pag. 8 mai.) nulla adie&a aut praefatione 
aut adnotatione, nifi quod extrema pagina 
paucae notulae leguntur fiue potius errorum 
correctiones. Nos libellum in Germania ra- 
rifimum, quod hic repetimus, Pon ingratum 
fecifie le&oribus ſperamus, cum praefertim plu- 
ribus locis emendafiorem exhibeamus, argu- 
mento quoque adiecto et ſectionibus adfcriptis, 
ad iuuandam leCtionis facilitatem. Caeterum ge- 
nuinam effe hanc orationem et eandem quam 

a 2 laudat 


' 


4 Iſaei Oratio 


laudat Harpocration a), nemo, puto, dubitabit, 
qui in his exercitatum habet iudicium; Ita 
plane orationis colore et vniuerfo tra&ationis 
modo reliquarum, quas habemus, Iaei eft 
ſimillima, eadem cum fimplicitate vis et ele- 
gantia; et fere dixerim hanc in mente habuiſſe 
Dionvfium Halicarnaſſ. in iudicio de Iſaeo, 
quod vid. in edit. Reifkii Vol. VII. p. 247. 


Argumentum, 

Menecles Athenienfis, liberis deftitutus, 
filium adoptauerat Eponymi, veteris amici fi- 
lium, fuae vxoris, quam vt improlem dimiferat, 
fratrem. Quod cum aegre ferret frater ipfius, 
bonis eins inhians, mortuo Menecle litem in- 
tendit fiiio adoptivo, legitimam effe negans 
adoptionem, quippe hunc a fene deliro, et 
vxoris artibus inducto, teftamento demum feri- 
ptum effe filium, Se igitur bonorum legiti- 
mum effe haeredem, Filius, fiue huius no- 
mine líaeus, pro adoptione dicit, et prae- 

miffo 
a) Ita ille: Ayevie, dvri zë muig mag isalo èy TÀ Zeie Meve- 

v A,. Mirum hanc vocem in noftra oratione non oc- 

currere, fed non debet hoc fufpieionem mouere. Potuit 

eam in fuo codice legere Harpocration, vbi in noftra eft 

Sec, pofito a librariis conſueto vocabulo pro infolentiori, 

nii fote in legibus occurrebat, quae in noftro exemplari 

non fust adfcriprae. Saltim malim alteru rum fümere, quam 
fufpicari, inorationis nomine erratum effe a Grammatico. 


de Meneclis haereditate. : 


miffo exordio et cauffae expofitione (Sect. 1-4) 
oftendit, fe rete, et fecundum leges factum 
effe filium Meneclis, non teftamento fcriptum 
aut a deliro, fed XXIII ante eius obitum an- 
nis, — Meneclem hoc non feciffe a muliere 
illectum, quippe tum iam dimiſſa, fed orbitate 
et in fe beneuolentia motum, cum non effet alius 
genere magis propinquus. (S. 6. 7.) — Tum 
docet, cur litem fibi mouerit aduerfarius, ſei- 
licet inuidere eum fibi Meneclis bonorum pof- 


ſeſſionem, quae tamen, poftquam itte maximam 
partem fibi fumferit, fint tenuiffima. Hoc qui 
fattum fit, copiofe narrat, 8- II. monens fimul 
iudices; ipfos aduerfarios fuis factis fateri, . fe 
legitime fuiffe adoptatum. S. 12. Denique ad- 
dit, fe tam param cupidum efle bonorum, vt 
vltro fuo iure ceffurus fuiffet, nifi in parentem 
pietas et dedecoris timor cauffam deferere ves 
tuiffent. S. 13. Inde peroratio, S. 14. 
TIC See ToU dréi 
DE Tolcuuéys viov, 100 eri xyrog TÀ 
ro elxogi Tola ETH, dien cudirBurqodv- 
Twy T8 up, Enxprupyse *) ri DiAwvidys vg 
elva r aisen LI gv, r af vióy Me- 
venÀésc, Terw Ze /iozgdag Wevdorzpruplac ol 
! a3 òsd Do 


en Apograph. habet AucbisHανẽÜhͤupͤſ u et luaQrieues, J 
"Notae vncinis inclufae funt editoris Angli. 
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dN Ooh, wg] xp rourou d mals dr due? D) 
viv dvoloyizy elsspyery. "Ee dè d Adyoç Sros 
Svayrlog TQ wepl v8 Kisavius xps. Es niv 
yap drèp ovyyevslas sirs" gie dà úrèp di Yung, 
H sie,, guide ger? soxeowoy- Adysı ydo, 
Öri EE aira rosiy Zeus viov. Efra TÒ so- 
Kasinon, ör a méislg yuva) Zeagiosrd us 
b^) Ass male fcriptum. 


IZAIOT AOTOZ 
mepi ToU Mv N ,. 


"Pos av, d ydpsc, sirig vg) d Moc S i 
urs eme ur ro Vouac, wg) E y TONIYI, "e 
Su ën rore sivsiy Se Toljijoo], wg PToijcuTo 
‚we MevexAje rapuvowv, 7 uvam 89 6usvoc. 
Eme dè d Feroc, Su ‘oplag fsAsuóusvoc, WE 
Sy an, meipkry EE ümayros rpoms ën adeh- 
Oo rov air: čroidw rever ware, STE 
Té; Jesc rag marpdsc, SF dudy alexuvonevog 
Sënn, uol dvdywy Zei mo] Poyseiv vs zë 
maTo} TQ road pe wg) &exUTO. Aida 
Sv duëe OE dene, WE TpoU4MÜVTUC TE wg] HATO 
T3; VOusg ÉyévsTo d Tol30ic, vg] gu Zem mide 
xoc 0 viäeec d MevsnAésc, üvroc dus vid getut: 
SA d uxpruc Oi&ueprUpy06 TZAIN. Aéous d 
duën dur, vgj ar, véi inerévw uer 

| euvolag 
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e eege H8 ge Aóyec, | aniio 2 
qup d "Axgugysdé » . d warjp d iukrepoc, Q &y- 
dosc, Glos jv na eme MavenAsr, vo] 


Sr ou. Hue dé UTA ken Tec TÉTTXp&c 


juste, dio Gët lef, duo dè Svyxrépsc. Teer. 
roc Ai T8 murpog éxdidousv jusle rau mpsoßurspav 
aësiian, exe siyen geen, AEνẽ,iw h, po 
Eriddvres, slubet pv&g* wg) cm éxslyg TÈ xXpovs 
TeTXoTQ rel Gees, d Ts dein juty. » vswTÉ: 
oxsdov — 87 266v HA. suvomeiy, vg] ro Me- 
ver NT d yuyj TsÀevuTZ, V Sie "regen, Tik 
dj Ev Euslun rd vojiQónsvo èrolyoey 6 MevexASe, 
Zeet Tj» dd que, Unopinvysuwv Tj) TE Gr 
Man rÈ rrpdg vg] Sauri, vg) tc Tp0c YUG 
auros Zu Oixxelusvogt ` wg] jpc sidórsg, Ze d 
marjo dieu) dv Zensen Zen Ñ Enelvw, didousv 
aUrQ, Ex &mwpomov, Oc Srog Adysı andere, dN 
% Zomm mpolun Emidcvreg, Zuzep vo] Tj ve 
reg dii? er. vel im 18 zeien TTE 
mpörspov Ovr&g euro (ie, naTésyusy olus?or a). 
Ka) dg Bafeu negt Ai D MevexAge Zei TÜ 
TEAPA poxa, Tv uoxpruplay SUE Tod roy Ho 
Aog ageseent "Eudovrso rolvuv T de dee, m 3 
&vdpsc, ved Övreg ar £y ZÄmiz, Zei To sparsvscdes 
érpwmóus2x, wg] amsdyujoupev pere lQuxporsg 
gie Dein: čne? dà dóÉuvreg TB SLU GEIL, geet, 

| LE , KONTÉ- 

n) Oi ef in Meg: 


bk 
D 
A 

N 


SR Iſaei Oratio ^ -; 
ron hs TL wATETASUCREV EDO, wei KATAA- 
Bävonev. Tj) mossBuripx ie? Bure ddo madla, 
v dà ver, Zu eye- Mensen,  Zeads, 
Kat Eusivog devripw gui, 3 pir, TOME Era 
vécxg Tij» ddsÀQus,. Àdysc Émowiro mpòs Nude, 
wéi EON mw rer yAimlav Popta muy BxvTOU wei 
xw w e Euov» b), Za, del éxsivqv tie 
xpsorqgroc. ve Bxurfg: roUro dmohalay y ruite 
nr g hf pal url Dance yg, 
209, wurde Grex» via, Kai da rabr ue Tic 
Adfens ÓdyÀol, ori; Aën cmrafdAsrot giele y 
piod» Tix , iusrsuer adros Eder obv jay vcy 
Kaäpın dien air, God even Km pur MSTX Tj 
vai ae Tjc éxuroU. Koa) juec: Eushevonsv «uroy 
melde. ]] reol rr Be Ti yxp Grein C) 
re cür hauen π ονν“,U¼. Kynelvn TO pèr 
mQQroy oud quíojaT. aüroU Aéyovrog' qgolóvrog dà 
rod -xpóvou ód imel y vij ourwgeudldoren d) 
erën HA Ipyrio, wei 0 Meuse TQ» ze 
0 SI uiri AY, neraxgayTod oinn rie 
Hiaie sg riv cüldww roð Ni, "véi TÀ iuar, 
& HAIE Exovan cep dgefuen, vol TX Ye, 
à & Zu, didi sur? Mere dè TAUTE J'püyou d 
ysvouéyou 

" b) Apogr. hab. 6. 
0) Sic pro Zecien fcripfi, quod dederunt Londinenfes, qui 

tamen ipfi correxerunt ad finem libri. * 

4) Apogr. Se. — *) Lond. zirä, male. cf. fupra. 


p——— 
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Yyevonfyou doudegt d MevexÀ2e, dre uw z 
de, NN. rc aur L) d Tic Schur yapo- 
reges wg) rehsvrjsaur® ERAT zën, wel ele 
TÓV Berg agpávov TX vojiZóusyx CUT .Tonjco:, 


Taro wën obi Sb Zus uóvoy viov vrx*.. dss 


a0 du xUTQ a sivo] , Zrads cz Za, 
suura uppevwv malduv, ar xeAsUsw joüvo| ToU- 
roy Sl. Ep on  oUdívm Zäen 


olnsıdregon. d) 93 cjus» éxvrG. Aóyavg du 


rp jug Emoiiro, wg) E Qonsu weie A g 
Zem, Eme oUTwc air d TUX» wg, ues 
en rie AP rie Juerg maidas -MÜTQ. p) 
yevé , ën Traurig Tic g) clxíug viov aut 
mau, Bes, Qual, wd radas EBeAyIyy wy 
duri h). ve ‘Tudy ovv, &Qu, oukoua| 
ren ETERON: Tonjox oy, Grorépw 0) Vun xac 
Ze, Ka) d ddeÀQdg duνj½s Taürx, imd] 
TQosr[uzG8) XUTEG TÄYTY, Eryveos "ge AOyovG 
eraf, wg] ETEN, Zei déer 5 re jinle wei oj 
gaz pula. ixsivoU , ro Jepumejgoyrag 4) 
aurov ng) &midyujcoyrog iol u Bw Zë cup. 

a 5 Salus 


e) Apogr. eir; vt mox infra. ) : 
f) Apogr. oxonrégou J TA 

DN Apogr. ros. ] 

) Fort. leg. d. 

i) Apogr. dr. 

1) Sic repoſui pro 3«gameácavzoc. 


camo de 
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Balve Kmodyulav, e oi oix; 6 dà Weed 
eUroc: (èuè À£ywy) Tdv Ts cov Zringideera vol 
TÜv àuQy, uv Bovier ToUrov e E Koj 
ò MevsxA7c. uche Zog urov Agyei, ve) èn 78 
rpómou ToírS rote mé. Ns oóy xwTX rode 
vougue ÈTEYÉYETO 7 molyaıc, ToUro duëc m) Bé- 
ozaj didat’ naj go vOv vonov säit, óc 
XsÀsUe); TX kurs gerva) ` du Diät, zr Zu 
i94Ag, Zén je] rade dg pee vi aidogt, CO 
yàp vouodéryc, & üvdpss, dia voUro edu vóuoY 
Bäaven Org, op gu TADTZV rar 
ebcxy Tjc Epnplac, voà mapa puxhy ToU Bis rote 
Arie Tv gesin, To Ege romjoxdy, Ey 
eme Zu sÀwvru. Aidovrwy ën TY vonwv air 
aere Aa, du rò ua Amanda, tuè mostro, ou ÉV 
die none, d Zudtec, Vp Vg, u eu d'rodviauew, 
worep & N Twic TOY pi, dii d 
AA. ud, ` Zou, suvoQv,. roi 
siccysi us slg rovg (Qpuropue mapovrwv TOUTWY, 
aal sig roc Öyuöras us dyypsper, "gi eic robe 
Opysvxag *). Kai rére uiv ojdiv WyTÉÀsyov ard ` 
odr, tc oU Dpovodvrı gi: are TOÀ) -t 
jv Lüyra zeien iudvov, el vt BoUAowTO, u 
Aov Ñ TeAsurjoxyrw UBplgem , wà &fspqgmoU» o) 
En 

ci rod 


m) Apogr. jede.) CN Apogr, eiQgovEvri, ] 
*) De his vid, Harpocrat. h, v. j 
0) Sic fcripfi pro ig cHö, 
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a N ei X Mus Di , 
ar rov even, Ereblw yxp Zeie perd riv 
M e A D a X 
äisem, oda &vimvrov Eva Ñ dúo, & Tl vg] 
+ N , 7 
einen Zeag: we] ÈY ToUTQ TO JXpÓvw, TOGOTO dur, 


84% ens pusréyyvw TOV TER EN éxvTQ, ` 


dud rò r warm Ee Zei 9v dp 
pspovAsuuévog. ka de dia? Aéyw Tudta, 776 
pèu Tepjcewg Univ p) rode Qpuropwc, vg] rob 
OpysQvxe, véi ToUc dxmórac mxpéfoun| rp 
de d' EN Tonja , TÓV vooy &ÜTOV vuy 
evyayyeosra, KAY Öv » wolyaıe ÉyéveroO, .. Kai uoi 
rag uapruplag Mẽðao di TXÜTXG wei TOP. due, 


[MAPTYPIAI NOMOZ]q). Ale ué» vofvov živ 
r MevexAs? mongu vidy wire dr Ege, 
Ò vópog wUTOg -dyo wc dè émonjcxTo, oi re 
Oparogss, wg] oi dypóra), al ai OpysUvsc Univ 
pepe prupiuacty , üste mepiQavüc.  cmodédemrog 
julw, & dvogsc, Ò aderue T dai? QixneuxprU- 
pnndde v), wol Zeg mpóc ye: rjv roliou gien 
Adyoy ed ovrivoUy dúvawT Av durere, Lea Neu- 
Tuy dè roúrwy icxoTCi 6 Mevexàñe yuyana ot, 

sel tQ» us A vn wéi v Aen ënn riy 
rod DuAwvlde s) gya, uxucivis ze jy ed 
vo Siren, ders side isi ERR "ei viéog 

Soco, 

p) Apogr. Zu? 

4) Haec inferni, quae inferenda effe docet contextus, 

Y) Philonides, qui pro genero teftimonium dixerat. 

5) Apoge: S. 


er; 


^ 
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fxiv, vol Eya TOV ré zët Qemsp win 
ga T&TÉQX duaured Jeparevóv Te vol worovóuzv, 
qj dun al? vuvQ d d, wore iucivoV rpüg roug 
Önnorxs &mrouvéiv &moyTme, Ori dà oU TXgavody, 
di wuvknmi meQ6usvog: 0  MeveuAgg & ronjgaro, 
, ed 4ppovdv,  évJévdé siy Univ div ë ri 
yuavay. Iro Gin g dei, epi Ze oyrog TO 
TÀCisoy ToU Aóyou mamolgroy, ee ixslvg f) TEid)eic 
guè émonjoeTo, go. mpórepoy 5» Endedordvn, Tylv 
Ñ ru géigen Ye de T ety &usívz) meidsig TOV 
viov érois?ro, TOV Zaefuge muidw» én Érepov Eroin- 
car av‘ duo ydp sloy UF. AW, G dvd psc, 
2% ur euslvno madeig tuè &romsaro viov, 2 
pëlieg Aën úno ie ele Ereldy u)” devrepov 
dé, di rag Tpoeipsuévag alrlue va) Quz mju &Üvoixy 
rjv ÜrdpyScxy Sie r r TOV uv“ TplTOV 
dà, did rd oi sivo ounen unden Zen ab rd, 


ore Za tronjouro x) viov. Ture ryvmadra Zei. 


yey éu& godozä: eg d TepappovOv Palvera, 

de 72 yurami magee, ei ui po Tijv Eoyulave Kurs, 
` U Ea H 4 [N 

wg] än d ,,] oUTrog Basro TO 07O0uX ToUTO 


arposayopevem, Ede d' dv uoi roi zeen 


c, TOU Calouou ros eg Qpovelv, m[yx To= 
cac) xijv cmo TY ue: TOTEQx TOv viðv TOV 
ToUTOU; 


79 Apogr. neun, et mox infta.) 
v) Apoge. irin] 
x) Malim moheerro, 
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ToUTOU; OA. ou y airo Edunsv, Gre U g) 
uadisxe. Ovx erc orig Ser Silo. 
AN. rov tie , 3 TOv rie dv, d 
rov ro jz; aAa ryv gn ο Éyévero 
aur ovdels ro äu auyyavav. Ovxoby *) 
Aë Evang gn au Ron viva Torjonoio], pA. 
Aen Ñ Zeil up e, beg obDrog dë" vun) 
aUrív. EV olyuv imävre; uvJgwmOUG dy oigo 
deo dée dc oun dv omckusvog CAY 
ETS deg Te a eit deng yip 
eege dun: Zä ou dv more ob,, " *Hy gie 
oUdeig dg GUyYysvyc dura mw zeien, AN g 
su o ro &miriuQy- xUrQ Palver o ori TOV 
viov oUx &oMjoxro TOV orga, X. OTI TO Ta- 
eran Zroigerg, wg] ovn greksuryosy roue. 
Toör' dein, & erringt, èrlQIovov zënne, vgl 
où dixaioy mov" Zuse "ydp ara «alduy, èneivw 
8511 d vgl. gruëur) Palvera rudy. Kap 
TOig mèy d oig &T CIV 3 wei EAysı vo] 
BxpBxpoic donei xac one d vónog ned, 
d wepl TÅG oos, wp) dero XpOvrO NÉV- 
reg aur g 0 dé Jeloc oro og Aiadaeron voy 
&UroU ` dieu ratiede ric eo e  drosep®y 
v0, roU roñ H/, Ze ovdè role oU vive x- 
xovg, gudel mwmore EDJOVNTEV. Dina di vgl 
rob roy, 
2) Sic dedi pro aiv, 
*) Lond, ode oov ,., «iriy 5 Re&ius vifum quod dedi fupra, 
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ToUTOV, si Tic Eowrijceisv erën, TÍ dé a) ror àv 
Emolyasv, EIG Tü auryv gdocan £usvo mxrxsde, 
1 H H 3 ta H = ae 4.4 3 a e 
oux XM ouiën eimeiv, Ñ OTi Zeodegr XV Ze Tiç 
aurov Bue Ae Quvrx JepxsUSIV, vo] rsÁeUT/GuyTE 
ge wg) dhe Werg TOY urov ToDTOY vonoy 
4 DER 
d rolle Pyéver Ey, xaJ v rep d And, Kies 
Ss H Kë s è n Lët. cote H 98 
eege ev, si qv dr,, Bmonjsar' Zu: Toy d 
Hr b) zedemg, TxpxCpo- 
x D 
ve Cnet, "weil yurun? meisorsvoy C) ro. 
n — H 2 31:8 
Tiec ovv oi géri Àéyev Quiverm; End ydp 
ena mom uo Tore TxpoQpovslv, Td Te 
Aën Tour, d voy) AC , nx) vie mostro 
D ` ^ Ka 
Torç re d) yxp vono vg] duxxío:c, vod oig arg 
a A , H Aci ` , 
Emolygev Xy, ravavrla AÉyoy Dalvery, vg] ovt 
ar eur €) TOv wóuow, TOv x Tig TON- 
groe, ro, aeren, T dé RÄDER edu xUrOv 
vo)roy yray- éxupov TWT. 


Er viv d Tl din Pspöusvos. Gyre od rog 
TOY X0sÀQ Ov zën ixuToU maida Hανεα⁴iᷣ 0α, üg 
em, d &vigeg, duoto. Ei uiv yap Tepl rod 

d 

a) Apogr. 33», ] 

b) Sic fcripfi pro radre, addita interpundione poft 
Tire. Si rabra legas rer» iungendum feq. bac im 
ye etc. 

c) Apogr. ub. 

d) Apogr. ys.) 

e) In Lond. male eft azà, 
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duduazde mor dux Qépero, vol dvelvery, ge byg f) 
Loo / aide Meine: mag oU DIovspog Zem 
Ei dè reg! ypyudrwv Zem d Age aur, ëmer 
Eden gj daf, molo) ywplov, 7 cweomlxy, 3 
olulxy are dxsiyog, & yo Sang vvví,. EI 
dà wäit voUTwy aaen, & d jv würd ümo- 
Aora, redy TQ d H TO xpyUpiv caéduwusv, 
oŭroç Lafe Zoe Enelvov fri, cre od repi 
Pave FSH duaidye dv bi: Qs dë Eger 
iyd ride Erid) yup Zde T c rà 
xpuxra Comro0ídodjo], & d o ` ster: Gmágay 
rod, Tonor d moot w,póvou ouveppunnörss Zon 
aur, TO Kwplov Zeie, Ko] ovre napod i) d- 
uevoc wei BovAönevos uU Zezgeg dri EH· E- 
curo, diene TO Kwplov mper jyoy, Tun nrToygiuoy 
yévyTO, wel vwyxx5 T deeg droefua, 
HCI odv aira us pos Tivóc ToU elen, 
r od TWmore Sne Hic · wd dmnyo- 
psus Tojg wyoupévolg gi ,. Kaxelvoc Zoe 
v k), oigo], véi Zuang ero vo , 
o Zudug Bdeneen euros, TÒ d d od / i- 
Aizze, r IIirge, Gj]. re war. Ka) odr 

dic sr 


f) Apogr. eis 278.1 
NN male erat in Lond. 
b) Apogr. 5.) | 

7) Apogr. xa go, ) 

k) Apogr, hyaukyareı, ] 
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d'aide TOV opPavov, Ente pv "ei raiuvrov. 2) 
duode) sed Tie ie ro Xwplou‘ zeen dë 
Io Anyyava dinyy rie aroligsews. Aoyau..d: mohd 
Adv. ysvonduwv va} HIPAG TOANE y: Logen july 
pivo, Zus un TOTE sien vic én Drkoypryuarsiyv, 
A* Ipse , D “ auro) iS , Zrt- 
vpéoy zé ve undes TO ToUrov, vg] réie Pihos 
diriou, -E nervor di sisen dain, si un dir - 
uey aüros ep eg luxit dixyyrwyy, oux &y.txcuy 
dario ovdèv yap deit zielen ouer Ep 
juos El d ixcousv arme yyy: rè- auufe- 
ovra eem, Epxcav' — Ko] use, Tas 


57 pony aov umaraydusv, wc TE Zeiss m), 


ourwg Emırptmonev', na) ixsivor OpocxvTég Hury 

nocc zë H zë 03e APpodirng Ke) 7) 
TÈ cuj Qépoyra yveosw, diýrysav due e: 
sjva dy obro u@saßirnae, vgl dodwy depedv. 
Od p ÉQucav sivo Ayy & Hd N 0008 plv, 
si qu] perahj povray our ray xslvov, Ex A8 
voU A »coóyou tyvwgav ud ef xl N. 
e Above 


1) Siue 67 Minas. 

m) Fort, leg. & ebp. 

n) Kedeieigen dederunt Londineifes , ` ex Apographo, 
vt videtur. Ipfi famen ace legendum eſſe mo- 
nuerunt; addita nota: vt intelligatur Venus in pago, 
cui nomen ken, conſtituta. Ksj«A?», IA TÄ 
Kuuuuvridos, Harpocrat. v. xsQeAWBev, 7 co 7 


VERONA: 
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houc va] Ayo wol Zeg, xO) rubra Suds dodran. 
Cà» vc du porépove "Trpoc - Pond, Ñ un o) 
role · naj Zoe mise ep Toii» 4 Re dx 
TÈ E, ES, ere draam sivofy wo] Ad 
zaj Sege, Ka ae ö, vs üpuoc éyéívero, na) EM 
seet, & S vcch avrog, dad rwvolusiwv Tv H p), 
sira vuv) Tauri TX dyada zoëom juit, TOV uiv 
TEJvewræ &mwidx Bsidueuer nareshoy, tus d ex- 
Ha Reis ÜBplaxvrec N vl olxov, T; yydyraç rsg 
Univ mx pé£omou eo re, év O vH, 
sic! yxp rérwy oikeloi. el d ag, TEs r de e 
Koj uoi ric gxprupluc dvayvadı Tuuran” oy ër 
U q) zé dag" MAPTTPIAI. Axe dýrt 
por rag maprUpixc ,, e TO TE Xwplov $8do- 
pujxovra uvav apo, xo] wc dréien d Spe, 
vóc Enta xo] iEdjxovrx t rp ro TÉ wple, 
MAPTYPIAI. Ot gerog rolf otroci, & diydpse, 
xexAwpovotqWGe TOY Éwsivs Zens. na) d Adya 
Gore yw, xc] Exuv éu? Tong "Àslova* ` dag 
yip rag Tpixxo0lag 0px xe 7) SA, rec 
epi eld rd Tig rie TE pls, xc] ol- 
8 
o) Apogr. zum. 7 e ; 
P) Sic dedi, monente iam editore Loudin, Editum: 
$$) räv oix, TË TÈTE, 


4) Apogr. kr. 
7) Tres minas. 


Bibl. d. Litt, 3 St. b 


18 Ilſaei Oratio 


uldıov 9 Zem gu Zë TQuOV pd" Sroc dà TÀeloy 
d dës way xwploy Beau, gra mpoaerı gn Zus 
roy olnov eo Zënsen, K tyw. niv d 
wonróg Ensivov. Te A gra &JapxXT&UVov, xo) 
U s, xa] ñ An? un, Zug ojcx rr Qia 
Aevíós, na) TQ Zus maidlw EIEuyv TO voya 
TÒ Enslvs, iua u dvmvunog 6 olnog «vrl ve,. 
x0] reisurgoavre Ziele xEÍwe (enelvs TE- xoy 
ipavrü, wa] E nuAov e, ux) rd Ev. 
vara xw] T Za TÄYTE TONTA, TÈ Tepl r 
r OY, wç olov T& ,t se robe dauirae 
Eri ümxvrxc* oórog db & ouyyarıc, & Zi, 
püv abr, fr Oy émopjcuro, SG piy zé 
agwplov TO TepiÁeip3iy i wspisíAero, TsÀ&U- 
TjoxvTa. d «uroy Zrade na) Kvwvunov Hi 
unrashaey.  "Toijrog isl» obrog, Ka) sc EN 
T iyd xüróv, we] TX Tpírx S): vo] r EV 
&mohjow , wg) T AN Sp) rjv TaQxjv, TAG pap- 
vuplac du Tv sidórwv aveyveaero MAP- 
TTPIAI. | 


Ori rofyoy d MevexAgc, & Avòpec, æ on 
us o Tpxyody, odd yuvam) mékJOnsvoc, Zdie- 
pou Univ aur Miprupng "Coden, vod 

| ¿uol 


12 


s) In Lond. legitur 72 reis pro quo Tas Qiéxalas con. 
iecit Editor, laudato Harpocr. in 7Qiaxàs, — Sed pro- 
nem erat reftituere 7gí7«, cf. Pollux Onom: VIII. 121: 
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Zuel guprup&yruc Zenn, vp: 8. Roya -è " 
EroxZxy U, OT! ya) T 010137] A. Toç yòp 
dinAvasıs Qalvovray "Zeie ME ToySxyevo sr, 
Tepon drot, “a 8 mpög roy Meveride, ng) dúd- 
ore sg üpuovc, vg] Ly rouroig: Kairo d yeg 
ward TÜC vouovç ÉyívsTo d olqcig, u Mapp 
voRos Zu Zug zë Meuenlëec, úr een gra de- 


 dewinseuëuge, ri tde arg Opvüyay Zuel, I zap 


Eao AwnBdveiv.-Opxovcs Oude dir. Odd 
ómóre. imolycxv ` "ft, Salve xürol. are 
tuol vagzupofueeg: frt Ser? TOUg voraus N 
d Tone, vol dle elu) wAxpovópog TOV Mevs- 
Ag. E yo diogo MO , Uνν Zog 
ToUT silva], dc v mapa voten avr dwoAoyol- 
usvöv Zem, ri 0 MévenAc d'mwpsQpóvei, dA. 
zait nov ojroc vuyl, Ze rs roẽͤtjr voc Tij 
x page dgiuam mods. Nu, wel dne ö pu, 
mv vv Zut v .Opoloys9éyru vo] due dure 
"tee, vgl gellen pe gëf raur) zg Aon, 
eUrwe. urn Ang, Eug dë el “Ay tyv TÓIS 
mp&yux miorpov seluy: av ov vg]. Erovsldicor, Tpos 
gb / re re., où sivo Wvonddm, ve de 
éTOOXTO ., TAYU Xy eem erg r Éxelvov, 


"Es, yap VmóAorrov. Sd fu, Qc vg] Vue ol,, 


VS. Nuvi, dà dewüv TO TpXyux va 
ulxoov evy. Tode volw , el, Jiu này d Me- 
vendis e ri, Tore mev E Bgavrüv viov 

b 2 : eT 
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wurd roi?’ v andrie gelag ric Susvoo, 
rply man sau Td "eeler, &yunvacixpy sv iy TQ ` 
uus, sel Zou äan ee vide Enelvae, ngi 
raç sparsla Goap dye Zu TO  wpove 
Toírg, ss ,nhũ Sy T3 QUAS zë kus, 
aal iw TQ. duer Zoe dà éxelvog sr,. 
ef "poUwcw,. vu) Zëeenuaiosc vrot- Tüv eem 
rain olxgjconar, mc dn ducdemów TÒ Sp 
sluaj ug] xeerayéAusoy domain, vod] Toe Dalouyoe 
epd éuoü Duc Qouusly zou Zënsen mapaga- 
py t); Ke] d góvov ratt del et moivr us 
V sgap ron d'rëus vüroy , AJ sl drug Qui. 
Aog &v9pamoc. dox). sivy aal und ο King, sg 
dad nuiy:sUpovouyTog pyd- di Auge Zu zeman 
zën QiÀww, dad dé mwpaQpovoUyrog, za" Zei 
r Loser ge, 

End du déene duëu fu, w &vdpse, wel 
dvrıßoAd, wo] lere Zeäead pe v aros 
no ToU ppropoc ` eener, Are 
s' dh Tpüroy mày TonSÉvrw iuxUTOy Und Tod 
MevexAsevé ode Xv Tic dhe H TONIN, yo oU 
Aóyw , oi? dix] Tov molgoıw yeyeynpéyay , aß. 
oyw” voi 1b df Zeie Te Opa ropag ng) raus 
Önnörug, vg] robe Opysüvac Txpsyinyy hp 
we] Aunsivov EE EA rola we) sixocw Zetëedues 
fry. “Efta rob yóuoug Emedsifa Univ, Tag AH 

35 xt 3 TE Tolg 
t) Apogi, megáxouan ] , 
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rob G O Zësalaeu duddueae visi rois don, 
Ka} $ri rp rod rois Sarra Te DQulvoua, Jepa- 
due airov wl meheurycare Joyas, Oürog dà 
vov) &xAxpoy Ain duh. T, eg 1 TOU x 
Tpgov, siTe Reap ésiy ojrog, ` elrs .EAurran, 
raid dà Toy reheurisavra, no) dvavunov Bede- 
eat urs ieee: fva wire rò lep ed maroko drè 
ixs[ys unde zë, und iwxylQy adro va Enw- 
sov dvixurOV* ZA Cëaiegfrag Tic Tig TAÇ 
ixs[ya* X TpovoyJsle d 


Maes) Ze Zeg * ge du TOY 
avroð, s ronja viov — væ Toúrav ds, 


roy royxduy. Mi jv, © &vépec reiche vr Jro 
Térww, M A us TÒ voua zi: mÄmpovorlac, 


6 tri aen Neuron Zei m)" Gees Ab ey roi 


würd zartes je yrs x) AA src y)' 70 p 
béien . 

1) Apogr. GC 

x) Apogr. vergchërze, } 

y) Particula haec % Zei ete., quae in editionibus 
adnexa eft orationi de Cleonymi haereditate , vbi 
alienam effe, quisque videt, nunc demum quafi 
poſtliminio fuo loco redditur, Reiskius lacunam 
effe ſuſpicabatur, quam explere etiam vtcunque co. 
natus eft. Sed mihi videtur oratio ifta in fine effe 
mutila. Forſan ex eo codice, e quo profluxit Al- 
dina editio , exciderant folia intermedia, quae iftius. 
orationis finem et noftram fere totam continebant, 


vnde fa&um vt extremae vtriusque partes coa- 
leſcerent. T. C, T, 
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sli dude dQ?wre, na) duefe w/pis yeyovars, 
Box3ycurs wo] ziv wo] due TO Ev ids Ger 
xa) un repildyrs, mpóc Jew uo] doiuóvev Zeta 
Duy, moóm)AewiDivru" evrov dad drun: däs 
pspyapévor Tod -vénou xo] Tod Opuov, o Onwpó- 
wars, na) elpyuivay Zeie TOU. mpiynaTóQ, T 
dh xo] Y 2) 'sÜopum xarà ToUG vowous Pi- 
FIT TE e ee 


^ 


2) Apogr. zer% ] 
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J. 


- Ueber ein altes Reg ` 
im Mufeo- Vaticano zu Rom a) 


ie große Menge von Kunftwerken, die aus 

dem Alterthum auf uns gekommen find, 
fellen zwar größtentheils Perfonen oder Bege- 
benheiten vor die xu gleicher Zeit Gegenflände 
der Dichtkunft waren; aber obgleich Dichter 
und Künfler hier ihre Ideen aus Einer Quelle 


fchüpf- 


a) Ich babe über diefes Monument wihrend meines 
Aufenthalts in Rom eine lateinifohe ` Abhandlung 
drucken lafen, die bier überfetzt and umgearbeitet 
erfcheinet. Von der lateiniſchen Abhandlung find 
keine andern Exemplare nach Dentſehlaud gekom- 
men, alt die ich felber ausgetheilt habe, und deren 
mogen höchfiens ein Dutzend ſeyn. Wenn fie da: 
bey. auch bier nicht umgearbeitet; fondern bloß iiber. 
Setzt, erfebiene, fo würden wir den Vorwurf nicht 
zu befürchten haben, daß wir bekannte Dinge 
lieferten. 


Bibi. d. Litt. 3. St, d 


2 Ueber ein altes Relief 


[chöpften, fo folgte doch jeder bey der Ausbil- 
dung und Darfieliung derſelben feinem eignen 
Genie ,- und nicht leicht findet man ein Bey/piel, 
wo fie fich einander fo begegneten, daß man 
darthun könnte, daß einer den andern vor Au- 
gen gehabt hätte. Unter den Statuen ift bis- 
her Laocoon das einzige Monument, wo man 
diefes, obgleich vergeblich, darzuthun | gefucht 
hat. Bey Statuen, vorzüglich bey einzelnen Fi- 
guren, muf man diefe Nachahmung aber auch 
am iwenigflen [uchen; denn. der Künftler kann 
fich den Dichter mehr bey der Anordnung und 
der Zufammenfetzung großer hiftorifcher Stücke, 
wo jener zu befchreiben pflegt, als bey einzel- 
nen Figuren zum Mufler nehmen. Vorzüglich 
muß man fich daher bey diefer Unterfuchung 
auf die Reliefs einfchränken. Hier ſelien wir 
große hiforifche Gemählde, die eben die Bege- 
benlieiten vorftellen, welche die Dichter befingen, 
hier alfo muß die Vermuthung auch ehr na- 
türlich feyn, daß der Künftler, eben fo wie-er 
feinen Stoff aus dem. Dichter nahm, fo auch 
der Behandlung des Dichters folgte. Aber auch 
diefe Vermuthung findet fich fehr Selten beftá- 
tigt. Das erheblichfle mir bekannte Monument 
diefer Art if die große Vaje im Muſeo zu 
Florenz, auf der der alte Künftler die Auf- 

opferung 
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öpferung der Iphigenia nach dem Euripides 

vorflelite — und gleichwohl finden fich auch auf 
diefer viele Ideen ausgedrückt, die nur dem 
Künfiler, nicht dem Dichter eigen find. Ich 

liefere hier die Erklärung eines Monuments, das 

in diefer Rückficht unter allen mir bekannten den 

er ſten Platz verdient; wenigftens kenne ich kei- 

nes. bey dem man Jo Schritt vor Schritt dar- 

thun könnte, daß der Künfller in die Fußftapfen 

des Dichters irat. ~ a e E | 


Bis auf die Zeiten Winkelmanns war diefe 
Monument zwar üfiers abgebildet, aber keiner 
hatte fich vor ihm an die Erklärung gewagt, 
und Montfaucon es als ganz umerklärlich auf- 
gegeben b). - Winkelmann verfuchte es zu er- 
klären c), aber er fehlte, wie die Beurtheilung 

ſeiner Erklärung nachher zeigen wird. | Sonder- 
bar, daß zwey. der größten Kenner alter. Lit- 
4 2 Ga teratur 


b) Abbildungen finden fich in der Galleria luſtin. T. Il. 
No. 148. Beym Sante Bartoli Adm. Rom. Amr. 
T. 52. Dieſe Abbildung ifl die befe, nur feblen 
wiele Attribute der Figuren; endlich bey Montfauc. 
Ant, explig. Tom. IV. tab. XV. p. 31. Es if ein 
Nachflich nach Bartoli. Als Vignette findet es fich 
Sehr ſauber in der neuen Ausgabe der Ga biſchen 
Werke, B. 3. 4. in 2 Theile geieilt. 


C) Winkelm, Mon. ined. No. 143. 
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teratur und Kunft da fehlten, 100 eine mäßige 
Betefenheit in den griechifchen Dichtern die Er- 
klärung fo deutlich darbeut. Aber wie oft dieß 
bey dem gelehrten Alterthumsfor[cher der Fall 
feyn kann, kann nur der beurtheilen, der eigne 
Erfahrungen in diefem Stücke gemacht hat, und 
felber oft mit offnen Augen blind war. 


Das Relief, das der Gegenſtand meiner Er- 
klärung ifl, findet fich auf einem marmornen 
Sarcophag, der vordem in dem Pallaft Barbe- 
vini fiand, unter Clemens XIV. aber mebft vie- 
len andern Kunftwerken aus diefem Pallaft, für 
das päbftliche Mufeum im Vatican, — jetzt das 
Muſeum Pio- Clementinum — gekauft, und in 
demfelben aufgefiellt ward. Sein jetziger Platz 
ifi in eben dem Saale, wo die coloffalifche Sta- 
ue des Tiberfluffes ficht. Außerdem findet man 
es noch zweymal in Rom wiederholt; einmal im 
Pallaft Ciuſtiniani, und ein andermal in der 
Vila Borghefe; allein das ‚letztere hat fich nur 
halb erhalten, die andere Hilf! te ifl von einem 
neuen Künfller ganz planlos ergänzt, Auch 
das in dem Pallaſt Ginfiiniani hat ziemlich ge- 
litten , das unfrige hingegen ifl ohne alle Be- 
fchädigung, 


Diefe 
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Dietz üftere Wiederholung eines und defel- 
ben Werkes, oline alle beträchtliche Verfchieden- 
heit, ifl ein Beweis, nicht uur davon, daß die 
Vorſtellung diefer Gefchichte auf Sarcophagen 
fehr gewöhnlich war, fondern auch davon, daß 
in dem Alterthum ein vorzügliches erhabenes 
Werk fich fand, von dem diefe alle Copien find. 
So geht es mit unzähligen Statuen und unzäh- 
ligen Reliefs. Wenn ein befonders berühmtes 
Werk eines alten Meifters fich fand, fo [chränkten 
fich die geringern Künftler lieber darauf ein, daß 
fie diefes gut zu copiven, als daß fie eigne neue 
Ideen darzujtellen [uchten. Daher unter den Sta- 
iwen die häufigen Wiederholungen der Venus 
Medicea, der fogenannten Cleopatra, — richti- 
tiger der Ariadne auf Naxos — des lupiter 
fulminans und andere; daher unter den Reliefs 
Jo manche Wiedirholungeh der Jagd Meleagers, 
und anderer fehr bekannten Vi orftellungen, die 
alle durch ihre auffallende Aehmlichkeit das Ge- 
präge on der Sürne tragen, daß fie Copien ei- 
nes und deffelben Originals feyn. So ift es auch 
mitunfern Reliefs; keines von allen dreyen ift Ori- 
ginal, obgleich das in dem Mufeo Vaticano auch 
zu den guten Werken des Alterthums gehöret ; 
‘bey allen dreyen bleibet die Ausführung zu fehr 
hinter dem Gedanken und der Anordnung zurück. 

43 Winkel» 
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N 


Winkelmann a. a. O. erklärte unſer Werk 
von der bekannten Ermordung: des Agamemnons 
und der Caffandra. Wie nämlich der letzte von 
dem Zuge gegen Troja zurückkehrte, und die 
Caffımdra als Gefangene und Beyfchlüferin mit- 
brachte, ward er von dem degifth, der während 
feiner Abiwefenheit feine Gemalin Clytämneftra : 
verführt und fich, mit-ihr vermählt hatte, gleich ` 
bey feiner Ankunft bey einem Gaftmahle über- 
fallen und meuchelmörderifcher Weife umge- 
bracht. So erzählt es Homer d). Neuere Dich- 
ter, wie Avfchylus und Sophocles, Jagen, feine 
eigne Cemalin Ciytämneflra habe, als er im 
Bade war, ihm ein Gewand über den Kopf ge- 
worfen, das oben: keine. Oeſfnung hatte, und ihm 
darauf mit einem Beile erfchlagen e). 


Die Figuren der beiden Erfchlagenen erklärt 
Winkelmann von der Caſſundra und dem Aga- 
memnon. Der Jungling mit dem bloßen 
Schwerdte neben der Caffandra fey Aegifth; 

die übrigen drey, von denen der eine das Gewand 
von dem Erfchlagenen wegnimmt, ein anderer 
auf den Knieen liegt und einen Stein in-den 
Händen 

d) Hom Odyſſ. a, 405 etc. 


€) Aefch. Agam. v. 1377- 
“Soph, Elestr. 484 und andere. 
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Händen zu halten fcheint, der dritte endlich 
von der Ara herabfleigt, feyn Freunde und Ge- 
hilfen des Aegiſtiis bey der Vollführung der 
That Die weibliche Figur neben dem Aegifth 
fey Clytämneftra, die, weil die That bey Nacht 
vollführet wird, ihnen leuchte, die andere hinter 
ihr ftehende fey ihre Tochter Ele&ra. Die alte 
weibliche Figur, die erſchirocken zuwrückflieht, 
fey die gewefene Amme des Agamemnon; von 
den drey fehlafenden Figuren neben ihr, fey die 
fitzende eine männliche, und ftelle den Oreſtes 
vor; die beiden übrigen, fo wie die liegende 
fehlafende Figur, an der andern Seite des Mo- 
numents, feyh Magde der Clytümnefira, die 
nach der Mahlzeit in Schlaf gerathen ſeyn. 
Das große ausgefpannte Gewand fey mach al- 
ter Siite hinzugefügt, nach der die Weiber 
durch daffelbe von den Männern in der Gefell- 
fchaft getrennt wurden. Die Schlangen im 
Haare der Clytämneflra und den, fchlafenden 
Madchen feyn Symbole des Zorns und der 
Rache, die fie bey der That befeelte. Die Scene 
fey im Vorhofe der Wohnung‘ des Agamemnons 
wo den beiden Diis terminis vor der Mahl- 
zeit ein Opfer gebracht fey. Die Ara endlich 
mit dem darauf- liegenden Lorbwerzweige fey 
eine Ara des Apollo, “deffen Prieſtorin Caffan- 
dra war. MES. Dien 
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Dief ^ Winkelmanns p ug . eine 
Erklärung, die freylich beym erfien Anblick 
befriedigend ſchieinet, ` weit fie nichts uner- 
klärt zurückläßt: aber bey genauerer Un- 
terfuchung Alles gegen fich hat, was nur 
eine Erklärung diefer Art gegen fich haben 
kann. Sie paßt niclit nur ben keiner der ein- 
zelnen Figuren, [ondera legt dem Künftler; in 
der Auordnung und Zufammenflellung des gan- 
‚zen, unverzeihliche Fehler zur Laft, die von einem 
Künfier der Art, ja die ſelbſt von einem mit- 
telmöfligern KünfMer fich gar niclit erwarten 
laffen, weil fie geradezu gegen die natürliche 
Anordnung find, der jeder Künftler bey der 
Verfiellung diefes Gegenflandes folgen würde, 


Zuerſt von den einzelnen Figuren: Der 
vermeinte Aegiflh zeigt in [einem Geficht und 
in feiner Stellung Schrecken und Abfcheu. Er 
blickt zurück nnd fcheiuet den Anblick des vor 
ihm liegenden erfchlagenen Körpers nicht ertra- 
gen zu können. Warum das, wenn die Er- 
fchlagene nur die Caffaudra iff, eine Fremde 
und eine Gefangene? — Die drey übrigen fo- 
genannten. Gehülfen des Aegifths find eine bloße 
Notherklärung; kein Dichter. tut Erwähnung 
davon , MW Aegifth bey der Vollführung der 

That 
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` That Gehülfen gehabt habe; alle hingegen kom- 

men darin überein, daß es ein Meuchelmord 
gewefen fey Es wäre auch ohne. Zweifel ein 
unverzeihlicher Fehler des Künftlers gewefen, 
wenn er drey unbekannte Perſonen oline allen 
befiimmten CharaBer als Hauptperfonen. aufge- 
ſtellt hätte. Der Ausdruck in der Figur des lüng- 
lings der vom Altar herunterfleigt , widerfpricht 
diefer Erklärung aber gänzlich. Er tritt mit 
der größten Vorficht über die Jehlafende Figur, 
die auf der Erde liegt, weg, fchleicht auf den 
Zehen, und wendet alle mögliche Sorgfalt an 
fie nicht aus dem Schlafe zu wecken. Wie paßt 
diefes auf einen Gehülfen des Aegifth, der zum 
Morden herbey eilt? 


Noch weniger befriedigend ift die Erklärung 
der weiblichen Figuren. Die Fackel im der 
Hand der Clytämnefira — wenn diefe auch als 
müßige Zufchauerin daftehn könnte — ließe 
fich noch erklären ; aber die Schlangen? — Darf 
denn der Küufiler, um Zorn und Wuth aus- 
mudrüchen, zu Symbolen feine Zuflucht nele 
men? Symbole und allegorifche yi orfiellungen 
darf er, meines Erachtens, nur da gebrauchen, wo 
der zu bezeichnende Gegenſtand felbfl außer dem 
Gebiete der Kunft liegt. War das aber hier 

45 der 
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der Fall? — Und zugegeben, daß der Künft- 
ler fich diefes bey der Ciytämneflra hätte erlau- 
ben können, konnte er es auch bey den übrigen 
Figuren? "konnte: er ſchlafenden Figuren Attri- 
bute des Zorns beylesen? — Die Erklärung 
des ausgefpannten Gewändes ans den Sitten der 
Heldenzeit AN dúch num ein Nothbehelf ; fie grün- 
de: fich auf, eine Stelle im Athens, hem Ho- 
mer findet man michts davon. Auch ifl die Er- 
klirung für ein folches Werk viel zu weit her- 
‚ geholt. Endlich flimmt die ganze Vorfiellung, 
fo wie wir fie hier fehen, weder mit der Er- 
eühlung des: Homers noch der fpäteren Dichter 
überein, da wir hier fo wenig Anfialten zu ei- 
nem Bade als ⁊u einem Gaflmahle finden. 


So viel von den einzelnen Figuren, jetzt et- 
was von der Zufammenfetzung. Wollte der 
Künftler das von W. angegebene Sujet ausfüh- 
ren, fo waren die Haupiperfonen unſtreitig Ae- 
giffh und Agamemnon, der. Mörder und der 
Ermordete. Alle andre, felit Caffandra wa- 
sen Nebznperfonen ; denn um diefe war es dem 
Aegiſin gar nicht zu thun, fie ward nur ein 
Opfer der Eiferfucht der Ciytatmneſtra. Die 
Natur der Sache alfo hätte es [rhon erfodert, 
daß jene. beiden Figuren die Haupigruppe oder 

wenig- 
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wenigflens eine Gr uppe ausgemacht hätten, dag 
Aegifih neben dem Agamemnon geflanden hätte: 
Aber wie hätte es: dem Künftier in den Sinn 
kommen können, ihn neben der Caſſandra, und 
neben der Hauptperfon Agamemnon einen unbe- 


kannten Gehülfen zu flellen? If es denn wahr- ` 


feheinlich daß Aegiſtii die Ermordung der Caf: 
fandra auf fich genommen, hingegen den Mord 
der Hauptperfou, des Agamemnons, einem Ges 
hülfen aufgetragen habe? — Endlich, was für 
ein Moment der Geſchichie hätte der Künfttoy 


ausgedrückt? Die That war ſchon vollbracht, 


denn Agamemnon und Caffandra find [chon 
todt; alfo den Moment nach der Handlung, wo 
gar keine Handlung mehr war, fondern wo [ich 
höchfiens eine Zerflümmelung der Leichname 


denken läßt. 


Das bisher angeführte ift, glaube ich, hin- 
reichend, das Unzulängliche den Winkelmanni= 
Sehen Erklärung zu zeigen; der Lefer mag ur- 
theilen ob die Meinige mehr befriedigend fey. 
Es find nach meiner Meinung zwey Scenen aus 


dem Leben des Oreftes vorgeflelit; die eine und 


die Faupifcene, wie Oreſt nach der Ermordung 
einer Mutter, der. Ciytänmeflra, und des Aegi- 
fihus von den Furien ergrijfen wird; die an- 


dere ` 


— Ze 
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dere, wie Oreft auf der Ara des Apolls zu Dela 
phi, wo er als Supplex hingeflüchtet war, von 
den Furien umringt, ihnen heimlich entflieht, 
während der Zeit daß Apollo ihm zu gefallen 
fie in einen tiefen Schlaf hatte fallen lafjen. — 
Zuerft ein paar Worte von der Gefchichte des 
Orefles, wie fie Aefchylus uns erzählt, denn 
wenn fie gleich ein Gegenfland der Gefänge faft 
aller Dichter war, fo kümmern uns alle die an- 
dern Verfchiedenheiten nicht, weil:unfer Künft- 
ler bloß dem Aeſclinlus folgte. 


Wie Clytümneftra und Aegifth nach der Er- 
mordung des Agamemnons auch den Orefles, 
den einzigen Sohn der Clytänmefira von dem 
Agamemnon, aus Furcht daß er den Tod fei- 
nes Vaters rächen mügte, umbringen wollten; 
fo entriß ihm feine Schwefter Eletra ihren Nach- 
ſtellungen, und [chickte ihn heimlich zum Stro- 
plius, König von Orchomenus. Hier wuchs ep 
auf, und [chloß mit Pylades, dem Sohn des 
Strophus, jenen berühmten Freundfchaftsbund. 
Vielleicht hätte er hier gänzlich fein Vaterland 
vergeſſen, wenn er nicht durch einige Orakel- 
Sprüche vom Apollo wäre aufgemuniert worden, 
den Tod feines Vaters zw rächen. Dadurch 
ange[pornty und um fein väterliches Reich wie- 

der 
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der zu erhalten, ging er, begleitet von Pylades, 
nach Argos zurück. Bey feiner. Ankunft da- 
felbft traf er eine Schu eſter Eleftra, | erkannte 
fie, ward von ihr erkannt, und theilte ihr fein 
Vorhaben mit, den Tod feines Vaters mit der 
Ermordung feiner Mutter. und ihres buhlerifchen 
Gatten zu rächen. Um aber ficherer zu gehen 
nahm er zur Verftellung feine Zuflucht. Als 
ein unbekannter Fremdling ging er mit feinem 
Freunde ins Haus, und brachte eine erdichtete 
Nachricht von feinem eigenen Tode. Aegifih voll 


Freude hierüber eilte herbey, und ward von den 
beiden Freunden fogleich niedergemacht. Dann 


ergriff Oreſtes feine Mutter bey der Hand, 
führte fie xu dem Orte, wo Aegiſtlis Leichnam 
lag, und füefi ihr gleichfalls das Schwerd in 
die Bruft. Aber ein Muttermord konnte nach 
den Begriffen der damaligen Zeit nicht unge- 
vücht bleiben. Kaum hatte er die That voll- 
bracht, fo flürzten die Furien auf ihn los, Ver- 
folgten ihn unablüffig, und zwangen ihm Argos, 
. fein Vaterland, wieder zu verlaffen. Vr floh 
deswegen nach Delphi, und fetzte fich als Supa 
plex auf den Altar des Apollo, auf deffen Be- 
fehl er den Mord feines Vaters gerächt hatte, 
Sie aber verfolgten ihn dahin. Zwar konnten 
fie ihm auf dem Altare felber nicht beykommen, 


aber 


rn 
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aber um ihn nicht entfliehen zu laffen, lagerten 


fie fich um den Altar herum. Apollo erbarmte 


fich feiner ; und fchláferte fie ein; er entkam ih- 


nen dadurch und ging nach Athen. Die wei- 


tere Gefchichte wie fie ihn auch dahin verfolgten, 
und die Sache dorten durch die Minerva ver- 
mittelt ward, gehört hier nicht her. 

Dieſe Gefchichte ift es, die Aefchylus in 
zwey Trauer/pielen behandelt hat, in den Choe- 
phoren und Eumeniden ; aus ihnen nahm der 
alte Künftler die beiden oben erwähnten Scenen, 


die auf unferm Werke vorgeftellt find, die Ergrei- 


fung des Orefis von den Furien, und feine 
Flucht von dem Altar des Apollo zu Delphi, 
da die Furien eingefchläfert waren. Mit den 
beiden Stücken des ZLefchylus in der Hand, 


werde ich jetzt verfuchen, das ganze Werk 


Stück vor Stück zu erklären, und nach der Er- 
klürung der einzelnen: Figuren; noch einige all- 
gemeine Bemerkungen hinzufügen. 


Die erfchlagene männliche Figur ift Aegifth; 
er ift [chon im reifen Alter vorgeſtellt, der Ge- 
chichte gemäß» denn er war [chon zum min- 
deflen gegen 50 Jahr alt. Der Sitz von dem 
er herabgeworfen ift, ifl der Thron des Aga- 
memnons, den er nach der Ermordung deffel- 

ben 
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ben eingenommen hatte. Auf demſelben hatte 
der junge Oreſt ilm ſitrend gefunden, ergriffen, 
getüdtet und auf die Erde heruntergeworfen. — 
Diefe fehöne Idee hatte der Künfiler mit kluger 
Wahl aus dem Aefchylus gefchöpft; ehe der 
lüngling dorten zur Vollführung feiner That 
in das Hans geht, giebt er feiner Schwefler der 
Electra noch vorher folgende Verficherung : 
Und find ich ihn auf meines Vaters Thron, 
So wif" und merke dis, noch eh er frägt: 
Woher der Fremdling? Trifft ihm  fehnelt 
mein Schwerdt, 


Und firecket todt ihn auf den Boden kin. f) 


Ich fage mit kluger Wahl, denn bey der Voll- 
führung der That trifft ihn Oreſt beym Aefchy- 
dus nicht auf dem Throne feines Vaters, fondern 
er kommt ihm entgegen. Aber der Künfller war 
kein /klavifcher Nachahmer, fondern nutzte den 
Dichter da, wo er ihn mit Vortheil nutzen 
konnte. Und wer fühlt es nicht, wie viel das 
ganze Werk durch diefe Nutzung der Dichter- 

idee 


f) Choéph. v. 370 574. 
Kaxsivov iy Ygivassıy ei esohew warez 
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idee an Leben, Mannichfaltigkeit und Gruppi- 
rung gewonnen habe? | 


Die gleich daneben liegende todie weibliche 
Figur ift Clytämneftra. Oreft hatte fie mit 
Gewalt zu dem Leichname des Aegifths hinge- 
Führt, ihm ihr gezeigt, und dann erf die That 
vollbracht. 

An feiner Seite, will ich, daß du fällf, 
Denn lebend zogft du ihn dem Vater vor! 
Jetzt [chlaf bey ihm im Tode, liebft du doch 
Den Mann, und hajfeft dem du Liebe fchul- 
dig warft. g) 
Neben ihr Belt er felbft, der Thäter, noch mit 
dem. bloßen Schwerdt in der Hand. So eben 
war die That vollbracht, wie er jetzt die Fu- 
vie auf fich zuftürzen Geht, Mit vorgehaltnen 
Fackeln und Schlangen greifen fie ihn an; er 


vermag den Anblick nicht zu ertragen, wendet 


den Blick zurück, und fucht, wiewohl ver geb- 
lich, mit aufgehobnen Händen ihren. Anfall ab- 


auto ehren. Keine andere Stellung konnte der 


grie- 


g) Choéph. v. 494 - 407. 
Kan mgd; durdv sic ve c Sean‘ 
Kai Furs yáQ vw wQeíecn Duc maærgéçs 
Moito Sayotca cuyuddesd’ Zéi Qus 
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griechifche Seliaufpleler ale Oreſt in den Chot- 
phoren ne lumen, wenn er beym Anblict der Fu 
rien die nur er allein — wie Hamlet den Schat- 
ten feines Vaters — erblickt, dem Chor die 


Worte zuraf t: 


= Sie find Gor gonen gleich 
Im dunkeln Traurgewand, mit Schlangen dicht 


rg — Nein ich weile nicht mehr hier. h) 
BEN er: 


Hütten wir noch. das Original, von Mn ie 
> Werk nur eine Copie ift, was. würden wir 
da für eine Figur felen? — Iſt docſi auch in 
der Copie im Geficht und in der Stellung noch 
Geiſt und Ausdruck, genug zurückgeblieben, um 
unfere Bewunderung zu verdienen ! 


Daft die beiden weiblichen Figure en. hinter dem 
Vorhänge Furien fnd, brauche ich nicht zu er- 
innern. Die vordere i mit Fackeln, und Schlan- 
gen nicht nur in d m Haaren, Sondern ‚auch im 
der Hand, bewaffnet. Mit beiden Zugleich gels 
De auf den Oreft los. — Die zweyte hat hier 
uur Schlangen im Haare; auf dem Marmor 
PAN à | v 
b) vn — a. Tegen boom ` 2 
Sr. AN Basoxiruugs xa mm AEX TIVA EAR et 

Ges euer — dx ir Ry pen Ira, 
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im Pallaſt Giuſtiniani hält auch fie eine Fäckelz 
und wenn ich recht fah, denn das Stück iſt 
dort zu hoch. in der Wand. eingemauert, — fa 
ift. dort nocli der Kopf: einer dritten Furie zu 
fehen. Doch das ifi unerheblich — deum die Zahl 
der Furien war bey den ülteften. Dichtern nicht 
heſtimmt, erft Spätere, Dichter. [chr ünkten ‚fie auf 
drey ein. — Bey ihrer Darftellung ſelleinet den 
Dichter die eben angeführten Worte des Ac[chy- 
lus vor Augen gehabt zu haben. "Beide find 
bekleidet und mit Schlangen bewaffnet: Das 
Schreckliehe und Unangenehme diefer Porftellung 
milderte der Künfller aber dadurch, daß er ih- 
nen zwar ernflhafte und drohende, aber jugend- 
liche und [chöne Gefichter' gab. Der "alte Künjt- 
ler wußte es -fehr wohl, was, ſo viele unferer ` 
neueren s. ` jelbft unferer größten Künfller ,; hät- 
Zen bedenken follen, daß. alles Schreekliche, als 
Jehrecklich dargeftellt „ außer dem Gebiete der 
Kunft liegt, weil es in dem Zufchauer nur 
‘Schrecken, das heißt eine unangenehme Empfin- 
dung erregt. 4 | 
Der andere Iüngling, ^ neben dem er[chla- 
genen Aegifth fleht , ift Pylades, der, dem Ae- 
Jchylus zufolge, der Gehülfe des Orefis bey der 
That war. Der Künſtler konnte ihm keinen 
A sti beffern 
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beffern--Platz ‚anweifen, als hier. bey dem Ae- 
giflh; er war be ` diefem geblieben, während 
daf Oreſt mit der . ZE Meli 
bejchlffügt: "ar. ám ED" 
= Die alte weibliche Figur ift die gewefene 
Amme des Agamemnons ; Aeſeliulus giebt ihr 
keinen Namen, beym Eur: ipides heißt fie Geliſſa. 
Sie flieht 'erfchrocken zurück, nicht wegen des 
Anblicks der Furien, denn diefe Jah; dios: MA 
fehylus- zufolge y nur O7 oftes allein , auch nicht 
wegen Misbilligung der That im Ganzen, — 
denn fie war, Feindin der Er/chlagenen‘ und 
Vertraute der Eledtra; die dem Aefchylus gü- 
folge nicht bey der. That gegenwärtig war, weil 
fie die. Bewachung. der Thüre auf fich genom- 
men hatte; —. foudern weil ihr, der unentfchlof- 
fenen Alten, der Gedanke: daft der Sohn, die 
Mutter ermordet habe, verbunden mit dem An- 
blick der Erfchlagenen ſelbſt, die -Pylades ihr 
zeigt, indem er das Gewand, das den Aegiſti 
bedeckte, wegreifit , „Schrecken verur acht. 


Die am fchwerfien zu erklärende Figur anf 
dem ganzen Monument ift die knicende Figur 
hinter der erfchlagenen Clytaemneftra. Weder 
beym Aefchylus noch bey einen andern Dichter 
findet fich eine Stelle, die uns eine beflimmte Er- 

Bz klärung 
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klörung denſelben gäbe: So viel wilfen wir aus 
dem*Aelchylus, daß Oreſt nicht mite dem Pyla- 
des allein, fondern moth mit andern Begleitern 
nach Argos kam. © Denn bey feiner - Ankunft 
Jagt. KC die ilm noch. micht kennet, zu 
"cm Sklaven : SIC 
ct ful Ap SP? Hafe \gafifweyes ëch 
. Gemach, nut den Bedienten hier und. denn 
Gefährten feines Wegs. — — i) 


Von dieſen, glaub? ich, hat der Kitifller einen 
vor ſtellen wollen. So wie er an der andern Seite 
die“ Amme hingeffellt haite, ſo wollte or hier 
auch nocli eine Nebenperfon haben, dis von die- 
fer Seite die Hamptfcene einſoltlioſſen folle. — | 
Aber was ift dus; was er init heiden Hündem 
alifhebt, und was bedeutet der ganze Geſtus? 
zo Dief läft fich bloß durcli KH 
ausmachen, im Dichter. - findet fih g gar Nichts 
was uns hier ein Licht geben könnte: Das iwas 
d»: in der Hand hat ift nichts anders oe eine 
Ara: Wer hieran zweifeln will‘ den muß ich 
"er A Relief. im Fallaſt, Giuſtiniani uerweifen, 
dort £ ieht man d fo. deutlich daß fi ich gar 
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nicht daran zweifeln luft. Flchſſ wahr [chein- 
lich war der viereckte Sicht, auf, dem ideri Arm 
und Kopf der. Glytämneftra ruht, die Bafis, auf 
dor be Rand, und von der, „als Cli yiämnefirg 
fiel, den Füngling fie wegnahm,, walrfcheinlich 
damit fie nicht durch, Blut verumreiniget würde. 
Wollte man fagen der Jüngling wolle damit 
den Kopf. ger, e sc zerftoßen, [o würe 
dien, di ch, eine enelime Vi orftel- 
lung, zu gefchnzeigen ess -Heili gleit der 
Ara einen ſolchen Gebrauch pos. 1 1 
Findet man diefe Erklärung, noch michi hinreis 
chend „ Jos werde ich fie gerne aufgeben wenn 
man etwas befriedigenders au fagen weiß. Zu- 
gleich aber muß ich meine Lejer an jenen p 
Jpruch Minkelmanns = des e ößten Kenners in 
diefem F. ache - A erinnern, daß, es faft kein ein- 
ziges altes Relief gebe, auf i dem nicht irgend 
eine Figur "unerklär bar, oder” wenig one vox 
bliebe, "Wer will dem Künfler CH ador 
den, wenn er von feiner eignen Erfindung etwas ` 
zu der Gefchichte, die er danſtellt, hinzuihnt? 
Der Künfiler hat eben fo oft feine: Grillen wie 
andre Menfchen, und vielleicht noch "öfter ; 
und wer vermag zu diefen den Auffchlun zu 
finden, wenn | fich. der Schlüffel verloren hat? 
Es wäre Teicht hier noch. D Buthmaftungen 
NIA pr vi ys N 
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zu wagen, aber ich begnüge mich die wahr- 
fcheinlichfte angeführt zu haben. 


Das große ausgefpannte Gewand, das an 
der einen Seite an eine Herme gehängt, an der 
andern durch einen Knoten befefligt ift, hat wie- 
derum feinen Grund in dem Aefchylus, und 1% 
nichts weniger als willkührlich. ` Es ift dief kein 
anderes als eben das, was Clytümneftra einft 
ihrem Gemahl über den Kopf warf als fie ihn 
umbrachte. Nach vollbrachter That ließ Oreft, 
dem Dichter zufolge, es aus/pannen, und den 
Umjtehenden zeigen: : 


2 Seht hier, ihr Zeugen diefer o E, 
Die Schlinge, meinem‘ armen Vater einſt 

i - Geffellt , und Seiner . Händ’ und Füfie Netz. ` 
Auf! fpannt es aus, im Kreis herum, und zeigt 

Die Heldenfalle, daß der Vater feh. | 

o Nicht meiner, ſondern der der Alles fieht, 
Der jw. c — der Mutter. Frevelthat ! k) 


DRACO. Diefe 
k) Choéph. v. 980-986. 

l jc. Dure raw’ Zebegg narii: 
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Diefe bisher erklärte Figuren gehören‘ zu der 
Hauptſcene des Stücks. — Oreft uon den Furien 
auf diefe Weife verfolgt, entfloh, und kam näch 
Delphi, wo er fich als ein Supplex auf den Al. 
tar des Apolls feizte. Die Furien folgten ihm 
aber auch dorthin, und da fie auf dem Altare 
ihn nicht ergreifen durften, lagerten fie fich um 
ihn herum. Aber Apollo [chläferte fie ein, und 
Oreft nutzte diefen Augenblick, er entfloh nach 
Athen. Der Dichter Wicke “diefe bes in 
den Eumeniden, und der Künftler nahm daher 
das Sujet feiner zweyten Vorſtellung, die Ent- 
weichung des Orefts von dem Altare des Apollo 
während daß die Furien fchliefen und fchöpfte 
hier faſt noch mit vollern Zügen, aus dem Dich- 
ter, als bey der vorhergehenden, Vorſtellung. 
` Daf es nichts ungewöhnliches fey , verſchiedene 
Scenen einer fortgehenden Handlung auf einem 
und demfelben Relief vorgeſtellt sn fohen , brau- 
che ich Kennern alter Kunfhwerke nicht erfi zu 
fagen; ſonderbarer könnte es ſclieinen daß der 
Dichter diefe Scene getrennet, und zwey Figu- 
ren derfelben an dem einen, drey an dem an- 
dern Ende des Werks geftellt habe. Aber 
auch dieß iff niclit ohne Beyfpiel. So findet 
man auf einem andern Relief des Mufei Vati- 
cam einen Kë vorgeftellt, der aus fechs 
2 Ss en 


24 Doeber ein altes Relief 


Figuren boſtelit, uon denen nicht nur die ate 
und gie und die ate und Sie, ſondern auch die 
afie und ge im Tanz. zu, reiten ſcheinen. — 
Ueberdem muß man bedenken daß. diefe æiZLνte 
Scene überhaupt nur Nebenfcene fey, die der 


Künftler bloß zw der en des "ms 
hinzufezte. ` 


Le 
nee; 


Zuerfi die Stelle des Dichters, die Ce Ki E 
ler faft völlig copirt at. Sie fleht in den Eu- 
meniden ; die Prieſterin des Apollo, Pythia, 
— die Scene ift zu Delphi — kommt aus dem 
Tempel, und redet: 1). a 
sgh feh dort am Altàre einen Mann, 
 Verhößt den Göttern, fitzen; noch von Blut 

Trieft ihm dio Hand; er hält ein hlantes Schwert 
Und eines Oelbaums hochgewachsnen Zweig, 
cUm den ein großes Band von Wolle fich 
«Nach altem Brauche fchlingt, fo fcheint es mir. 
" 3 Und 
D Aeſch. Eumen. v. 40:56. © : 
des Ar E Zh pèu KybQu Dον,EsCe g 
; É3gav ExovTa mue gómayo v eiue i 
Stee Xeigag, xa veocerab zt tipos N 
a Éxovr', iratus Es bay bvenrow wA Tu OM 
Alves nete cb dH in 
Levari anað Tide 28 ais loi, , 


Dëichen 


P ^ y 
Es 


im Mufeo Vaticano zn Rom. 25 


s: Und vor ihm GE ein [onderbares Heer 
on Weibern , die auf Thronen Ach geſetæt. 

Nicht Weiber — nein, Gorgonen nenn’ ich fe! 

Und dennoch g gleichen fie auch diàfen nicht! 


it Ich fah fie im Gemälde einft die Kofi, ! 


Des Phineus rauben.) Ohne Flügel find 


Hier diefe anzufehn, und fehwarz und wild. £ 
E wé lautes’ Schnarchen ift ihr Athemzug. 
Aus ihren Augen triefet wilde Wuth; 
"Ihr Aufzug iff nicht wie man ihm zum Bild 
Der Gottheit und der Menfehen Wiohning 
bringt) ` er LÀ 
7 


In dieſen Worten des Dichters liegt, wie man T 
auf den’erflen Blick fieht, die dunes Scene, wie Ä 
fie der Künftter dargoſtellt hat. ^ Oreſt felber 
fteigt mit leiſom Tritt vom Altare fue; wie 
die Furien eingefchlafert fi er ied auf den 


ch 2 i RUNS d Eulen, 


ripécBev ar ares roude Beupäebe Asch" "x i 
ED yuvaınay b Dee g 


ni Ouros vun,α,,s Ana Togyövas Mya ù 


o?» 4 UE "andeem sixáco runde. 
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26 “> Ueber ein altes Relief : 
Zehen, aus Furchigdie vor ihm er Te 
aufzuwecken. o" s 
— — Er hält ein blankes Schwert: ` — 
Und eines Oelbaums hochgewachsnen Zweig. 
Ganz nach der Befchreibung des Dichters., Der 
Zweig auf der Ara ifi alfo kein Lorbeerzweig, 


SCC Winkelmann glaubte, Sondern ein Oelzweig, 


dergleichen die Supplices (ixsreic) immer zu tra- 
gen pflegten, wenn fie fich æu dem Altare einer 
Gottheit fü ichteten. | 


Die Ara oden der Dreyfuß ift jener EN 
pythifche Dreyfuß, von dem die Priefterin Apolis 


ihre Orakelfprüche zu geben pflegte, Auch darin 


ift der Künfiler der Gefchichte treu geblieben, dafl 
er ilm auf Felfen geſtellt iat, denn er ſtand über 
der Oeffnung einer Höle in einem Felfen, aus der 
begeifternde Dünfte auffliegen. m) 


Der Furien find vier, eine liegt vor dem Altar, 
die andern drei, an der andern Seite des Werkes, 
muf man fich als hinter dem Altare denken, Alle 
find im Schlafe, der Tabel gemäß „und mit den 
gewöhnlichen. Waffen, mit. Fackeln und Schlan- 
gen, ausgeriftel. ‚Außerdem find ‚fie geftiefelt 
und die eine hat a ein deeg Beides ift ungewöhn- 

lich 


m) Diod. Sic. T. II. p. 101. 102. Ed. Wet 


im Mufeo Vaticano zu Rom, 27 


lich und vielleicht von den Amazonen: entlelimt, 
aber èu beiden fand der Künfller im Dichter hin- 


reichende Ver anlaffung; indem derfelbe innen 


bald Zerſteiſchungen und Mord zufchreibt, bald 
von ihnen: ſagt daß fie, Iàgern gleich, den Schul- 
digen verfolgen n): 
— — — — Doch sch 

V. erfolge d diefen Mann dem Jäger gleich. 


An nz A orte 
Bald daft fie auf in: ‚zufpringen. und ihn mit 
8 85 Füßen zerireten o) 


Be u 


Mit mächtigem. Sprunge 
Zertritt fie von oben 
Mein furchtbarer Fuß.! 
Die Flücht gen ereilet 

Des Todes‘ Verderben 
Im zitternden Lauf! 


"Darin ift der Künftler aber: wieder feinem oben 
angeführten G: wndJatze treu e ‚ nichts 


ee 


ui Eumenid. v. 231. 
— — en ER 
Mere rb qq ra de dνcJ eig. 


9) Eumenid. v. 374 - 378. ? 
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| 28 > Ueber ein altes Relief 


 felireckliches, fondern nur fchöne Natur; darzus ` 


ſtellen, daß er fie nicht wie der Dichter fie uns 
befchreibt, von wilden und fürchterlichen-Anfe- 
hen, ſondern jugendlich und angenehm abgebil- 


det hat: Ueberhaupt gehen die Befchreibungen 


und Abbildungen der Furien, geit, bey. Dich- 

tern als Künftlern,»fehr von einander ab, indem 
f ie hald als alt und fürchterlich, bald als jugend- 
lich und fchón, bald geflügell, bald oline Flügel, 
bald ganz, bald halb bekleidet dargeftellt werden. 


So viel von den einzelnen Figuren, ich hoffe 
fie aus dem Dichter hinreichend. erklärt zu 


. haben. Jetzt noch einige Anmerkung gen über das 


Ganze, vornehmlich, über die Hauptfcene, denn 
die andere verdient weniger unſere Aufmerk- 
famkeit. 


So wenig auch alle 3 Been in ER ‚die 
dër Sujet vorſtellen, au den fehlechten.. Arbeiten 
gehören die aus dem Alierthum auf uns gekom- 

men find, fo ift es doch auffallend , d. aß. die me- l 
chanifche Ausführung | fowohl hinter der Idee des 
Künflers als den ‚Anordnung des Ganzen fo 
weit zurückbleibt, daß meine im Anfange ge- 
machte Behauptung s daft un[ere dre - Reliefs 
nur Copien irgend eines großen und berühmten 
Werks des Alterthums feyn, A bloß hierdurch 
eing 


im Mu ſen Vaticano zu Rom. 29 


eine große Woahrfcheinlichkeit erhält: Dey ge- 
ringereKünftler nahm von dem größern fo viel 
er konnte; aber die Meifterhand zu der Ausfüh- 
rung fehlleg war diefe aber bey dem Original der 
Idee und Anordnung des Ganzen gleich, — wie 
Ech der mehreren Copien wegen von guten Künft- 
lern doch wohl mit: Recht vermuthen läßt, — fo 


war das Original unftreitig eins der ar 
m — Zeechen, Ys 
VAI GIC Ek, x yh 

© Der Künfter ssifhite aus Së gangen Ge- 
fehichte des Oreftes ohne Zweifel den glücklichfien 
Moment zu feiner Durſtellung. Es iſt dieß, wie 
ich Jehan oben gefagt habe, der, da Oreft nach 
volibrachter That zuer die Furien erblickt, und 
— g den Umftehenden zuruft: 


"Ihr Weiber ſelit, fie find Gorgonen gleich, 
Im dunkeln Traur Sete and, mit Schlangen dicht 


` Unfochten ; ; — Nein! ich Sek nicht mehr hier! 


= Ee war - dieß un ſtreitig der intereffantefte Mo- 
ment der ganzen Ge[chichte, intereſſanter als 
wenner den Mord felbft dargeftellt hätte; diefer 
hätte nur Schrecken und Abfchen erweckt; der 
ünffige‘ erregt Mitleid und Theilnahme: denn 
wer kann fich die Lagé des unglücklichen. Jung- 
Re denken, der fo eben dem Schatten Jeines er- 


* 


mordeten 


Kä e^ 


30 — Ueber ein altes Relief, 


morárión 7 aters, die Mörderin feine Mut- 
ter mit ihrem Buhlen zum: Todtenopfer gebracht, 
und ſogleich darauf fo hart dafür büßen muſite, 


ohne Theil an Za E zu nehmen? 


Es war 8 unſtreitig Baier Moment, 
wo er, oline die Einheit: der Zeit zw verletzen, 
den müglichft- größten Theil der Gefchichte dee 
Oreftes dem Zufchauer zeigen konnte. Die 
Körper der Erfchlagenen lehren was vorgegan- 
gen war, die hereinbrechenden. Furien was gegen- 
wärtig gefehieht s und der fchon zur Flucht fi ich, 
umwendende Lüngling was weiter voi "gehen wird. 


Es war dieß endlich der Moment , woer die 
größte Anzali und ‚Verfchiedenheit: den Chara- 
Bere dem Euſcliauer dar Delen konnte. Der vom 
Throne geftürzte Böfewicht Aegifih — die er- 
ſchlagene Clytümmeftra — dis beiden jugendlichen 
Helden — die erfchrockene Alte — die herein hre- 
chenden Furien — welch eine Mannichfi altigkeit i in 
den acht Figuren die zu der Hauplſcene gehören, 
und welch ein Contraſt zwifchen jungen und al- 
ten, männlichen una weiblichen , bekleideten und 
nackten, lebendigen und todien, er[chreckenden 
und. erfchrockenen Geen: Am 


Eben | 


im Mufeo Vaticano: zu Rom. 31 


Eben fo groß zeigte fich der Runſtlen in der 
Anordnung des Ganzen der Vertheilung der 
Figuren und der Gruppirung. Die vier Haupt- 
figuren, die beiden Ermordeten und die beiden 
Mörder, nehmen die Mitte des Stückes ein und 
formiren zwey Gruppen, in die fie Jo vertheilt 
find wie.es die Natur. der Sache erfodert. Der 
Sohn ficht bey der erfchlagenen Mutter, und der 
Gehülfo bey dem erfchlagenen Aegifth. Au je- 
der Gruppe hat er noch eine Nébeufigur" hinzu- 
gefetzt, wm fie voller zu machen und mehr Ab 
wechfelung hervo:zubringen, zu der einen die Ge- 
lifa, zw der andern den Gehülfen des Oreftes. 
-- Wie vortrefflich hat er nicht die Nachricht 
des Dichters von dem ‚ ausgebreiteten Gewande 
genutzt? Er gewann dadurch einen doppelten 
Vortheil: zuevft daß er, dadurch den leeren 
Platz, der hinter. der liegenden und knieenden 
Figur nothwendig hätte entfichen müffen, aus- 
füllte, und dann daß er uns von den Furien nicht 
mehr zu zeigen brauchte, als nöthig war um 
den Eindruck zu erregen den er erregen wollte. 
Wie viel gewinnt nicht‘ das Schauderhafte ihrer 
Erfcheinung dadurch, daß fie unvermuthet hin- 
er dem ‚Vorhange 'hervortreten ? o , 
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32 Ueber ein altes Relief im Muf. Vat. 


"^ Ueber die zweyte Scene, die nur Neben- 
ſcene, aber dennoch mit gleichem. Fleiße helian- 
delt ifl, will ich nur die siuzige Aumertung 
machien, daff- der Künftler mit Recht von der 
Befchreibüng dos Dichters abgegangen iſt, der 
alle Furien als P (end Jehildert. ` Er mufite 
dieß der Gruppirung ‘wegen tuns, und kein 


— Kenner‘ wird“ die" Meifterhand in der Gruppe 


der drey Furien an der linken Seite: des Wer- 
tes verkennen. | 


8 ^ 


Heeren. 3 x 
Ib | T 
ERU Iudius 
von den 
E der P" 
: r - o 


(Fortfäzung, e» Abllandl. Sr. i. e 54. d 


. jenem Skolion E Kalli 6 ver- 
dient nach meinem Urtheile das von Ari ſto te- 


les auf den Hermeias oder Hermias ge- 
iy Jit 


Cludius o. d. Slo ien der Griechen. 33 


Schäizt zu werden, die uns Diog. Laert, V, 5. 


Athen. XV, 16 und Stob. Serm. I. (nach der 


a und zten Gesnerfcen Ausgabe S. 2. und der 


Grotius/chen S. 6.) überliefert haben a). 

hat zwar nicht fo viel Feuer und Schwung, ift 
indeffen doch ganz Iyrifch, und mufte den 
Griechen, vor gellen Phantafie ein Jchönes 
Ideal der Männlichkeit, Tapferkeit und edlen 


se ee in E Felipe 
mere bringen. 


Die Veranlaſſung dazu war eine Heirat 
tung, die der Philofoph über die edle Thätig- 
keit feines Freundes, des Hermeias anſtellte, 
Diefer Mann b) war æuerſt ein Sklav eines 


S "e gen iſſen 

a) Veberferst Reh: es in der Abhandlung von den Lie- 
dern der Griechen in Hagedorus 2 Hehe 
3 Th. S. 257. 

b) Dieſer Mamm, fage.ich, der font ein Verfchnittener 
genannt wird, Demetr, wegr Zëeo- g. CCXCIM. 
Diog. Laert, V, 2. wozu vielleicht das. Sinngedicht 
des chrifchen Tbeokrits, das beym Diog, Laert, V. 
edit. Cafaub. p. 307. feht, die Veranlaffumg gege- 
ben hat. -Es ſcheint aber zweifelhaft, ob er wirke 
lich ein Eunuch gewcfen if, nicht allein weil man 
bey einigen Stellen der Alten auf die Gedanken 

"emt, daß eVvexos überhaupt fo viel als einen 
Kammerherrn oder wenn man will Kammerdiener 
S „bedentet 


Bibl. d. Litt, 3. St. 


— 


T Cludius œ 


gewijfen  Eubulus zm Atarneus, hörte zu 
Athen: den Plato und Ariftoteles, gab feinem 
Herrn Anfchläge die Städte Atarneus und Affus 
der Herrfchafft der Perfer zu entziehen, und 
unterflüizte ihn, fich derſelben zw bemächtigen; 
riß dann, nach deffen Morde oder Tode, die 
Berr/chaft an ſicli und erweiterte fie durch Er- 
oberung mehreren benachbarten Städte; fing an 
den perfifchen Satrapen, die Li, dien und Jonien 
verwalteten, befchwerlich oder gefährlich zu 
werden, und wurde von einem derfelben, Na- 
mens Mentor, unter Vorfpieglung einer Aus- 
Jöhnung mit. dem perfifchen Monarchen und der 
Heiligkeit der Gafifreund[chaft , gefangen nach 
Perfien gebracht, und da Olymp. 108, 4. 
ſtrangulirt. S. Diodor. Sic. XVI, 33. Strabo 
edit. Cafaub. XIII. p. 420. lin. 10 Die Diog. 
Laert. V, 3- 7. 


- Aol, 


Kent pes RR Ee? ‚darauf Sg fchen, ob 
einer nach morgonlündifcher Art ^ dazu inſlallirt wor- 
den; fondern y weil-Diog. Laert. aus dem Demetrius 
Magnelius die Nachricht beybringt, Ariforeles 
babe dem Hermei as feine Tochter oder Nichte 
cugeheurathet, and ans dem Ariſtippus, der Philos 
ſoph habe die Maitreſſe des Hermeias geliebt, und. 
uach defen Ableben geheurathet. ` Diet: und andere 
Umftünde machen e$ glaublich, daß Hermeias kein 


Caftrat- geunfen foy, 


von dem Skolien. der Griechen. 3$ 


Ariftoteles, der fich drey Jahre bey ihm 
aufgehalten, viel Freundfchaft von ihm genof- 
Jen, ihn wegen feiner perjönlichen Vorzüge fo 
bewundert und geliebt hatte, daß Weider daher 
Gelegenheit zu mannichfaltigen übeln Deutun- 
gen nahmen, und über fein unwürdiges Ende 
Aeli betrübte, dachte — “Wie groß und edel 
war der Mann! gleich den Helden des Alter- 
thums, den Diofturen, Herkules „Achill und 
Ajax, war er thätig, und nicht nur thütig 
aus Liebe zur Ehre, die derigroße. Haufen Ze 
. Menfchen nicht kennet, der unthütig bleibt, bis ihn 
thierifches Bediürfnifi forttreibt, [ondern thätig aus 
Liebe zu anderer Wohl. Dazu wandte er Zeit 
und Kräfte muthig und raſtlos an. Was hat 
er nun davon, da er einem unverdienten Schick- 
Jal untergelegen? Edelen Nachruhm, der in 
Liedern tönt, fo wie ihm im Leben das -Gefthl 
Jeiner Kraft und Vorzüge: befferas. Glück ge- 
 Wühricn, als Reichthum, Ahnen, oder I] oaa 
leben dem unnützen Menfchen.  Z- er dien i, dë 
du denn gleich [chwer zu erringen, fo bit du 
doch das fchönfte, was wir im Leben erjagen 
können! Mit diefem Gedanken bricht er aus: 


= 


. 2 Apero 
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5A à ; i 2M i 
Anus moAunox Y P RATE 
Npaux 


ai, Ager if Verdienf im Sinn der Alten. Fe- 


ZK 


Ki T06ADMOXS s vy. 6. "entweder mordy w6xIov T4QÍvoUcE 


der Meuftb, jedes Zeitalter, fehätzt anderes Ver. 
dienf. ‚Daher iſt es begreifücb, duf der Begriff 

Arer? febwankend if. Bald wird darunter 
2 Stärke, Tapferkeit "verflanden, äyerh ve Fin 
RE E CR 57. DGiäeac E "Teieuiuge Zoezä Plut. 
‘Thef, edit. Francof, p.5. A. Bald Ueberlegenbeit 
und Vorzüge, Zeecä ves, xeigw, vis m. f. f- 
IA. o, 642. O8. E, 212, 402. Pind. Iſthm. III, 6. 
fo gehort denn auch Reichthum und söyeveiz mit 
dahin- Eurip. Oreft. 805. f. Ob. £, 212. und biederer 


KS Gebrauch des Reichthums Pind. Nem. I, 44- 49. 


Bald, Mannhaftigkeit, Wohlgefinntheit und edle Thä- 
tigkeit, wovon der Grund Streben nach Ehre ift. 
Pind, Ih. VI, 14. ff. S. bey N. 7. Oiymp. V, 34- 36. 
Bald Ehre felbR 1. , 494. Pind. Olymp, VII, 163. 
VDL 7 f. Sophocl. Philo&. 1414 f. Medea 629. 
Hier wird edle Thätigkeit damit vorzüglich gemeint, 


moi; dero. So heift Mars reads Eurip, 
Phoeniff, 791. oder j eg iii HL nrdrai fcbwcr 
zu erriugendes Verdieuſt. E nimmt es Hy, Küppen, 
S. deffen Skolion auf den Hermeias, Hildesheim 1784. 
S. 19. beym Orpheus hymn, LXVI, 10 iff noat- 
woxdos aug, Ze moADV MÁXXoV béget, So auch Zoe? 
ART fragm. III, 9. und zoxípoxSoc Pior beym 
Eurip. Clem. Alex. pag. 623, ein mühjeliges Leben. 


Ylvsı 
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Oypapız - wäeren Blat- 
Dag aep qr pJéve , poppe ` 
C 3 Kat 
y&vsı Be Die Dichter fagen yivos žy3gómwv, — yévos 
' Sugluv , yévos QíAAuV etc. und zeigen alfo durch Yevog 


nicht genau das an, was wir durch Geſchlecht, fon- 
dern Gattung , Art, Race. 


. Ke 2igste A. B. für Tò «xcov Seeds oder Su- 


v. 


nanay Ze zë Rips das Schöufle, «vas der Menfch er- 
langen kann. Und weil das Erlangen nur auf 
Miübe und Beſtreben folgt, heißt es erjagen, Beute; 
Doch nennet der Grieche nichts anders Sigate als 
Erlangung defen, wornach man aus Liebe flrebt. 
Helena fagt beym Eurip. Helen. 192. Sea Bet: 
Rägov mAdras Erravfdee site, und chatiton V, 5. 
pag. edit, Lipf. 139 fugt due Shea S. D'orville. 
In Profa if Jogar gewöhnlich dug Balov, xég3oc, 
GVOMA y XÉAAGG. ën? in > 568. Vins ri, Swpéveiw 
age 
3. 469% Die Ngerh wird uos ipse genannt, 
weil man mit diefem Worte den Begriff von Un- 
ſchuld und Liebenswürdigkeit, eder fonff angenehme 
Ideen zu verbinden pflegte. So nannten die hebräi- 
Sthen Dichter idealifcbe Wefen nion, zeg: 
& vous, wenn fie diefelben als einen Gegenfland von 
Verehrung und Liebe, oder als Dämonien vor- 
Relleten. — 
brgéäe für xirrevs, wie forma f. pulcritudo, Virg. 
Aen. 1, 27. Pind. Olymp. IX, 98. Nem. III. 33. 
Athen. 
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Ka) Savelv Zaiarée E Nd mor uoc 
5. Kæ) wövaug A/ paspoUc Sange, 
KC Toro Zei Qgév fpwrx HEI 
Kar 


v. f. Stab. Kaiegece xci Zwé, 6. f. Athen, rev 
Im ogiva Gleis, xagrín 7’ däoueng Diog, und Stob, xag- 
ede eg d3évero. Hr. v. Bran hat "he Emendüclon eines 
gel. Emaländers beym Hurd über Floraxens Dichtkinf, 
Eſchenburꝝ ſcehr Ausg. S. 170. aufgenommen. Da: die Les- 
art der Alten keinen Sinn giebt, ſiehet mam auch leicht 
daß die Stelle corrupt Jean müſſe. Von gara und 
Qégse können aber leicht die evflen Buchflaben zerlofchen 
fern, daß miches: als, = umd se geblieben, Das = von 
Adv. möchte ich gern. in 5 verwandeln. ‚So iſt es Gegen- 
fatz: du geꝛbiunſi die Herzen. der Men[chen für dich zu 
Sterben, und raſtloſe Mühe zu dulden; aber du bringß 
ihnen auch göttliches Gluck. mg 


Athen, XIII. p. 564. D. xáézQw ghe. Tbv. degfsäAdr- 
Tuc Suvelóutyos v uoodyw etc. EU 
e T k. wa) 9. xal vA. nun müßte folgen 
. 4. iv Errddı Zarariv Ze oder Ayelran ` Weil aber 
der Dichter Suveiy gefagt hat, fo folgt gar, RÜTWOG, 
wodurch zuweilen das Ende der Lebens ausgedrückt 
wird. Quint. Cal III, 571. à 
"e 5. AN size heftige Arbeit , Wie lege mög 
(von wärs) heftiges Feuer I. I, 242. v, 316, 
"$, 375. und waregds 75306. Aeſchyl, Bert 62. 
2 4“ó˙ As f. dv Bsheieguger, So heift Vros Angus 
IA 4, 239 484. "ívres dudhas Pind, Nem, VE 67. 
v. CG. rooy gwra nämlich, zee ef fvexm mévove 
TAdvU Xu) dave. 
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Karo Hebe r dfevarov, 
Xpvoov TE HpÉCOW, no) yovéwy, : 


C 4 Mzda- 


v. 3. Athen, xg. 2. sp, Dion. xg. r. ge Stob. 


XP. 7. wpeiscovg, 


V. 7. wagmdv &Ydvarov nämlich einreizs zur eldar 
* F: eee. D giebt innere Zufriedenheit, und Ver- 
Zei gungen uber den Beyfall anderer. Und fowobl feiner 
» Größe als Daner wegen beißt à das Gut, was das 

Verdienfl giebt, dd,] ,. So Jagt Pind, Ihm, 
VE 444: 


E. 94g Ti dvb % durée Ti- agas 


1 


Kei 1 % opéogen Zegiyérou:c ers, 


Pe Eóv ré oi Sein Quréve 
8 À A EA e ruęaroy · dea TIS 
Tut Y» . Vien. $ABov Prien d CR 


Bav, 

Gei Beizebee IA. e 
f ; e 

v. 3. 4 Zeen xXeucoU PE % Brav feyu ver. 


Schafft mehr Vergnügen und Vortheile, als Reich- 
tum. "Um das, womit das Verdienf lchnt, zu er- 
heben, zeigt der Dichter den Vorzug deffelben vor 
dem, as ſonſt von den Menſchen febr geachtet 
wird. Nun ifl pue: wreávu» Zrioizezen, ` Pind, 
OI, In, 76. "s 

xa yovíuv,  Eignes Verdienſt if befer, als 
Ruhm der Almen, uud angenehmer als der Um- 
gang mit den Eltern. os. E, 34. 88% yalıım 
Ze marbidos 30. ren yívevui. "Pind, Ihm, I, 5. 


7! QíNregow xebvuv Tonéwy Ayadeis;z 


ro Ted d ivex dx Auge Hanf 


40 Cludius- 


Maisnauaazata A Zeagt, 


Asdac 


v. 9. Athen. Diog, und Stob. gaXaxavysroi?, welches 
aber keinen Sum giebt. -y ifl aus X. leicht eutflanden. 


v. 10, Athen. Zei} eue A aide Houurüs, , Diog. und 
Stob. eë A Wéi Ze ade. * 


C Y > 
S 


4 


; A 9. Der Schlaf wurde uaAzxie weich genannt; diefi 
war fo febr in den Sprachgebrauch verwebt, daß 
num andere Dinge, die als fanft oder weich ſollt en 


beſchrieben werden, mit dem Scblafe verglichen 
avi den. So nennt 1 Wolle weicher als der 


p Schlaf Eu. V. 51. rv uabatbrega; purpurne 
Decken weicher als der Schlaf kid. XV, 125. ge- 
kannt ifl Virg. Ed. VII, 45. fomno mollior herba. 
Weil nun der Schlaf fo febr, als famft gevibmt 
wurde, fo beißt er bier mit einem neuen Morte 
UR AAYERVXVT)c, welches Köppen erklärt, % Zei 
TP hreiewie navgára am A. O S. 22. Das paſſiuum von 
ad xe mit feinen derivatis ift übrigens ohne Beyfpiel, 

a 10. Sed A Bue, deiner Schönheit wegen , v. Ze 
dir zu gefallen, dich zu erringen. Es kann aber 
auch feym vw xαE&ut/DZ cë ege v. 7. denn gsr) fleht 
auch für den Rubm und das Glück, das dadurch er- 
langt wird. Pind, Olymp. VII, 163. lobt einen 
olyn piſchen Sieger i a n tva, der Lob 
der Tapferkeit erlangt bat, und VIII. 7. f. neunct 
er die die Ehre des Sieges wünfchen warwsvoug 

Sup 
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Nidas rs noloo TOA dvéragay, 
"Epyo er evg, ` daan 

Soi; re modo ô AN 

C 5 Alceg 


E: 
v. 11. Athen. x Auf, 12. So Athen. Beym 


Diog. und Stob. fehlt sèv, aber bloß aus Mangel eines v, 
denn das folgende Wort fcbreiben fie äuayagsiovres. 
13. Athen, sors 3, 

EST Jup weydrav geras Außeiv. Bom Sophocl. Philo&t, 
1414. f. fagt Herkules cel Actu Bee needs un 
dieß eh míos àSÉvaTov Aere? konn. ` 

"Sun Arie ſonſt é TE aide, uerge, Aus Vuyovoc * . 

HeAα I — Zäre arovbevras Beie — — 

j Yafes &mlhuaTo; gei dye Hure mára, Heſiod. 

Theog. 931 - 955. S. Jani bey Horat. III, 3, 9. 

Sil. Ital. 111, 32-44. Quint. Cal. VI, 200 ff. 

v. 11. Abies 14 40g fouft Ass xoŭgon Caſtor und 
Pollux waren Helden, die unter die Wohlthäter des 
menfchlichen Gefchlechts gerechnet, und daher unter 
die Sterne verfetzt und zu den Dümonien ‘gezählt 


wurden. Pind. wem. X, 91 f- Homer. 03. ^, 


299 f. und Hymn, 2 in 3ucx. | 
v. le. Voyoss f. wine Xenoph. Mem. Socr. IV, 6, 1. 
7. 9. cà» Súvæpiv d.i, wie viel du über die 
Herzen vermagft v. € und 13. 4% %, wie 
dicentes f, praedicantes. 
. 13. core siäoue, Qi rods m. cë, Oder Berg TE 
"olive. AN A ve. Von Abi] if be. 


ka unt, 


* 


i 
EO Meer i Mer 


8 


CA 
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"Aug re "Aidsg dégovg Nen 
I5. Tac d Sven QuMov poppie s 
‘O Arp Evrpopos | 
AsAlov xipwosv ac. 
Ba Totyap 


1 p Athen. vexe, Stob. - See, 26, Athen. 
xai Aragvlus YwrQoQoc deMfou Klees duyde, Brunk uiumt 
abyae am. Diog. und Stob. Aag. fvrQoQov dc“ x. aUyüe, 
16. Brunk fetzt für xi, A 


kannt, daß er ein kurzes vübmliches Leben, einem 
langen unrübmlich binfebleichenden vorzog. Homer. 
12. 0, 329 ff. =» 352 fa Quint, Cal. IV, 150 ff. 
Maxim. Tyr. dif. V, 7. edit, Lipf. PL pag. 76. 
Ajax, aber war nächf Achill der tapferſte Hold unter 
den Griechen vor Troja 12, g, 768. 03. , 549 f. 


T. 14. 413 4⁰ 35 ˙⁰h RED 7. reduHννẽꝭ. Alg — 
Gei X369) dapurz vaíes ,. vits grog fe, Hefiod. 
"Theog. 455. 

v. 1j. gäe 9 Vy O. K. v. 2. Deine Schönheit bezan- 
berte den Hermeias fo, daß er für dich willig farb. 
Giros popà, liebenswärdige Schönheit. 

v. 16, Ey $ e dte eine gelinde Benennung. für TÜQaVYoG. 
Beym Homer ifi gewöhnlich mne % I. w, 201. 
A, 222, Zuöge fo refer IN. v, 326. — VvrgoQoc 
kommt auch beym Sophocl und Apollon. Rhod. vor. 

v. 17. 8 A, e, d.i. Egusíus, xhpus e» Laure 7225 
4g. zë jalov Inverfion für Axe. lar wis 

d 40% ie 


— nn 


tw 
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Tolyap‘ oldınov ED 
'ASdywroy TÉ guy UN Moda 
20 Mvauosurag y 


* Aude 


mee, 


9. 18. Athen und Diog. dodos fc, Zo. Diog. und 
Stob. zs yàg, 19. Diog. und Stob, é3éva7of ep A. M, 
20. fehlt beym Stob, 


MESA Sos 


‚Er ONE fein 
Leben auf er SMS d Welt Se Dief letzte 


foll feinen Werth der Welt fühlen machen. Der 
Sinn ifl denzlich aus v. 14. und Athen. XV, p, 696 E. 
erklärt es durch rereurav. vergl. IA. €, 642, e, 36. 


v. 19 folg. Die Worte, find. fo zu nehmen. — moiyag uw 


Cie. (aeri) &of3izoy Sei A3ávaro» Zeng Lee Tür Zeg 
xu) zänn àoeTüc) ag. Mega. Durch feine Thaten 


ifl Hermeias des Gefanges und ewigen Nachrukms 
‚werth. ‚dei 68. 4 . &, 357. 


rug Hh. altem (8 ein ſynon. von aiy oder Imaivew, 
Der Dichter konnte ohne Uebelitang nicht fagen 
Zeiäue Geieäer: darum fagt er aue b Pind. 
Pyth, X, 107- 110 tai i c = eios, 
&Sávarov Pind. Pyth. III, 203. 4 5˙ 260 xAeivatts 
ordut XS rende vergl. IX, 133. Nem. IX, 
13 f. à 9 àgrcà wa) Saväsı ARymci Eurip: 
Andromache 777 f. ` 
v. 20. Die Muſen heißen Mnemofyuens Töchter, weil 
die Gefänge in der alten Welt das einzige Mittel 
waren, 


S 


. SN 


g 


"JS ile etm hie er 


de ÁÀ Mm eo 
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Cludius 


Auge 22500 céfxg avkovanı, 
, ve  yépgxc Defalov. 


Ver- 


. WAYN, wichtige Begebenheiten und Thaten im An- 


denken zu erhalten. In fo fern fie alfo. Nacbrubm 
verfcbaffen , werden fie bier nicht müßig Mast, Suy, 
genannt. Beym Orph, hymn, 75, 2 vergl. 76, 3,6. 
Pind. Nem. IV, 4. AA D¹νððt, 


v. 21. eise zeigt beym Homer Schrecken, Erfaunen, 


v. 


Bewunderung an, Oò. y, 123. 5, 75. 6, 161. Bey 
andern die Urfache davon, Größe, Erbabenheit, 


> Majeftüt. Aeſchyl. beym Athen. XIII. pag. 602, e. 


"08 dëse ein fynon. von Sue, So auch Eurip. 


Oreſt. 1246. Hier flebt es für such ala Bian cé- 
Bas» maw, — Zens der Befchützer der heiligen 
Rechte der Gaflfreundfchaft wird bier genannt, weil 
Hermeias fich darauf verließ, und febändlich ver- 
- rathen wurde. So lange die Mufen den Zeus énos 
ehren, mifen fie auch den Hermeias ehren. 


22. und eben fo De? p trener Freundjchaft des 


Hermeias gedenken. 7% S. 6. Seht für za 
S Be yegáspaov, 


Ich überfetze dieß Lied alfo: 


H 


Zä 
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Verdienf; mähfehig der Gattung der 
Irrdifcken, 


Schönfter Preis zu erjagen im Leben! 
Ob deiner Wohlgeftalt.hält Hellas, o Mädchen, 
Sogar zu flerben für neidenswerthes Gefchich, 
Und flarke rafllofe Arbeit zu tragen. 


Zu Jolcher Lieb entzündeft du die Herzen, 


bg ‚Doch bringfi du unfterblichen Lohn, 


Werther, als ‚Gold, als die Eltern, 
Selbft als der weichgerühmte Schlaf. 
Um dich ertrug viel Zeus Sohn Herkules, 
Und Ledas Söhne, die mit Thaten 
Verkündeten die. Größe deiner Macht. 


Aus,- Liebe zu dir ging ſelbſt Achill 
Und Ajax hin ins Schattenreich. 
Ob deiner liebenswerthen: Schöne 


Verwaif’te (beraubte) Sein Atarneus Safe 
Das Licht der Welt. 


Doch werden ihn für Thaten — 
Der Lieder werth, und der Unfterblichkeit — 
Die Mufen erheben, 
Die Töchter Mnemofynens, 
Die des gaftfreundlichen Zeus Majeftüt erheben, 
Und ehrwürdige treue Freundfchaft. | 


Athenaeus, 


ge w 


er NE CENT Su de 
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Athenaeus,- der es nicht zugeben wiil; daß 
man dieß, Skolion des Ariftoteles einen Pan 
nenne, weil der, der darin befungen wird. nicht 
vergöttörf werde, und unten Skolien bloß Ges 
fellfehafistieder will verftanden wiffen, nennet 
ein anderes Lied auf die Gefundheit einen Pan, 
welches von andern unter die Skoien. gezählt 
wird, die da glauben, daf die GxoAt€ genannt 
würden nar Tc bier rpomov. (S. die 


Stelle dafür beym Fabric. Biblioth. gr. Vol. I. 


pag 574. nota q.) 


Daft es ein uraltes Lied fey, welches als ein 
Gebet geſungen worden, Jagt uns Maxim, Tyr. 
dif, XIII. edit ReifK Tom. I. p.229. und daß 
es allgemein bekannt gewefen, Lucian. pro lapſu 
inter falutandum c. 6. iva co TO vyvwpipurorov 
Eusivo, xu] mac die soparo Aéyw* "ales 
T. A. elc. eet 

Athenaeus giebt XVI. c. 20. pag. 702. 
Ariphron aus ‘Sicyon als. den Verfaffer an, 
einen der .älteften Dichter, wovon wir: weder 
Nachrichten noch fonflige Gedichte haben, von 
deſſen vort; ‚offlicken Dichtergeifte die Skolion 


aber ‚genugfam zeugt. 


Die Griechen wußten den Werth der Ge- 


fundheit fehr zu fchätzen, und fangen häufig 
das 
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das Lob derſelben. Philémon A fie das 
befle Gut: 
Aird d' dye spären, kur eU 
Te dé NA, Arr delhei: undevl. 
Lucian. p. lapfu inter falut. 1, c. 
Ich wünfche mir zuerft Gefundheit, und dann 
Glück, . 
‚Da auch ein frohes Herz, und — niemand 
$ es . Jehuldig Jeyn. 

EJ DUI den Plato, Lucian. am A. O. 
und Athen, XV, I4. pag. 694. E. anführen, 
fang: 

"Tase uà» apısov ce Jvar* 
Asürépoy dè Duav wën vysvédaj. 
Telre dà cAovrsiy Ae: Ze 
THOME JB» perd zën Gan, 


Y 


Anaer, ed. Brinc. 8. pag. 144. 
Gefund feyn ift das befte Gut dem Erdenmann, 
Darnach das zweyte [chin gebildet: Gu, 
Das dritte reich feyn ohne Trug, und dann 
Das vierte mit den Freunden fich der Jugend 
i freun. 
Ich fetze_dieß Gedichtchen defio lieber hieher, 
weil es ausdrücklich von Lucian, hen. und 
dem von ihm angeführten Anaxandrides eine 
Skolion: genannt wird. 


Diofer 


qui. h e A Bé 
Mee E 
— A 42 2 


Bj — ov | Cludiusr e 


Diefer ` Simonides hat in einer feiner Oden 
gefagt: 
/ qq walse colac 
eivai CAPV , sl uý Tig S 
G Uysluy. | 
Sextus Empir, adv, Mathem, pag. 447. C. 
Der fchünen. Weisheit ſelbſt 
© Fehlt es an Anmuth, hat jemand nicht 
* werthe Gefundheit. 


Sextus gedenkt edendafelbfi C. D. eines Päans 
des chüfchen Dichter Licmmmnius auf die Ge- 
fundheit, der fi ich prächtig anhebt: 

Arup ce prep- Ui Joóvay 
. Zeuvwv Ar ,ο,,W Baoliee rodea, 
IoxóyéAwc "Yyáx, 
Augenblinkende Mutter der hüchften ehrwürdi- 


a gen Throne 


BS , erwünfchte/ Küniginn, 
. Mildlüchelnde Gef undheit* 


In diefem. herrlichen. Püan fas auch vor, 
was inh rom vor Augen gehabt, oder Li- 
ilim genommen, haben mag: 


E aus 
Tie yog, TATOV Magis, N ron, 

H rc icodaluovoc avgewmou Baciàyidos dolç =~ 
Xé3sy 0b Xweis orie súdæluwy hu. : 


xt. 
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Denn welchen Reiz hat Reichthum, oder Eltern, 
Oder Königsherrfchaft eines göttergleichen Men- 
ſchen — — 


Ohne dich ifl keiner beglückt. 


So fehr dieß dienen kann das gleich bey- 
zubringende Skolion Ariphrons auf die Göttinn 
der Gefundheit zu erläutern: Jo viel und noch 
mehr ift in dem 67flen orphifchen Hymnus, den 
ich hier überfetzt darlegen will. 


An die Gefundheit, 
Frohe, beliebte, vielbebliümende, höchfte Rea 
gentinn, 
Höre mich, Göttinn Gefundheit, Glückbrin- 
gerinn, mütterlich allen. — 
Denn, erfcheinft du. fo fliehnvon. den Sterbli- 
chen ferne die Seuchen, 


Blühet um deineiwegen das gange Haus in 
viel Freude, 


3. Bringt das Gewerbe viel Segen. Nach dir 


ſelint, Fürflinn, die Welt fich, 
Dich verwänfchet allein die immer verfchlin- 
gende Hölle. — 
Lieblichblühende, be Schatz, Erquickung 
der Menfchen 

If ja Jonder dich den Sterblichen alles un- 
brauclibar. ö 

- Ohne dich Jchafft weder der Schätzegebende 

Ss. Pluius 
Bibl. d. Litt, 3. St. D Süße 


Ki 


E 


^ 


$o * Cludius 


10. Süße Gelage, noch kommt der Mann nach 
‚viel Arbeit zum. Alter. 


Denn allein beherrfcheft du alle, Königinn 
Ar. 

Nahe dann, Göttinn, dich uns. Steh immer 
bey den Geweihten, 


2 K Ungu ord iff entreiß uns 
Schmerzen und Kran kheit. 


Einen en Schwung nimmt Ariphro ns 
Skolion, welcher den Werth der Geſund heit 
nach einer Krankheit v. 3. flark [cheint gefühlt 
zu haben, und nun wünfcht feine übrige Le- 


benszeit gefund zu Jfeyn- Athen. XV, 20, 
Lucian. l. c. Maxim. Tyr. diff. XIII, r. 


Tyiela, vpecplaTX yuncdpwy, 
Mera osù valoıms 


v. 1. Die Göttiun Gefundbeit wird ve 
Han, d. i. riumräry de genannt. So erklärt Ho- 
mers Scholiaſt I. 8, $9. mwgesfvrárs durch tyru- 
raruv. vergl. Acfchyl. Perf. 625. Agam. 1402, — 
Orpheus hymn. 67, X. nennt fie zepëseiAne, and 
Eurip. di? Göttinn des Friedens xzAMz,, Banány 
sec, Sob. ferm. LIII. pag. 365. . 

pA 2. TET erf geingt V. 4. eg x Zei . 
e, e. bey dir möcht’ ich wohnen: o möchte da 
auch bey mir wohnen! Ausdruck der Sebnfucht. 
Der org e fag von der Gottheit, daß fie bey 


^ einem 


To | 
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To -Aeimépsvov ` iore, - ; 
Do d' s ‚mpopowv cuvomog. Zoe 
5. El yxp re j.TÀoUTOU XpiG, 3. rens, 
Tac ico0xiíuovog Y xvJpumoig d 
Das sel ` Bae 
einem wohnet, wenn er vom ihr beglückt wird, 


oder das hat, dem die Gottheit vorflebt. S. Köp- 


pens griech. Blumenlefe 2 Th. S. 109. ganz im 
Seit der griech. Sprache , wo das, womit einer zu 


thun bat Eraiga, mägedgos, eure; io u. LE 
genannt wird. Theocr. Id. omes SBEerod. v. 


Porti lex. ion. v. eóvzoofes. Pind. Olymp. vu, 
29. 09, V, 55. 

werd. e f. sagà oë v, Pind, Nem. IV, 99. f 

v. 3. TD Ahe Bror f. d Auzw zë Eis, 
fà zeigt erfl an Nahrungsmittel Hefiod. Egy. 299. 
474. dann Znufland des Lebens Homer. O3. 3, 565. 
daun aber auch das Leben ſelbſt Pind. Pyth. IV, 
103, Eurip. Iphig. in Aul, 5st. 567. wie Bioroç 
Anacr, IV, 8. XXIV, 2. . tragm. 7. 2. 
edit, Lipf, pag 471. ö 

V. 4. G %j,¶s Orph. hymn. 63, 10. vès dat? cby 
exec, Ebend. 765 4 l 

v, J.- 7. Licymnius braucht faf eben diefe- Worte, 
und gleicher Sinn iff bey Orpb: hymn. 67, 8. 9. 

E yàg reg wär! dew denge? auge. 


Oüre yàg brRodörys mačros YAunepds Sarlyaıw etc, 


UV. 6. oyy lee the d.i, 9 Feoduinovaes oder Zei, 


Sese Bg &y8gámBUs veäizaet, Pind. Nem. IV, 137. 
Pyth, II. o 


72 > Cludius * s 


Bacwojídog d,, N séin, 
Die upuQleiz "AQpodirzc puvo: J'apsdousv, 
Hel ric dN 3e03sv. avIpwronı ri, 
170. "H movwv xumTVOX mé avrog 
Mera ceo, pana TYIS, 

Te 


* 7. d Sebnfucht. 03, 9, 596. Dann Liebe Sco. 
lion Ariftot. v. 13. #630 Zeg ein umbeflecktes Ehe- 
bett Eurip. Iphig. in Aul. 555. zeigt hier die dera 
Aggodieus an. So find Cupidi die ihre Lüfte befrie- 
digen Tibull, T. Eleg, IX, 58. IV, Eleg. VI, 11- 


v. . *Qud. Ae. 4 *. Man muß nicht denken, 
daß bier der Venus Netze beygelegt werden, fon- 
dern der Dichter, anflatt zu fageu, be ag -Su- 
geöonev fagt #gupiois Agnes, und weil die Sache 
Beziehung auf die Venus hat, fetzet er Aogodirue 
hinzu. Er meint alfo xgumradiny QuATMTA wie €f 
Mimnermus El, I, 3. nennet, Tibull 1, VHI, 57. 
furtiva Venus. — Von 3wgsós oder dg Egura, 
yu etc. S. beym Skolion des e, v. 2. 


v. 9. Nees Orph, fragm. XXVI. Zei Tüv ea. 


a 10. %% dumvor, Erquickung nach der Arbeit. 
Pind. Olymp. VIII, 9. mégavras f. 19? oder yiyeraı. So 
Seht Zeie chgaTa Qaívav f 35e oder raolxuv, IA. 3, 
381. +, 336. 03, 9. 413. drephyauro f. mageiyoy 
Plato Menex, c, Vl. Geier f. in Ia. y, 457. 


9. 11. Láxzigu Pind. Pyth. X, 2. i die Fytus in 


fo fern fie als Göttinn gedacht wird, ^ 
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Tegue rauf, xaj Adpmeı ires f GTM 
Xé3sy dè pe orig eU, . 


Gefundheit, du verehr ne 
Der felgen Götter, 
Möcht' ich bey dir wohnen 
Mein übriges Leben! 
O würft du freundlich meines Haufes 
os  Genoffinn ! Denn giebt 
Der Reichthum Wonne, oder Kinder, 
Und Königsherrfchaft, die. Menfchen ` 
Gleich macht den Göttern, oder die Freuden, 


Die in verborgenen Netzen. der Venus wir 
fangen ; 
Oder ift irgend. ein andres Ergötzen 
Den Menfchen verliehen, 
Oder Erquictung nach Arbeit gezeigt: 
So blühet mit Dir nur, Göttinn Ge/und- 
eit, 


D Alles, 


V. 12, rA Ar Orph. hymn. 67, 1. mov. 
Santa. Alles: Schöne, alle Güte, ift nichts ohne 
Gefundbeit, Bey ihr lächelt uns alles am, blühet 
alles, glänzt der Frühling. 

1777 xazeívov weil die Grazien die Göttinnen 
alles Schönen find. Pind. Olymp. XIV, 7 f. 
Horat. I, od. IV, 9. Anacr. XXXVII 1. f. L.I, 6. 

15. müs Lagos avévros 
xagireg zi dæ ęcou | 


j4 — Cludius ao 


Alles, und glänzt der Grazien Lenz; 
Doch oline dich ift niemand glücklich. 


In ganz anderm Geif und Gefchmack, krie- 
gerifch tönend, ifl das Lied eines Kretenſiſchen 
Dichters Hybrias, von dem wir fonfi nichts 
wi[fen und liaben, als ein Skolion beym Athen. 
XV, rs. pag. 685. F. 686. A. Erlüntertift es 
von Köppen griech. Blumenlefe Th. II. S. 107. 
über[etzt in Hagedorns pott. Werken 3 Th. am 
Ende der erfien Abhandlung von dem Liedern 
der alten Griechen , und im 1 Th. der Volks- 
lieder S. 327: ste YO 


Es ift Ausbruch der Freude eines Kriegers 
über die Vortheile, welche Stärke, Muth und 
Waffen ihm gaben. 


Sor wor wAoörog, us dopo, ut) fios, 
Kaj rò xxÀOv Anıcyiov, poffe pre, 
Tour 

v. 2. Beym Athen. flebt Zei por res péyas, 

v 2. Asıchra waren leichte Handfcbilde von unberei- 
teten Rinderbũuten gemacht, welche bey den Völker- 
Schaften Natoliens , befonders Ciliciens , nach Hero- 
dot üblich waren. Homer nennet fie mregievre d.i. 
laago. IA. e, 453: . 426. Herod. VII, 91. 
Awichia iow zi arm »  épofsiws rencinubva. 

` Xenoph, Anab, IV, 7, 16. vile Jacéuy Bav Ann: 
Pie, 1 EAẽỹPg 4 es, GópuTOg, 


von den Skolien der Griechen. fs 


Tara ydp dp b, Term Jepig , 
Tovrw maréw TOv cÓUv oiyoy dr" duréhw, 
Toúrw deomörxs Audi Af. 
Tot dé u ToÀpOvTeg Zoe dópu 
Kai ró uxÀOov Adımlov, 


0. 3. 
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rere kann nicht auf mAdros gezogen werden , fon- 
dern geht zunächfi auf vieh, dann aber 27905 
und dig nicht ausgeſehloſſen. Türe flebt alfo für 
bog Zar Re˖As oder eres rer maie 40, Be 
gig etc. oder 5.8 TETO, UÈ zefze Ki Bar Ae, durch 
diefe verfchaffe ich mir Sicherheit zu fäen und an 
ärnten. So paßt denn v. 5. dia rer, Bee, uv, 
au. Cyrus ruth feinen Leuten, fich immer 
in den Waffen zu üben, dem beſiegten Völkern aber 
nie Waffen zu geben, um immer ficher über fie die 
Obermacht zu behalten, Bet AUD TaUTm Deeg 
xa db E,ỹ,αMmpd̃ ol Geo vol; ad,  Zriieten, 
Xenop. Cyrop. VII, 5, 5. 79. Exrinna fagt von 
der Tapferkeit v. 19. d "use up. Zu, æ. m A 
dusaxuv Adpurgos mwg guugiege reed Ar asg. 


v. qe sereir oivov ifl vom Keltern gewöhnlich, 


Anacr. L, 5. XVII, 16, olvos Am AAG 
C Athén. aui if ausgefuchte Redensart für otv. 
sëe äus, So fagt Theocrit. Id. V, 95e Aerch àzà 
volvo Aemópioy und VI, 15. P an àxáy9as f 


Tak Ändvdas, 


v. 5. 


Zeen, uvoíae, Zeen, werte Hefych. v. vo‘ 
X€xAwuui f. ei IA. 9, 61. Schol, 02, E 244, 


V. 6. Vxtiv f. Gigt, N. n, 230. 


$6 Cludius 


Ilxvreg yovv memryöre; čuo, wuvdovri 
Ascmórav, sai [Dacikém meyau Pwvsouri 


Hybria: 


v. J. (a) yávu minti, yovumeTsTv, rtea yim, 
Ap fuiveur isen, Homer. IA a, 407. sim 2.45, 
A, 608. =, 357. 465. ` Pind. Nem. VIII, 22. und 
XUVÉEIV, H err, zeigt Verehrung überbunupt, 

bier fklauifcbe Verehrung an. 


u 9. Barırda sq ido einen großen König. Sollte es 
heißen den perſiſchen König: fo müßte eigentlich der 
Artikel viv davor Heben. Allein der fehlt in Za, 
liehen Fällen zuweilen. S. Köppen griech, Blu- 
menlefe Th. II. S. 108. und beym Arrian: Anab. 
VII, t. feben wir, daß die Könige der Perfer und 
Meder fich res usyáABe Basırndas nannten, wie aus 
Xenoph. daß fie zu fe.ner Zeit allgemein fo genannt 
wurden, Nimmt man den Ausdruck, die keine 
Waffen zu tragen fich getrauen , nennen mich einen 
großen König,” fo fagt er wenig; aber verſtebt 
man ihm fo, die es nicht wagen gewaffuet zu 
erſcheinen, kriechen vor mir, und nennen mich den 
großen König” — fo iA es Spott eines Kriegers 
über die feigen und fklaviftben Meuſchen, und 
mablt, wie fie fib zitternd vor ihm demüthigen, 
und ver Aug i nicht wien, was fie fagen, 


von dem Slolien der Griechen. $7 
Hybrias 
Lied eines Krieger s. 


Ha! reich bin ich; mein Reichthum ift 
Ein großer Speer und Schwerdt, 

Und diefer Handjchild leicht und [chön, 
Der meinen Körper deckt. 

Denn damit pflüg’ und ärnt’ ich ein, 
Mit diefen tret ich froh 

Der Reben (fen Wein, und bin 
Dadurch der Sklaven Herr. 


Die aber fichs nicht traun, den Speer 
Zu tragen, und den Schild: 

` Verehren knieend mich als Herrn, 

la nennen mich den Schach, — )) 


— — | —— 


*) Die Herausgeber baben fich in dem Auffatz des ge- 
lehrten Verf. keine Aenderungen erlauben. wollen, 
obgleich fie weder den Anmerkungen noch der Ueber- 
ſetaung überall beytreten können. Der  gewübnli- 
chere Name der Stadt, die bier Atarmeus beißt, 
war Atarna, — Anm. der Heransg 
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: III. 
H. J. P. Sieben lee: 
Nachtrag: 


zur Be[chreibung der Venetianifchen Hand. 
ſchriſt des Homer, 


(V ergl. I. St. S. 63 folg.) 


D, Scholien find nicht SR alt; man findet 
Verfchiedenheit. in den Schriftzügen und in der 
Dintenfar be bey ihnen. ` Die großen Scholien 
auf dem breiten Rande, oben und unten, und 
an der äußern Seite des Textes find die älte- 
fien, und am beften gefchrieben. Ihr Charakter 
ifl zwar nicht fo [chön und regelmäßig, wie 


der des Textes; er ift mehr flüchtig und leicht — 


aber doch ſcliůn genug, um aus einigen Zügen 
auf die Gefchicklichkeit des Schreibers [chließen 
zu können. Da einige von dieſen viele Aelin- 
lichkeit mit der Schrift des Textes haben, und 
auch in der Dintenfarbe von diefem nicht fehr 
verfchieden find, möchte ich Schließen, fie wären, 
two nicht von Einem Schreiber, doch wenig flens 

von 


/ 


* 
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von einem gleichzeitigen geſchrieben worden. 
Freylich iſt die Dinte, in den Scholien etwas 
bleicher, als die im Texte; aber diefer- ift auch 
viel größer und in flürkern Zügen gefchrieben. 
Durch die ganze Handſclirift fort, find fie 
von Einer Hand ge[chrieben , und größer oder 
kleiner, nach: dem Verhültnifi ihrer | Anzahl; 
die meiften find in den erfiern Büchern der 
Jüade, und davfind fie am kleiuſten gefchrie- 
ben: weniger findet man in der Folge, wo ihr 
Charakter größer wird. Dieſe Scholien ent- 
halten die Anmerkungen zu den mit kritifchen 
Zeichen bemerkten. Verfen, und ſcheinen der 
Hauptzweck bey der Verfertigung der Hand- 
Schrift gewefen zu ſeyn. Da faſt alle diefe 
Zeichen, — bis auf einige Diplae und Afte- 
risi — von der erſten Hand zu feyn. fcheinen, 
fo werden die dazu gehörigen Scholien wohl 
nicht viel [päter dazu geſchrieben worden feyn. 
Man findet zwar an einigen Orten bezeichnete 
Verſe, bey denen die Scholien fehlen — im 22. 
Buch der Iliade giebt es deren viele — aber 
diefe können fchon in dem Exemplar, woraus 
unſere Hand/fchrift ab geſclirieben worden ift, 
gemangelt haben. Bei vielen obelifirten Verſen, 


oft bey 20 hinter einander, fehlen diefe Scholien : 


ganz. Die neuergünzten Stücke der Hand- 
| Schrift 


d 
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Schrift haben weder Zeichen noch Anmerkungen. 
Dieſe Scholien werde ich in meinen Excerpten 
immer mit NV. 1. bemerken. Andere (N. 2.) 
find von einer nicht viel fpätern Hand. Ihr 
Charakter ift kleiner und. fpitziger als der bey 
den Haupt[cholien. Diefe ftehen gewöhnlich in 
\ dem Raum der zwifchen dem Text und diefen 
leer gelaffen iff, auch an den Orten wo die 
größern fehlen; und enthalten meiſtens Anzei- 
gen ver[chiedener Lesarten, des Ariftarchus be- 
fonders, und kurze Bemerkungen über die Ac- 
cente und Interpunflion;  feltener beziehen fie 
fich auf ein Zeichen, und unter diefen nur auf 
die Dipla und den Afteriscus. Oft kommt auch 


in den großen Scholien weitläufig vor, was in 
diefen mit ein paar Worten geſagt ift. Sie 
fcheinen Anmerkungen eines Gelehrten, und Ex- 
cerpte zu ſeun, die im Lefen hingefchrieben wor- 
den find. 


Bey den zwifchen die Linien des Texies ge- 
ſchriebenen kurzen Worterklärungen, — die 
meiſtens die | kleinen "Scholien find die beym 
Aldus und Barnes vorkommen; denn die großen _ 
find unter N. 1. — bemerkt man verfchiedene 
Handfchriften. — 1) Einige [cheinen ein mit dem 
Texte faft gleiches Alter zu haben, und diefe 

] werden 


* 
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werden auf den erſten Seiten beſonders ange- 
iroffem. Aub iſclien diefen ſtelien oft andere von 
einer andern Hand, fo daß man auf einer Linie 
manchmal von zwey bis dreyerley Schrift, An- 
merkungen lieft, die alle in einander hineinge- 
fehrieben find, und das Lefen dadurch fehr er- 
fehweren. Andere ſind von der Schrift N. 2. 
welche man im den ſpùtern Büchern. manchmal 
antrifft. Eine dritte Art [cheint erf im 12ten 
Jahrhundert gefchrieben zu Jeyn, und diefe 
ſind die wenigien , und am fchlechteften ge- 
Jchrieben. | RR 


Vielleicht wird es Ew. nicht unangenehm 
feyn, wenn ich Ihmen ein Verzeichniß von den 
Schriftfiellern gebe, die in den Scholien ange- 
führt werden. Ich ſchreibe dazu; wo fie im 
er ften Buch der Il. vorkommen i denn nur die- 
fes habe ich erf in Ordnung bringen können. 
Außer dem Ariftarchus und Zenodotus — die 
auf allen Seiten genannt werden, find es fol- 
gende: Apollonius Grammaticus, Il. A. 98, 
503. Antimachius Il. A. p, 296 425. Ariſto- 
phanes der Grammaticus. Il. A. on 108, 124, 
296, 424. Apollodorus, Il. A. 244. Ariſto- 
nicus, Il. A. 323. Chryfippus Stoicus, Il. A. 
129. Callimachus; II. A. 415. Calliſtratus, 

Jl. A. 


cÉ 
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Il. A. 4a. Diftys, Il. A. 106. Didymus in 
den Scholien die beym | Aldus. gedruckt: find. 
Herodianus Gram. II. A. 62, lag, 136, 168, 
217, 272, 311. Homers Odyffee wird: citir& 
II. A. r, 153, 174 293. ©Hefiodus, Il. A. 7, 
264. Jxion, II. A. 4. Lykophron, NT A 
x49. Nikamor, Il. A. Ca. Ptolomuus Oroan- 
ders Solm wird getadeli A. A. 120, 231, 305, 
461, 465. Porphyrius, II. A. 1:17. Pinda» 
pis, II. A. 1, 13, 311. Philoxenus, II. A. 231. 
Pamphilus, Il. A. 493. Platon. v. 219. Sofi 
genes, II. A. 91, 124, 435- Seleukus, II. A. 236, 
381. Sophokles, Il. A. 424. Sidonius, Il. A. 
424. Taſiuus fo wird der Verfaffer dev 
Cyprifchen Gedichte genenuet, in Il. A. 5 Ty- 
rannion, 243, 421. Von den Ausgaben wird 
citirt die von Maſſilia, von Sinope Il. A. 296, 
424 435: Die Argolifche Il. A. 296, 40d. 
435. Die Cypriſclie, I. A. 424. ‚Noch, wer- 
den in dem Verzeichnis der Namen Theopom- 
pus, Polemon, . Euripides, Zoilus; Alkman der 
Lyriker, Theogenes, Theophrafius, Eurus, 
und Rhianus genannt, von denen aber im er- 
fien Buch nichts vorkommt... F , 
Von den Gemählden in der Handfchrift 
würde ich Tehon 4n meiner Nachricht von ihr 
einiges angezeigt haben, wenn ich die Abzeich- 
nung 


\ 
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nung der Tabula Iliaca damals bey der Hand 
gehabt hätte: denn auch ich vermuthete, es 
möchte vielleicht eines oder das andere mit einer 
in diefer abgebildeten, Fabel Achnlichkeit haben ; 
und aus dem  Gedüchtmif fiel mir nicht alles 
bey, was auf ihr vorgeſtellt iſt. Nun habe ich 
aber gefehen, daß nicht ein einziges Gemählde 
aus ihr erklärt werden kann; — und nun habe 
ich die Ehre Ew. eine kurze Nachricht {von ` 
ihnen zu geben. R : 


So elend diefe Gemählde der Zeichnung und 
dem Kolorit nach find, fo kaben einige unter 
ihnen doch den Werth, daß fie Fabeln aus ver- 
lornen Dichtern vorflellen, die vom Trojanifchen 
Krieg geſchrieben haben; andere aber find nur 
eine Wirkung der Fantafe des Mahlers, und 
diefe berühre ich gar nicht. Beyde Arten aber 
find unter aller Kritik in Rückficht auf. Kunft. Sie 
find theils auf dem Rand den Blëtterwo die. Aus- 
züge aus dem Proklus vorkommen, theils auf 
eigenen Blättern gemahlt, und fielen Scenen, 
vor oder nach der Periode vor, die Homer 
befingt. Ich führe fie nach der Ordnung an, 
und ſetæe zugleich hinzu, bey welchen Stücken 
aus dem Proklus fie fliehen. - 

S. 1. Das Leben des Homer. — Ein 
Schiff das den Paris nach Läcedämon führt. 


Venus 
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Venus begleitet ihn. Die Figuren find bis auf 
den Kopf des Paris, und einen Theil des Maſt- 
baums mit dem ausgefpannten Segel verlofchen. 
Noch lieft man die Namen O TIAPIC. und 
H A®POAITH. Wahrfcheinlich iſt Venus als 
die Begleiterinn des Paris auf feiner Reife von 
einem nun verlornen Dichter vorgeſtellt worden, 
wovon nur beym Homer Il. y. 399 etc: und 
beym Coluthus 198-200 einige Spuren vorkom- 
men. Vielleicht find diefe und die folgenden 
Gemählde, welche Gefchichten von der Helena 
vorſtellen, und aus dem Kolnthus und Quintus 
Calaber erläutert werden können, alle aus den 
Cyprifchen Gedichten? Eu, werden diefes 
enifcheiden können, da Sie des Proclus Auf. 
ſatæ über dieſelben beſitgen, der in der Venet. 
Handſchrift ehemals gewefen feyn mag, aber 
nun verloren gegangen ifl. *) 

S.2. Helena mit zwo Franensperfonen an 
einem. Fenfter, mit der Unterfchrift H EAENH. 
Diefe beiden könnten ihre, fie ‚überall hin be- 
gleitende Sclavinnen, Aetlira, und Clymene 
fem: Der Sinn der Vorſtellung wäre nach 
meiner Meinung: Helena, welche den Paris 


ankommen Feit, : 

| N. 3. 

» Aus diefem läft fich bier, wegen der großen Kürze, 
nichts entfeheidens S. St, J. Ined, p.23, — T. 
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N: a. Helena mit eben diefen Per- 
fonen — Sie ſcheinen ihr. Vorſtellungen ‘zu 
machen; eur Einwilligung in den Wunfch des 
Paris vielleicht. Ganz nach dem Qvid. Heroid. 
Xl. 62, 63. i 

Caetera per focias Clymenen, Aethramque 
loquamur 
ap im mihi funt comites, Gerti duae, 


ER Des Paris Rückreife Set. Troia, 
mit der Venus und Helena — die Stadt Troia. 
Auf der Mauer waren ſonſt Perſonen, die 
aber nun faſt ganz verlofchen find. — Es könnte 
Kaſſandra eine von delen gewefen ſeyn, die 
den Paris ankommen fieht, und tie Erklärung 
könnte aus dem Koluth genommen werden. 
Ueber den Figuren Geht H EAENH, O A- 
PIC, H AGPOAITH, H TPOIA. Nun feh- 
len zwey Blätter, die vielleicht des Proclus 
Auffatz über die cyprifchen Gedichte enthal- 
ten haben. | 


S. . Von den Reifen und der Telegonie 
des Eugamons. Am Rande ift Ulyjfes der die 
Freier erjchießt, die bittend vor ihm fiehen. 


S. 8. Das Ende der Nachricht von der 
Telegonie — Achilles bewaffnet mit der Aufa 
Bibl. d. Litt, 3. St. E Jchrift 
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fehrift O AXIAAETYC. Sieben andere Krieger 
fliehen um ihn herum. Der blane Grund des 
Gemühldes war ſonſt mit weißen Bucliſtaben be- 
fehrieben von denen man noch einige einzelne 
erkennt. An den Orten wo das. Gemühlde ver- 
lofchen ifl, fieht.mam, daß es auf ein [chon 
befchriebenes Stück den Handfchrift gemahlt 
wörden ift. Einige halbe Wörter find davon 
noch kenntbar. Nach S. 8 fehlt abermal ein 
Blatt. | 2 


S. rr. Des Lefches Ilias parus. Ein Be- 
waffneter führt drey. Frauenzimmer aus einer 
Stadt. Der Kleidung nach find diefe, die oben 

 befehriebene Helena, mit Aethra und Clymene. 
Ich glaubte æuerſt: es könnte ihre Ausführung 
aus Troia, durch den Menelaus vor ſtellen, 
und erklärte es aus dem Quintus Calaber XIV. 
17, 18. Aber dabei war Aethra nicht, die 
Demophoon fand, und aus Troia führte. 
Beſſer kann man es von ihrer Entführung aus 
Lacedämon durch den Paris ‚erklären — 


2) Des Arklinus Aethiopis: Ein gehar- 
nifchter Reiter, etwa Memnon? 


3) Helena erfcheint in Begleitung des bey 
N. 1. erwähnten Gewaffueten vor einem Kö- 


nig, 


v, * Venet. Handfchrift d. Homer. 67 


Mes der auf dem Thron-füzt, mit dem 
Scepter i in der Hand. Ihre, Darſſellung vor 
dem Priamus könnte diefes 'Gemählde. vor- 


Geif, aus 


) Ein Mann auf einem Bett liegend, vor 
ihm ſtelit ein anderer Uugewajfneter — Es 
könnte die Heilung des Philoktetes ſeun. 


v 12. "E Jizender. König mit dem Stop- 
ter in der Rechten. In der ieam, hält er et- 
was das einem Trinkgefäß ähnlich fieht. Vor 
ihm fleht ein alter Mann mit einer Priefter- 
binde, hält in der Rechten einen Scepter, und 
in. der Linken etwas, das einem Ring ähnlich 
if. Da die letzte Figur mit dem gleich. darauf 
folgenden Laokoon viele Achnlichkeit. hat, fo 
könnte diefes Gemählde wohl Ech auf eine Un- 
terredung | wif chen diefem ` RE; dem Priamus 
brechen x 


N. 2) Von der luov rege .  TLaokoon 
mit dem Rauchfaß vor dem Neptunusbiid, das 
auf einer Anhöhe in einer Miele ſteht. 


S. i6, D Vier Krieger zu Pferd, und 
zwey andere auf einem W agen — Der . a- 
gen ift ein quadriga. 


X. ` a Ein 
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2) Ein fitzender alter König mit dem 
Seepter — ein Trupp Reiter [prengt auf 
"Trois zu. Der König ſclieint fie dauqu ab- 

zumalınen. a 


3) Eben diefer Reiter Angriff auf Troia, 
und die Vi ertheidigung von der Mauer herab. 
Beide letætern Stücke [cheinen auf den beym 
Q. Calaber erzählten Angriff auf Troia, 
von dem Weſtor die Griechen zurückhalien 
will, feine Beziehung Zu haben. 


S. 19. 1) Das Banket des Inpiters — fehr 

s erlofeken. Noch fieht man den Jupiter, et- 

was von den drey Göttinnen, den Tifch mit 

` Speifen, und den Apfel auf demfelben, mit 

der Auffchrifi: H KAAH AABETQ TO 

MHAON. Ueber dem Platz der Tuno liegt 

Iris mit einer andern Perfon in einem Fen- 

fer, und hält den Apfel über den Tifch 
‚hinein. 


2) Iff gang verlofchen. Nur den Kopf 
der Venus und die Namen: H ‘HPA und 
H AQPOAITH find zu erkennen. Wahr- 
ſcheinlich fiellte dief Gemählde die Anfangs- 

` Jeene des Streits vor, den diefe Göttinnen 

über den Apfel angefangen haben, 

D S. 30. 
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S. 20. 1) Das Urtheil des Paris. Man 
fieht nocht etwas vom Kopf ‚der. Juno, der 
Venus, und den Paris, der dem Apfel in 
der Haud hält; und die EH H AN 
AITH, H HPA und . OHN. . 


3 2) Scheint ehen diefes | Stück. oder eing 
gleich darauf folgende Handlung. vorgeftelli 
zu haben. Aufer einigen Buchftaben von 
den Namen der Göttingen id nichts Ge, Di 


erkennen. | 
SCH 


Abzeichnungen davon an Ew. zu EES 
Schicken glaube ich faft nicht, m" es der Mühe 
lohnte. ^ 


Ich hahe die andere Handfcheift der Jade; 
von der ich Eu. das letzte Mal ſchrieb an- 
gefehen. Sie iſt im Catalogus der Handfchrif-. 
ten von S. Marco N. 453. und fehr fchön, 
fowohl in Anfehung des Textes, als der Altern 
Scholien, gefchrieben a). Zanetti Jetzt fie un- 
gefähr ins eilfte Jahrhundert; ich möchte. fie, 
aber noch vor die Zeit fetzen, in der die eben 
gedachte Villoifonifche Handfchrift gefehrieben iff. 

E3 Der, 


) Die menen git. mit kleinerer Schrift find. ſchlecht 
geföhrieben, und febr fehwer zu lefen, 
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Der Charakter der Scholien, beſonders der 
altern iſt eit deutlicher als der in jener iſt, 
ohne — [chwer. zu errathende Abbreviaturen. 
Die meiften der Scholien find un gedruckt. Ei- 
nige haben viel ähnliches mit ` denen in der 
Pilloifonifchen Handfchrift, und ſcheinen Aus- 
züge aus den weitläuftigern Scholien derfelben 
zu Jeyn. Manche fi ind aber auch viel beffimm- 
ter, und können zur Verbeferung jener dienen. 
Andere fi ind im den Scholien des Bar nefifchen 
Homers [chon abgedruckt. — Die verworfenen 
Verfe zeigt. auch. diefe ..Handfchrift an, aber 
niclit in der Menge wie jene, Äritifche Zeichen 
hat fie nicht. Merkwürdig ifl in Il. B. 484- 
493. daß diefe Verfe von der erflen Hand mit 
Zeichen bemerkt find welche vermuthen laffen, 
daß fie fonft in einer andern Ordnung gricfem 
worden find. ` Ich will fie herfetzen: 

o Eorere vun poi, Wees, M dup" 
t èy ovo” 
"uic yxp Des ics, TUPEKE TB» les 18 ravra, 
ue 16 de tisoc ol dnovouev, ode T; (ne: 
olrueg jyelavęc Aeuadu U ll ED Sean 
aJxJuv d oux av yw HO, od dream, 


od’ ei por denn ven Au, deux de sopar 
Sien, 


1 "Quv d deene, xaAnsov de uu "Top duet: 
J. si 


"doa ts 
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3s un OAuwmiedeg Manga, Aeg auyıoxoo 
t Juyarspecs: mess? Gen dee !IArov sJASoy* 
8 -dgxoug WV VEWY Zeng, "pe 'T& Zëoegese, 
Keim Scholium findet fich dabey, das auf 
diefe Verfetzung Beziehung hätte. 
N. S.. Erfi.vor einigen Tagen fand ich in 
einer Hand/chrift.von S. Marco aus dem raten 


Jahrhundert. ‚eine noch ungedruckte Nachricht 
von den Zeichen, die beym Homer ëch "aucht 
teunden. ` Ich "will ‘fie mittheilen. 

Tavra sdeueat iv Tivi r ihe ge 

"Toc ka Unden SA LE Asia 
n gh >, diràn rl, >, oßshog "e 
dei ovy asepionw — N, Zu C), wepex * 
Tov & Y. ©. zÀxyiv 2. H aen dris naapa 
U, poc TYY. daf eyousvyv de: poc 
viv ro TOV]TOU.GUVSSGIxy* "poc rovg A&yOVTXG pn 
siyas TOU. XUTQU ]“) Ihm: xc "Odvcosıav, 
pog r TWV H Tsoping "pee rug äm vedi” 
iwdeya;, pog TYY Erëm cuya, pog TV. 
ToÀUcsuby Asi" Apo PEY OUY TYY A sip. 
VjV Aske u Kanay; oU TüTOTÉ öl TO xpyyvov 
20g amak yap sI, qu Za TRY. Aoımov 
neas «c aurou” (leg. dgavrwc) . der Teva, 

E «Aw eirwe Te rapirea Tot Ouya 
Sa Gg 07/4610 y DH KEE TOUG EY- 

E 4 KS uV 
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TUYXyoyrug* siot ds ræbr ÜrrÀg Agepemroe >, 
q mwepissıyusvyn >, dee,  Gëloe uE 
üsspiouou — N, Ksspiouos KUJ Zou X, dv. 
Ticryga, dsınrav Jy Kvriomyun mepissiykevoy. O. 
H ven ouv &rspısınrog QyrAx ,. era Tpos Le: 
Ping xo ae, HOY Érepag momıÄn; XPEL, 
noy mpos raç raf cloumevuc Äeëete, noy moog TX 
ByXyTIO x ue Twy Vogesen: ^H Ze 
wegissiyueyy drà Trpoc TX Lyvodorov noy Kpu- 
vjroe vp Dtn, wo) euro 'Apisapyou. O Ze 
0e Toop TX vele nop: d'äerougens, 6 de wer“ 
dësen asspionog, e sic: ven r Zen zen 
eme, OÙ xxÀwc de HEÉITOY , AA. Ev dës Òda 
wei Euurov asspionoe, Gris vf slpqyre] To 
ern dv doro Ty TOTP S gemra, To ds uag 
iavróy dvridıyıd, Toç TOUC 5/7/A.xyusVOUG TOTOUG 
‚ug pop cuyadoyrac. To de wepiesiyusvov dvriciypa, 
dran TxUTOey2, xoy Tuv aleng dαjL-? dsurspov 
Asyn. Len Ger mi gj Oe “ tape zap 
U], , HATE ouvapsızv VATO, aopmvidi Aen 
deeg oueuen, än Ze oiieu rie da xopwvidog 
Tauro Zei ro ge . Aeyeru de Se BETA Pop 
gue v. TOLG TAOLIG, Suen es HU Aug. Mes 
*) Zur Erläuterung dieſer Nachrichten vergl. dieſe pij], . 
St. J. S. 6 folg. vollig deutlich werden fie erf werden, 
wenn die aum bald wu erwartende Villoifonfcbe Ausgabe 
erfcheiut. Die erſte, S7! iſt offenbar Fragment und 
fehlerhaft sefchrieben; b, (vermuthl. ae,] und 
was folet ifl mir unverſtuudiich. Auch S. 72. aνν,ęũ iſt 
ſenderbar. Man erwartete zeacerre. — T. 


P ACT. Recen- 


‚Recenfionen. 


In 


Oppiani Poemata de Venatione et 
Piſcatione cum . Interpretatione latina 
et. Scholiis. ë Acceſſit Eutechnii Para- 
phraſis IC eri, et Marcelli Sidetae 
Fragmentum de Piſcibus. T. I. Cyne- 
getica. Ad quatuor Mil. Codd. fidem 
recenfuit et fuis auxit animaduerfioni- 
bus lac. Nic. Belin de Ballu. In Gal- 
‘ liae Monetarum Curia Senator. Ar- 


gentorati. Sumptibus Bibliopolii Acade- 
mici. 1786. 4 


D ie erfle Forderung die man an den Heraus- 
geber eines Schrift[lellees machen kaum, iſt un- 
Areitig diefe, daß er mit dem Werth oder. Un- 
werth. feines Autors ‚vollkommen bekannt fey. 
Ohne: diefe Kenniniß.. wird. fein  Bearbeitungs- 
Plan. unriclitig, oder doch unſi icher ſeyn, indem 
S e ich ‚entweder in üngfiliche Ungewifheit ver- 

E35 lieri, 
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tiert, oder, wenn vorgefaflte Meinungen die 
Stelle des richtigen Urtheils vertreten ſollen, 
durch umerftündige Zuverficht: die 8 ſei- 
ner Lefer ernelidet. 

Indeffen ift es ein alter Gebrauch unter den 


Editoren. alter. Schriftfteller , wenn fie mit mehr 
Gelchrfamkeit als Gefchmack, oder vielleicht. mit 


keinem im  überflüfigen Maße verfehen waren, 
den Schrififteller , auf den oft Laune oder blin- 
der Zufall fie geführt latte, wo nicht über alle 
andere zu erheben, doch den vornehmften gleich 
zu fetzen, fo daß der, ‚welcher fich mit dieſen 
Urtheilen: beruhigen wollte, in dem. Alterihum 
faft keine als vollkommene Werke faft alle. von 
demfelben Werth würde anerkennen. müffen. 
Ein Wahn der dem Alterthum mehrere Ver- 
Schier zugezogen hat, als es fich die Urheber 
deſſelben in ihrer zu herzigen Lobfucht haben 
thuto of 


1 A 


Wir müffen. geſtelin aH es uns bef emdend 
war, jeizo, da fich ein vichtiger Gefchmack in 
Schätzung der Werke des" Alterthums. immer 
mehr verbreitet, aus Frankreich, dem Mütter- 
land diefes Gofchmacks» über den Verfaffer der 
Cynegttika , in allem Ernſt das Urtheil zu hö- 

ren, 
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ren, daß es nur äußerfi wenig Dichter gäbe ` 


die ihm vorgezogen zu werden verdienten, ja 
daß er mit Fug und Recht fich den müchflen 
Rang nach Homer anmafßen hünne. Ein Ur- 
theil das von dem unfrigen fo weit verfchieden 
iſt, als der Gegenſtand Oppians von dem Ge- 
genſtaud der Gedichte Homers: 

Oline uns an die ſonderbare Vergleichung 
zweyer Dichter zw halten die in Abſiclit der 
Gegen[tünde die fie behandeln, der Seit in der 


fie ſchrieben, der Ferhültniffe in denen fe leb- 


ten, [o unendlich | verfchieden - find, -wollen wir 
vielmehr jeden in die Claffe zurückfetzen, in die er 
gehört, um [o mit mehrerer Billigkeit Fehler 
und Schönheiten nach den jeder Dichtart 
‚ zuflehenden Regeln,. beurtheilen zu können. 


Der Stoff den Oppian wählte ifl unſtreitig für | 
die didaflifche Poeſie gefchickt; da aber -diefe 


Poefie einen großen Aufwand der Sprache er- 
fordert, um den Gegenfländen Reitz und Würde 
zu geben, [o wird man geſtelien müffen,. daß 
Oppian, bey aller richtigen Keuntniſi der 
Sachen von denen er ſchrieb, jener Forderung 
fo wenig Genüge thut, daß er vielmehr. alle 
feine Vorgänger im Lehrgedicht, an. Fruchtbar- 
keit der Ausführung und Reichthum der Sprache 
bey weitem nicht erreicht. 

Das 


i^t ` 
Droe 


m. 
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Das Lob welches Hr. Baliw ihm in diefem 
Stück ertheilt kündigt fich fogleich als par- 
theyifch an. Nachdem er feinem Dichter dem 
Homer an die Seite gefetzt iſt, erhebt ihn felbft 
über Virgil, und wirft zugleich den Lateinern 
eine naturam frigidam vor, die wur erft durch 
den Genius der Griechen habe erwärmt werden 
können. Schwerlich wird man doch einem Dichter 
wie der Verf. der Cynegetika diefe Ehre zu- 
Jehreiben wollen,- einem Dichter, ger feine 


Sprache ohne Kraft und Geiſt aus der Ho- 


merifchen zufammenfloppelte, und das Wefen 
der Dichtkunf in eine Deberladung an Evi- 
theten ſetæte; der wenn er die gewöhnlichen 
Wendungen verändern will, niclit felten lächer- 
lich und umgereimt wird, wie x. B. in dem Ge- 
fprüch mit der Artemis im Anfang des Werks; 
deffen Digreſſionen theils ohne Intereffe, theils 
arm an Pliantaſie, theils gar nicht zur Sache 
gehörig find, wieim Il. B. V. yos. die Stelle von 
Herkules ; der in wahres ados verfällt enn 
er feine Einbildungskraft aufbietet etwas recht 
fehines und rührendes zu fagen: Hierher rech- 
nen wir die von Hr. B. bewunderten Shellen 
III. 220. und II. 365. der feine Gleichniffe 
ungefchickt wählt, indem er oft allzu ähnliche 
Dinge in Vergleichung ſelæt. Die Verglei- 

chung 


Poemata. 77 


chung der ähnlichen Handlungen Aen ` Thieren 
und Menfchen find darum hin, weil fog eine 
Achnlichkeit zwifchen Dingen höchfl verfchiedener 
Natir bemerklich machen: aber wenn Oppian 
von einem Panther fagt, daß er nach der 
Lochfweife eilt wie die Fifche nach dem Köder 
QV. 220); /o ifl die Vergleichung dir fiig, 
weil die Einbildungshraft nicht durch ſie ge- 
reizt wird. Eine andere Vergleichung IV. 368. 
eines Hundes der einen Bären sanfgefpürt hat, 
mit einem Mädchen. das eine fchóne Blume fin- 
det, dürfte der gute Gefchmück eben fo wenig 
billigen, ohngeachtet Hr. B. fie fo vortrefflich 
findet, daß er glaubt die Tadler Oppiaus mit 


ihr widerlegen und zu Schanden machen zu 
können. 


Wir würden uns bey diefer. | Beurteilung 
nicht fo lange verweilt haben, wenn nicht das 


faifche Urtheil über den Werth diefes Dichters, 
einen merklichen Einfluß auf ſeiue Bearbeitung 
"gehabt hätte. Hr. B., der einmal. befchloffen 
hatte, feinen Autor, es kofte was es wolle, von 
den Befchuldigungen, die Schmeider auf. ihn 
gewälzt hatte, zu befreyen, und ihn allenthalben 
als einen glücklichen Dichter und reinen Grie- 
chen darzuflellen, hat. eine Menge Anmerkun- 


gen 


w^ 
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gen daranf verwendet, zu zeigen, daß Homer, 
Pindar und Euripides, und alle guten Schrift- 
ſteller dev - Alterthums eben fo reden wie Op- 
pian , und daſt er fie hier und dort vor Augen 
gehabt habe. Daher find ihm die kleinften 
Aechnlichkeiten hinreichend Nächahmungen zu 
finden, u und diefe find ihm dann Bürge, daß 
Oppian ` wenig ſtens ein eben fo  vortrefficher 
Dichter ſeun müffe, als die, fo er nachgealmt 
lat. Wir haben in der That uns zuweilen 
nicht enthalten können zu glauben, daß Hr. B. 
mehr um feine Gelehrfamkeit auszukramen und 
das Volumen feiner Anmerkungen anzufchwel- 
jew, als aus wahrer Ueberzeugung die Partey 
feines Autors fo eifrig genommen habe. Wo- 
her ſonſt [o viele weit/chweifige Anmerkungen, 
die mit einer einzigen Berufung hätten er/part 
werden könneu? Woher z: B. die ganz un- 
nitze Note I. 69. von der Achtung der Römer. 
für die Muränen, und die noch unnùtæeren, 
welcke- die bekannten Anekdoten von Bucephalus 
und dem Hengft. des Darius Hyfiafpis in ihrer 
ganzen Weitläuftigkeit hererzählen? 


Aus dem bisher gefagten werden unfre Lefer 
Jehon vorausfehen, wie Hr. B. Schneiders 
Fermuthung, daß der Verf. der Cynegetika 

| ein 
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ein ganz anderer fey als Oppian der ` Cilizier, 
deffen  Halientika wir befitzen, beurtheilt habe. 
Der größte Theil der Vorrede iff den Wider- 
legung diefer Behauptung gewidmet. Schnei- 
der flützte fich auf folgende Gründe. Einmal | 
widmet der Verf. der Cynegetika fein Gedicht ` 
dem Antoninus Carakalla, lebt alfo weit fpäter 
als Oppian der Cilizier der einer Stelle im Athe- 
nue zu Folge (I. p. SC noch vor dem Commo- 
dus lebte, Der erfte ift ferner aus Apamea, wie 
er ſelbſt Cyneg. II. 127. zu verfiehen giebt, der 
andere hingegen war aus Cilizien. Halieut. III. 9. 
Einen andern Grund nimmt Schneider aus der 
großen Verfchiedenheit beider Gedichte, indem 
das erſte von einem trocknen Kopf, der eben 
keine fonderliche Fertigkeit in der griechifchen 
Sprache befaß, das andere hingegen von einem 
blühenden, an glücklichen Gedanken reichen Genie ` 
gefchrieben ift. 


Um diefe Gründe zw entkräften, unterfucht 
Hr. B. æuerſt die Zeugnifje der Schriftfteller 
von Oppian und zeigt daß wenn auch Oppian 
unter dem M. Antoninus dem Philofophen ge- 
bohren war, wie Svidas fagt, er doch gar 
wohl bis an die Zeiten des Caracalla hinab leben 
konnte; ` "wenn aber Enfebius ihn unter dem - 


' M. Anto- 


* 


ee 
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M, Antoninus fehreiben läßt, fo irrt er ent- 
weder, oder er meynt den Caracalla, | welcher 
auch den Namen. M. Aurelius Antoninus führte. 


Das Zeuguiſ des Athenäus aber foll von bei. 


nem Belang fon. ` Denn entweder find die 
Worte rv oMyov argo. juv yavonevov. ’Orriavov 
KA u won dem Epitomator angeführt , welches 


Ar. B. um deſto wahrfcheinlicher ift, da des 


Oppians nicht wieder Er wähnung geſcliieht, 
oder. fie beweiſen nichts, da Athenäus Zeitalter 
felbft niclit gewiß iſt, und auch er, nach dem 
Tod des Commodus gefchrieben haben muß, wel- ` 
ches B. aus den Worten d sai juče Kóuucdog 
L. XII. p. 137. folgert. Endlich Jagt Sogo- 
menus ausdrücklich, daf. Oppian für feine. Ha- 
lieutika von Severus belohnt worden. Der Zeit 
nach konnten alfo die Verf. beyder Gedichte 
diefelben feyn, und fie find es dem Zeugniß 
der Alten zu Folge, die die Halieutika und 
Cynegetika Einem Verf. zufchreiben. ( ey- 
lach find diefe nur ein Conftantinus- Manajfes 
und eim Svidas, der gleichnamige Schrift tfteller 
fo oft verwech[elt-) Hierauf kömmt er zu 
Schneiders wichtigfiem Grund, welcher aus der 
Verjchiedenheit des Vaterlands genommen. ift. 
Diefes Argument beruht auf dem, v. ll. 127. 


wo es heift, daß der Fluß Orontes xepcov 


ou 


$ . ; r 8 81 
i aussen i 
Gef vk] vioo Zei moh dae, Bewys wo duy 
die Apamea” fem muf - Da xav. kein Vers 
bum hat von dem. es abhängt, verbefferte Schnei- 
der ever, z Ballu über £83 rom u Xy, 


dureh welche Veränderung alfo das ganze Ar. 


gument über den Haufen fällt Jede diefer 
-~ Comjeffuren hat die Mehnlichkeit der, Buchſtaben 
für fich, denn u und B find in den Hand- 
Sehriften vielleicht eben fo oft als et und w ver- 
wechjelt worden. Aber B. Lesart ift hart und 
einem Dichter, “wie: er will- daß Oppian. gewe- 


fen feys niclit angemeſſen. Man Geht leicht i 


daß die Sache auf diefem Weg zu keiner Evi» 
deng gebracht werden wird. Wahrfcheinlich- 
keiten ` frehen hier. -andern Wahrfcheintichkeiten 
entgegen, und der Unparteyifche wird [chwan» 
ten, ohne fich. fun eine Meinung beſtimmen zu 
können: Das meifte beruht auf de, Ueberein- 
fimmung der Gedichte ſelbſt, welche aber nicht 
aus einzelnen Worten und Redensarten, niclit 
aus ähnlichen Sätzen, ſondern aus dem Ton 
des Ganzen, und der Wirkung | deffelben auf 


den Lefer erkannt werden mußt. Aber daf iſt 


leider eine Sache des Gefühls, das nicht de- 
monſtrirt, fondern nur durch langwierige 
Uebung, wo nicht erlangt, doch gefchärft were 
den kann. Denn damit A es fürwahr nicht 

Bibi, d. Litt. 2 Sb F gethan, 


ach 


SS "` Oppiani 
gethan; daß Hr. B. bey einem in den Halieu- 
ticis auf gleiche Weife gebrauchten Worte fagt: 
Se ipſum imitatur Oppienus CL 64) und gar 
I. 77. Similis eft ad maris Daemones £zigó- 
Le in Halieuticis, vnde nonum accedit argu- 
mentum ab eadem monu profecta effe. Auf 
ähnliche Weife, urtheilt er II. 1. IV. x. II. 233. 
Eine gefunde Critik würde. vielleicht ` gerade 
umgekehrt ſchliaſſen. Eben fo wenig hinreichend, 
um den Vorwurf eines ungriechifchen. Bildes von 
Oppian abzuwenden, ifl es, bey einzelnen, von 
niemand angegriffenen Worten, zu zeigen, daß 
auch andre gute Dichter fie brauchen. 


Zur Verbeſſerung des Textes hatte Hr. B. 
vortreffiche Hülfsmittel, die in der Vorrede 
S. XXX angezeigt find. Außer 2 Handfchrif- 
ten der königl.. Bibliothek hatte er die Ver- 
gleichungen. einer Venetianifchen und einer Va- 
ticanifchen, welche [ehr gute Lesarten und [elbft 
einen neuen Vers I. 292. liefert, welcher der 
ganzen Stelle aufhilft. Vermittelſt digſen Va- 
rianten find eine Menge Stellen glücklich ver- 
beſſert, und viele von Schneider zuerft aufge- 
nommenen oder erfundenen Lesarten bekräftigt 


worden. 


Unter 
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Unter dem griechifehen Text Debt die latei- 
nifche Ueberfetzung und die kritifchen Noten; 
am Ende [md Animadverſionen angehängt, 
iwelche theils von den kritifchen Veränderungen 
Rechenfchaft geben, theils die Worte und Sa- 
chen erläutern Wir glauben unſern Lefern 
einen angenehmen Dienſt zu erweilen, went 
wir die neuen wichtigen Lesarten. liier anmer- 
en, da zumal die wenig/ten Laft haben möch- 
ten fich felbft eine fo kofibare‘ Ausgabe anzu- 
fehaffen Wir wollen zugleich däsjenige beya 
fügen was uns aus den Animadverfionen be- 
merkungswürdig gefchienen hat. m 


Das erfte Buch, in welchem O. alles was 
zur Jagd‘ erforderlich iff, den Leibeszuftand 
und die Kleidung des Jägers, die Befchaffen- 
heit und verfchiedenen Gattungen der Pferde: 
und Hunde, befchreibt, fangt mit einer Dui 
cation an den Antonius Caracalla an, wo er 
den Kindern des Jupiters (WIW Lpgvpsrspon 
Zmvis ypovidao- eine) Un die Seite geſetæt 
wird. Dieſem Lob fügt er den V> bey: kunauieg 
Tiri» Sas, voj ei Soe "AvóAAu» ad invidiam! 
amoliendam, we es Rittershaus richtig erklärt. 
Hr. B. verbeſſert im vorhergehenden V. sau 
Prep indem er es auf den Caracalla Jotcoll 

ge Fa als 


e 


^ 
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als feinen Vater Severus bezieht, und es mit 

&uuévsec verbindet. Seiner Meynung nach ifi 

hier der Titan Phaeton, Seuerus, fo wie 

Apollo, Cararalla. Denn 1) ſagt er, würde der. 
Dichter durch diefen Zufatz das vorhergehende 

Lob. ganz vernichten. ( Nichts, weniger als 

das. prem religiöfe Ausdrücke in ähnli- 
chen Fällen, finden. fich bey den alten Dichtern 

häufig genug.) 2) Konnte ja der Dichter 

nicht Verzeihung.. beym Titan, wegen einer 

` Sache die den Iupiter anging, bitten, da Titan 
weit älter ift- als Jupiter. (Diefen Grund ver- 

ſtelien wir nicht, können ihn alfo aucli nicht 
beurtheilen.) 3) Der Dichter nennt, ja in die- 

fem Vers nicht. einen, fondern zwey. Perfonen, 
Er. B. hat vergeffen anzumerken ,. daß feiner. 

Lesart zu Folge nach dem Vers interpun- 

girt werden müßte. Sie if aber mehr als einen 

Schwierigkeit. unterworfen. Denn einmal ift. dis 

Verbindung felbft. hart, und dann ift es doch, 

durchs us unbegreiflich , daft vor und nach die- 

fen 2 Verfen immer nur von Einer Por fon, . 
und bloß in dlieſen beiden von. Vater und Sohn. 

gefprochen wird. Zare yen muß. fchlech- 

terdings Soboles lovis Jeyn; Mun bittet der. 

Dichter (unfer. Meynung nach) Söhne- Jupiters 

wegen diefer E ergleichung um .. Begünfligung. 

v AE Eine 
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Eine Jolche Verbindung dünkt uns würde die 
Sache erfordern. Die Schwierigkeit bleibt nur 
zu befiimpfen wer der Tire DasIwv hier ift. 
Sollte es etwa Bacchus foy? ^ S. "Diodor. Si- 
cul. K p. 14. 15. und Macrob. Saturn. I. fg; 
Bacchus. und die Sonne wurden einem gewiffen 
Syflem zu Folge für Eins gehalten, darum 
heißt Bacchus ` Asrepo®ays und GOxwryc. In 
% ferne nun dis Sonne. auch zuweilen Titan 
heißt; fo konnte Oppian auch wohl den Bac, 


chus fo nennen, indem er ihn durch das up 


wort QaiSwy charaflerifirt, ` Daf diefer wirk- 
lich von Apoll unterfchieden iſt, fieht man aus 
II. 681. A. so Gaich der gewöhnlichen Fahl 


nach. der Titan kein andrer als -Iupiter Jeun 


könnte. ` Indefi würde diefer Mythus auf fehr 
mannichfaltige 'Weife verzählt: S. Heyne in 
Apollod. p. 191. Interpr. Hygini. Fab. 19. 


und Oppian hatte vielleicht eins Tradition daft 


Bacchus den Phintus geblendet habe; zumal 


er aucli ſonſt unbekannte Mythen vorträgt, fo 


wird M. 8. Perſeus unter dis Schüler des 


Chiron gerechnet... Einige W. ahrfcheinlichkeit ge- 


winnt diefe- Vermuthung durch‘ eine eli ähn- 
sad Stellesin der Medea von — v, 82 Jn: 
Si formå . velit ` — 


Kë EN . Aefonio duci : 
- F3 Proles 


w 


ge Oppiani: | 


Proles. fulminis improbi ` 

Aptat. qui iuga tigribus: 

Nec non qui tripodas movet, 

- Frater virginis afperae. 
— Inde/fen find wir weit entfernt, unjere Er- 
klärung für gewiß zu halten. — V. 42. be- 
ruft fich B. bey imlcwomoc in dem Sinn, qui 
ſcopum ferit auf Theocrit. Heraclis c. 105. 
wo es aber einen ganz andern Sinn hat. 
85. wird voscly / “] Datt de nev aus 
dem Cod. Reg. hergeftellt, |. v. 93. vielleicht v3 
v uai? v. gr. sr dë vue wal sig 
r . vermuthen wir: 
rrügæg, in plicas componens, | 104. crifxpolc 
fiati Areapeie aus den Handfchr. 115. wird 
yalyvıöwoa als ein gutes griechifches Wort ge- 
gen Schneider aus dem “Orpheus vertheidigt. 
Manchem möchte ‚hier. der Bürge ſelbſt nicht 
fonderlich -ficher ſcheinen. v. Lag. vermuthet 
Hr. B. wal Biseug suepidmw Aën Zeite 
gege, et torcularius faltat faltationem preli 
— fupra vitis uvas, unſtreitig fehr hart. 154, if 
G T deAlav aus einem Cod. Reg. au/ genommen. 
145. bg ſtatt Eunepkövs. 164. vermuthet 
Chivot dioesc ës flait dudjv, um dem Metro 
zu Hülfe zu kommen. 189. iſt repmvcec ail ge- 
nommen. 230. * Hr. B. glücklich, daß 
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rin! ſtatt zA gelefen werden miiſſe. 233. 
fatt dux jyyresgev vermuthet Villoifon dnkjrei- 
pav. Nach u. 291. naj AH perè robe dohia 
yov dpópov $xréAÉovci, lieſt man jetzt aus dem 
Cod. Venet. den Vers: öooo Kupyvyv rohuyypide 
vénovroj, welcher nothwendig war, wenn Op- 
pian nichts abge[chmachtes. geſagt liaben ſollte. 
295. liefl B. rb N wAsÜvsc oradiyy U 
T’, Guvsuév sien, in den Noten aber gedenkt er der 
neuen Lesart nicht. mehr, Sondern erklärt die 
gewöhnliche ; welche aber auch: felbft nach FR 
ner Erklärung, etwas ungereimtes hat. Wi 
equi omnes alios /ateribus vincunt; quia maio- 
res vifu fant latere, coitae latitudine et ordine 
ac diftantia coftarum. 315. ziehen wir die Les- 
art des Cod. Venet. &uxp/coigiy vor, ohne doch 
zugleich o flait 2Selpsig mit ihm zu leſen. 
364. verbeſſert B.-höchft glücklich ijuig dove flatt 
ji3éove, 373. Mewwyrec, Apopyoi. B. erklärt 
&uopyol von. Hunden, aus Amorgus; aber dann 
müßte es wohl duopywos heißen. f. Stephanus, 
Byzant.v.'Apopyoc.. 317. wird die Gattung von 
Pferden, die Oppian deeg nennt, mit dem 
Zebra verglichen, hiezu. paffen vornehmlich die 
Worte yeypagarcy deilzaciet TENIYO 471. der- 
muthet B. oriꝙpij flatt arpıpvi, aus dem Xeno- 
Phon p, 571, 424. na) äng d pero, Sein: 

F4 góv, 
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pò, B. vermuthet uxbinurov, uns fcheint dief 
wmmüthig. 468. nimmt B. den Hund, dew 
hier Ayascatos-haft, für den Dachshund (Bat 
ſet a jambe torfe) welchen Vlitius ad Nemeficn, 
> für den Beagle erklärt. ` B. führt dief au 

v. Ar, an, ohne es jedoch zu widerlegen,” 
507, wird nyus? aus den Codd. ` wieder. herges 
Ads eg 3v de flatt ei dé. 


Im aten Buch kommt Oppian, nach einem Ein- 
gang von den Erfindern der lagd, auf die Ge- 
genftände derfelben, und handelt die Naturges 
fchichte des Hornviehes ab, worunter er. auch 
die Elephanten“ rechnet, ` Diefen fügt er noch 
einige kleine Thiere bey, die er nicht weitläuf- 
dig befthreibt, ^ E, 15, vermutheniwir: nl: 
qv De &xovra Zaii/ugiec, vergl. I, 42. flatt 
zr opory (Die dν,.]ñ vi, 38. kann vielleicht 
Datt des verdorbenen abrorct gelefon werden 
ypo. v, re. iſt uns die aufgenommene Less 
art Euvöxyor noch micht evident: * pi . 
So. d ? flatt aM 0 Za, Die 
Stelle bleibt fo noch immer corrupt. Wir wit: 
den ſchreiben: AM Gre zaieog AÄÄee dro 
blue welches "Tzetzes in Scholiis Mſſe. in 
poſthomerica v. 320. &9 beflätigen [cheint : Or- 
made éy zéie e Véi méie "oe x yglous TxUpoUg 

ng | One. 
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Orci zva iux rov & ye de e Body: "Orxy dà 
bre poç rxUpoe ner d enee lebe in, cou. 


droe soddeepgor, k T. A. v. So. Exérovctv däsëee, 


aus dem Cod. Vatic. 95. ans demſelben Cod, 
Ab C xyuMvovci, v, 99, vielleicht fchrieb 


Oppian: ais xpiex finit jux. 118. deudus- 


vos wußys aus dem Vat. und Venet. Cod. Pott 
déi0usvoc. 180, conjeltur. irt B. unnedan, dep 
ſtatt ode, was freylich ſchleclit auf den 
Hirfch paßt.  196.. Éelvofre qus dem Vat. Cod. 


fiatt Zëuoze, 198. ji aus dem Cod. 


` Veuet. welcher wexlinévoie hat. 223. aus drey 


Handfchr. ou movremopsvav, 243. Urs 


pp, jaus einem Cod. Reg. 207, billigt B. Get, 
ners: Verbejferungs wo es von der kreißenden 
Hirfchkuh heißt: rptßov den ovn dAssuei, 
welche Schneider aus Jalſclen Gründen verwirft, 
Richtig wird bemer kt, daß. ge auch fo viel 
ifl, als asino , woraus der Sinn entfleht: die 
— Hir Jfchhuh vermeidet die Pfade "den Sterblichen 
nicht, weil diefe Lege von den Nieren niclit 
betreten werden: Wodurch Oppian mit allen 
andern alten Naturfor[chern einſtimmig gemacht 
wird. © 244, «splxovrag ans dem Cod. Rug, 
250. mauPässovra nach Arnaud s Verheſſerung. 
Der Cod. Venet. gab ral. 282. ber. 


— pe richtig , daß. Ss reg Datt vag 


F5 gelefen 


1 


90 Oppiani 


geleſen werden müffe. 296. den I puoc hält er, 
mit Schneider, für Ein Thier mit dem Axis 
oder Cerf du Gange. 317. wugurses ſtatt xv- 
pudesc,. Unter dem Aogzee verfleht er die Ga- 
gelle. 380. cra] wird. Pierfons  Conjeblur 
ara) durch Hand[chr. beflütigt. Die von Op- 
pian 377 befehriebenen Schaaſe hält B. für die 
Musmones der Alten (Mouflons), ob ihnen gleich 
Oppian vier Hörner zufchreibt, da fie gewöhn- 
lich nur zwey haben. Die Anzahl der Hörner 
ifj kein ficheres. Kennzeichen. 414. giebt B. aus 
dem Cod. Reg. jA3s:c ds ae Eidsıcev dà cs 
ung "OXuwroc, flatt eg slg aid orden dä 
ce. ns fcheint indef o dev vorzüglicher ( wie 
Horat. l. Carm. XV, 26.) und !ddsisev die Ver- 
befferung eines Librarii, welcher den Vers ver- 
ffümmelt fand, Vielleicht ift ein Wort heraus- 
gefallen: ges Ze aldépa, vie dà cóv upárec 
abr "OAuuros. 435. loQopov xelvoic, flatt lopó- 
poi xevépv, Hier hätte aus Diodor. Sic. v. 3. 
p. 331. angeführt werden können: de db zy 
&-0 ray Quouévwy cdy3gy évwdíav, As robg 
xvvyyely siwSórxe xν,qQ pd dUvo0| o7aëiuen 
¿urodi ouévous «jv Ggs did n. 493. XÀX 
oi uiv, 496. geben mehrere Hand/chr. richtig: 
aj pare d otn eiiäis, 519. uns diinkte es doch 
immer. erh die T dem Elephanten kleine 
Ohren 
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Ohren: zugefchrieben werden ; ‚ob gleich, Hr. B. 
fagi:. aures elephanti breues. videntur. tantae 
molis habita ratione, Aber fie werden ja, nicht 


mit dem ganzen Thiere, ` fongern nur mit fei 


nem Kopfe verglichen; und außen dem find die 
Ohren des Elephanten; verhälinismäßig ‚größer, 
als die von den meiften andern Thieren. Wir 
möchten. daher leſen: I äue d agang er) 
olg ‚nanporäpoisı flatt Buorgpusı., Der, Irr- 
thum entſiand aus der Aehnlichkeit des B. und. 
u. diefes ift uns um defio waki een eee da 
die kleinen Augen den Gegeufatz machen: d e 
GO,, TeAéZcuc: Mefoveg 3 zur xs dg. 
28. a*xuccóg re, Von der Haut des Elephanten, 
att «lexisroc. gg. eu ,. flatt asl o- 
rc. C10. TÀ d E οοαοονν’ alu, wadurch 
diefer Vers glücklich verbeffert du Der fol- 
gende: «utas d dyxxMdscow idy Üarsts Toxja 
bleibt indeffen noch unverboffert. Es ift von den 
Affen die Rede, die eines ihrer Jungen hajfen 
und oft tüdten. B. fchreibt atede fiait aurais, 
und erklärt es durch mas, welches er in. den 
Animadverfionen bereuet, wo er. den ganzen V. 
‚Seinem. Schichfale. überläßt, Wir - vermutheten ; 
, d dyxaAldegcis Aën Su * ,ẽj,jZ Towjwu, 
618. xwioczjLevov fett D MEVCG , AUS dem 
Cod. Reg. Die gewöhnliche Lesart aber [cheint 


^ die 


wa o- 
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die wahre zn feyn. :628. tiwai fiat ed. 
— Von dem Oriæ, den Oppian unter allon 
Alten am weitläuftigften befchreibt, und dem 
Ariftoteles nus Ein Horn giebt, wird gezeigt, 
daß dis meiften Alten ihm mehrere‘ Hörner zu- 
Jehreiben ; und da ihn Bochart ſchon für eine 
Ziege erklärt, Jo beflimmt es Hr. B. genauer, 
und hütt ihn für die Gemfe (Chamois): Da 
aber Oppian ihn mit dem Rhinoceros vergleicht, 
und Herodot ihm die Größe einer Kuh giebt ; fo 
erklärt B. das erfte für eine dichterifche Em- 
phafe, auf die man nicht zu achten brauche. 
(Aber bedachte denn Hr. B. nicht, daß Oppian 
hier nicht" Dichter, fondern Gefchicht/chreiber 
 fey? ‚Man höre ihm felbft : Das Rhinoceros ift 
nicht viel größer, als der Oryx. — Weiter hin 
v. 551. fällt Hrn. B. erft ein ; da? Oppian nur 
das junge Nashorn gefehen haben möge.) Aus 
dem Herodot aber folge nur, daß die Africani- 
fehen Gemfen größer als die unfrigen find. 
Allein wie paffen ferner die Befiimmungen Op- 
pians auf die Gemfe? Nach ihm ifi der Oryx 
fo muthig, daß er weder Hunde noch Menfchen, 
und kein reiſſendes Thier fürchtet „Ja daß ev 


Jogar mit ihnen kampfi h 


Im 
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Im gten Buch behandelt Oppian die reifen- 
den Thiere, den Löwen. und ſein Geſehleclit, 
den Büren E Qnager , das wilde. Pferd... die 
IFolfsarten | das wilde Schwein und den Hy- 
firix, den Ichneumon, den Fuchs, den Giraffe, 
den Strauß und den Hafen.. v. 4. fag! B. nì- 
hil fane eſt infelicius Georgii d'Araaud, conie- 
Cura uegaaf quam tamen in textum. receptam 
voluit. Schneiderus, Er hütte doch auch an- 
mer ken Jollen, daß fich Schneider in, den Anmer- 
kungen ſelbſt darum tadelt. 16. verbeſſert ge. 
a Ou flatt dudrëéiezg, 70. ift pappal- 
gouco| aufgenommen, fiati up lj. 76. Zem 
flatt Zeie, os, ugouóeig re und elne aus dem 
Cod. Vatic. 117. vermuthet der B. Yun H 
Na Datt ünyiröroig, uns [cheint die gewöhn- 
liche Lesart dem Oppian. vollkommen angeme[- 
fen. 117. rough, Kopövey flatt ro. 
123. Jodie ſtatt &xie. 128. Avgıröuuv Iahdpwv 
fet Su. In den Noten comjeBluyirt er 
Cueuz deen thalamorum foetus tüentium, 143. 
(nux Bien, cQugóv x), Topo due aus dem 
Cod. Reg. wo aber Schneiders daraus hergeleitete 
J erbeſſerung à Gun tipoy und Mée Ódéuag nicht 
erwühnt wird. 144. modes surs TÓÓsCGIV mus 
dem Cod. , Vatic. 145: Zanen ſtatt alolov. 
161. wird die alte Lesart ys raidorpo Slg wie- 

s der 
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der her geſtellt Es ift hier wiederum vergeffon, 
anzumerken, ‘daß auch Schneider in den An- 
merkungen fi fie vorzieht, und: des in dem Text 
aufgenommene yros verwirft. ` 207. ſtatt yéc 
ge adv iſt aufgenommen kor "ie, 176. weil 
der 7 der Cynegetita den Bär, der feine Füße 
leckt, ` mit dein Polypen vergleicht, der feine Ar- 
7 me frißt, "nnd der Verf. der Halieuticu das 
Gen umgekehrt braucht, fo macht darans 
75 ein "neues Argument für die Identität der 

Verfaffer- Aber wir haben unfre Meinung 
ai diefe Art zu fehließen, Jehon geuuffért. 
208. behauptet B. in einer langen Note gegin 
. Fuber und Hemflerhnis, daß 4853à». nicht 
omnino fondern puberum modo heißen wiiffe. 
Uns haben feine Gründe nicht überzeugt. Denn 
die Hauptbedentung von i gn ifl und i gu- 
aovrxé Tingling für Jüngling. f. Aelian. V. H. 
II. c. IX. f. Perizon und L. Bos Animadv. p.27. 
210. Wed’ Gror. 223. leQupow. 241. Vermuthet 
B. reduc zeiengg Chong, quo enfe trücidat 
giros ‘natos, und beruft fich anf II. p. 376. wo 
aber relgovro die ganz gewöhnliche Bedeutung 
hat: vrgebantur. Außerdem hat Hr. B. wohl 
nicht bedacht, daß von relpw Rein Aoriſtus &rei- 
een herkommen kann. Wir beruhigen uns bey 
dier "gewöhnlichen Lesart, ungeachtet fib. durch 
den 
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den Gebrauch beprer Dichter fehwertich beftü- 
tigt werden dürfte | 251: erklärt ersche itra- 
yoovç für. Nilpferde. 257. [cheint-uns die Ver- 
befferung Evoc für yen überflüffig. 267. wird 
Pierſons Verbefferung Zeen durch den Vut. Cod. 
beſtůtigt; [o wie 277. dH Ewu godo 0 
auf fchon Brunck gefallen war. 301. zdëert, 
318. wird grofi Aufhebens davon gemacht, daß 
Schneider in dem Cod. R. mpoQepécrspog flatt 
mgopeptarurog. gelefen habe, welches B. fur Vor- 
fatz hält; -weil Sch, feinem Fr eund: Brunck. der 
fo emendirte , ein Compliment habe machen wol- 
len. Solche Urtheile find doch fürwahr wenig 
human! 327. voro für Au. 337. up- 
TspÓDpoyx. 353. geiaeeio in den Anmerk. ver- 
mulhet B. ecQupaysDsm. — 364. ivwxMo flatt 


EA. ; 338. zeigt B. daß der Thos und 
Goldwolf zweyerley Thiere find, und alfo der 


erfte niclit der Chacal: ` 403. abge- rifov. 
393. vermuthet B. ràv dodra méysSoc , welches 
wir nicht recht begreifen. Denn fo ift es doch 
eine offenbar lücherliche Vi ergleichung : Der Hy- 
frix iff nicht fo groß als der Wolf. — Aus 
ſolchen Befchreibungen lernt man eben nicht viel. 
418. vielleicht ſchrieb Opp. x OCT UTR 
430. ueykJups. 437. usas dοE,jLĩ Ü'Ensy een, 
942. Umeoypev, wie chon Schneider vermuihete. 


439. 
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459. ſtelit im: Text: sel Ipay Time)» èri, und 
in der Note: nd Zei, fic e Cod. Vat, refti- 
being pe veer, 406. 't. 


E Ge? Buch befchäfftigt fich mit der Sat, 
Es handelt-von der Witterung und dem Wind, 
der Jagd von Löwen, Panthern, ‚Bären und 
Hafen. v. 82. vermuthen wir wehwplov- O 
falt wehupiog. 145. reem, 158. cité, 
167. le 131. wird dem V. durch: die In- 
terpunflion aufgeholfen:. dorido &v zaränag Das, 
civ uéyx Zeios, Ciypei in fragore feris ma- 
ximus timor eft, Dieſ bleib aber noch immer 
noch ungriechifch: = Wir vermutheten ehemals i 
Lys euros iy gap Au "Aside; ZuzasZuen, 
165. werden mehrere Verbefferungen bey Magv- 
ndl verfucht, die wir nicht alle hieher fetzen 
mögen. Die befte, dem Sinn mach, iff usa 
vavysz. 177: ift im dem Text Jpdocwvy, und in 
den Anmerkungen Spízcuv; beides falfch für 
Ipwrawv. 1g. Taugglc gem, Bey 204. vera 
gleiche man Theocrit? XXVI, 98. Sr dè mhna 
yxs usQvaw. - 208. $pewmpéw]: — 200. uon. 
242. it al aufgenommen. 207. a od dd» 
ujroo, wir möchten leſen: sai Zu ue vs 
Saw) Todu ünrero dd. 300. r&ονν HEI, 


aus mehreren Codd. 339. L,ęe . 337. möch- 
ten 
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(o den wir flatt des verdorbenen &öroAuyois, wofür 


B. Auyosgrois lefen will, a ine Jetzen ` früh, 
in der Morgendümmerung. 383. vuıAveoe, moa 
YLITY y flaxineos laqueos. 386. die Lesart des 
Cod, Reg. ëng ſcheint auf wedlov zu deuten, 
303. uro jemáci our dem Cod. Vat. flatt ph. 
Aus Hr. B. franzöfifcher Deberfetzung , welche 
nächftens erfcheinen foll, foll. die Wahrheit die- 
fer‘ Lesart erhellem. 412. Tebis — A. 
427. vermuthet B. aus der Lesart des Cod. R. 
ixAxose für xijpwos, daß die richtige Lesart 
ühzwse oder tuAes fey. 422. zéi v& wor 
Eis Jap. : N 


Wir bemerken noch, daft im Ganzen die De. 
berfetzung von Turnebus beybehalten , aber an 
manchen Stellen verändert ifl. Nach welchen 
Gründfätzen B. hiebey verfahren if, ifl uns 
eben [o unbekannt als unerforfchlich. In un- 
zähligen Fällen ſtimmt fie mit dem Text nicht 
überein, da wo neue Lesarten aufgenommen find. 
In andern Fällen, wo fie nach der neuen Les- 
art geändert ift, iff fie micht genau. Wir mut. 
Jen alfo auch hiebey das: Urtheil fällen, das fich 
uns bey dem ganzen Werk aufgedrungen hat, 
daß es dem Hrn. B. an Fefigkeit und wichtigen | 
Grundſ teen in der Critik fehlt: Fur die Be- 

Bibl. d. Litt, 3. St. G kanni- 


98 Oppiani Poemata. 


kanntmachung: fo: vieler fchüner Lesarten, durch 
welche der Text von Oppian unfireitig viel ge- 
wonnen hat, wird ihm die Critik Dank zwiffen ; 
durch eigenen critifchen, Scharffinn aber, und 
ausgebreitete Kenntuifi der Sprache; hat en nur 
wenig hinzugebracht: ; Was die Natur gefchichte, 
oder richtiger, unfre  Kenntniß. von dem Um- 
fang der alten Naturgefchichte, gewonnen, ibers 
laffen wir andern: zu beurtheilen. » Was Herr 
Ballu für neu ausgiebt, haben wir. größtentheils 
angemerkt, ſo befchwerlich es auch immer war 
fich durch den Wuft von ` weitläuftigen, oft 
zwecklofen, Anmerkungen durchzuarbeiten, von 
denen er das meifte und befte Rittershaus, Gef- 
ner und: Schneider zu danken hat. 
E Bs. 


2. 


Plutarchi dePhyficis philofophorum 

decretis L. V. Emendatiores edidit et 
lectionis varietatem adiecit. C. Dan. 
Beck. Lipfiae = 


4 


pda weniger wir eins neue Ausgabe diefes 
Me Late? gten Plutarchifchen Werkes: er- 
Warte- 


& | 


warteten, deflo angenehmer war uns die Er- 
ſcleinung derfelben; zumal. da ſie den Namen 
eines. ſolelen Verfaffers an der Stirne trägt, ` 
und fich ſchon durch ihren äußern Anblick em- 
pfiehlt. Voran geht ein Brief an den H. H. 
Harles, den dem Buche zugleich. flatt einer Ein- 
leitung dient, und in welchem von der Befchaf- 
fenheit und dem Werth. de ſſalben gehandelt wird. 
Die Sätze die der Verf. hier auffiellt, find fol- 
gend tiis Te Werks fo bie. es hier äft „könne 
unmöglich von der Hand des Plutarchs fem: 

es ſegen bloße. Excerpte, „höchftwahrfcheinlich 
aus einem grüßern. Werke von einem Compila- 
tor; ohne Plan. und Ordnung. Dieß ‚werde 
noch, deutlicher, theils aus der dem Galen zu- 
geeigneten hiſtorla philofophica, theils aus. dem 
aften Buche. der Eclog. phyf..des Stobüus ;. bedie 
haben fiehtbarlich aus demſelben „Werke. ge- 
fchöpft: Die philofophumena des Origenes, dis 
der V. anführt, gehören weniger hieher, — Wir ` 
find. zwar in diefen Sticken. gans der Mei- 
nung des V., bedouren aber zugleich, daß er feine 
Sätze — deren Erörterung bey einer neuen Aus- 
gabe diefes Buchs fo unumgänglich nöthig war — 
nicht etwas weiter ausführte: Durch eine genauere 
Vergleichung, vorzüglich mit dem Stobäus, hätte 
ch moch vieles fagen und vieles genauer beweifeth 
SE G 2 laffen. 
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laſſen. Rec. ift überzeugt, daß noch ein größer 
Theil des Plutarchifchen Werkes in dem Sto- 
baus fecht: ja fogar' daß alle die kurzen 
Excerpte, die fich in jenem Buche des Stobüus 
finden, aus eben dem 8 Werke abge/chrie- 
ben find, aus dem unfer Compilator gefchüpft hat, 
und. hofft. eine bequemere Gelegenheit zu finden, 
diefes zu beweifen, als eine Recenfion es geſtattet. 


vU Gewundert haben wir uns ferner, daß dem 

Herausgeber bey der Bearbeitung diefes Werks, 
eben fo wie feinem ‚Vorgänger Corfini, eine 
-Bemerkung hat entgehen können, die fich bey 
dem erfien Anblick dem Auge gleichfam aufzu- 
dringen fcheint, und die auf einmal ein ganz 
neues Licht über das alte Werk, wie es ur- 
fprünglich war, wirft. Wenn man nähmlich 
die 7 erfien Capitel diefes Werks mit den fol- i 
genden vergleicht , fo findet man zwijchen diefen 
einen folchen Abfland, daß man auf einmal ein 
anderes Buch aufgefchlagen zu haben [cheint, 
In jenen, vorzüglich in dem dritten, Vollfän- 
digkeit, chronologifche Ordnung , Ja felbft eige- 
nes Urtheil; im diefen auf einmal nichts mehr 
von dem allen, fondern flatt deffen bloß flüch- 
tig hingeworfene Sätze, bey denen fich der V. 
kaum uge zum Schreiben Zeit gelaffen zu 
haben ; 


ed. Beck. IOI 


haben ; ohne Ordnung und. ohne Zufammen- 
hang. Wasif daher wahrfcheinlicher , als daß 
wir die erſten Cupitel diefes Buchs , wenn gleich 
nicht ganz vollfiündig, doch große Stückesans 
ihnen noch Jo befitzen, wie fie der enſte Verf. 
gefehrieben hat. Es ſclieint der Compilator war 
willens das Werk ganz abzufchreiben , aber bey 
dem zten Capitel ging ihm: die Gedult aus; er 
fing an zu excerpiren, und excerpirte fichtbar 
immer elender, immer mehr ohne Plan und Ord- 
nung, je tiefer er hineinkam. Aus diefen Ca- 
piteln alfo, und vorzüglich aus dem gten, kön- 
nen wir mit Recht auf den Werth, Plan und 
Ausführung des alten Werks fchließen, und 
mit Bedauren fehen, wie viel wir daran verlo- 
ven haben. Der Verfaffer dejfelben ging die 
Meinungen der alten Philofophen, über die Ge- 
genflände der Phyfik nach den Sekten, durch; 
fing mit Thales und feinen Nachfolgern an; 
kam dann auf die Pythagorüer, ferner auf 
den Heraclit, Democrit und feinen Schüler Epi- 
eur; und zuletzt auf die Socratiſche Schule 
und ihre Zweige. Auch führte er nicht bloß 
die Meinungen der Philofophen an, Jondern be- 
urtheilte fie auch, wie man aus eben diefem Ca- 
Vitel aur Gnüge fieht. Das 4te Capitel ift wie- 
derum kein bloßes Excerpt, fondern eine wört- 
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liche Abfchrift eines Theils des ganzen. Capitels, 
und eben fo die übrigen erſten Capitel. Wenn 
man nun das ganze alte Werk nach diefen uns 
daraus erhaltenen Stücken beurtheilt, [o war es 
auf keine Weife des Plutarchs unwürdig- ^ Es 
war eine Gefchichte der Phyfik nach den Mate- 
rien abgetheilts und mit eignem Rdſonnement 
durchflochten. ` Junger wie Plutarch war. eg 
ficher nicht, denn felbft in den vollftändigern Ex- 
eerpten des Stobäns, die daraus genommen find, 
wird kein Weltweifer erwähnt, der jünger wie 
Plutarch wäre; doch kann es auch nichts viel 
alter feyn, weil des Pofidonius darin Erwäh- 
mung gefchieht. Da nun mehrere ältere Schrift. 
Geller und feibft Eufebius es dem Pintarch zur | 
‚fehreiben, fo fieit man keinen Gr und, warum: 
man hieran zweifeln wollte? 


Die auffallende Aehnlichkeit und wiederum 
Verfchiedenheit, die fich zwifchen unferm Werke, 
dem des Galens; und dem des Stobäns fin- 
det, darf uns niclit wundern. |. Alle 3 waren 
Excerpte aus demfelben Werke, von verfchiede- 
nen Grammatikern, aber wahrfcheinlich nun von 
jedem: zum ‚Privatgebrauche, gemacht. Ein 
anderer. kam darüber, Jchmierie fie ab, weil fie 
wenigen Mühe: machten d das große Werk, 

und 


"V E 
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und [o wurden fie: er halten... Natürlich alfo, : 
mußten fie fich. zu gleicher Zeit. fehr ühnlich 
und feir unähnlich ſeun, -etwa -wie mehrere 


Heſto eines und deffelben Collegii. Traurig ge- 


nug für uns, — and vielleicht auch für die Al. 
ten ſelbſt — daß. wir Abee Weisheit aus en 
ſtudieren mülfen.! í ; 


Unfer Werk hatte befonders das Unglück, 
einem der ‚elendefien Compilatoren in die Hände 
zu fallen. Er excerpirte nicht nur oss Plan 
und Ordnung was ihm vor die Hand kam, fon- 
dern verrückte fogar die Ordnung der Capitol. 
Dieß zeigt wiederum die Vergleichung mit dem 
Stobäus, und. befonders der Anfang des gten 


Buchs, wo [ich mitten in die Pfychologie ein 


Abfchnitt über das ` Wachfen des Nils’ ver- 
irrt bat. 


An critifchen Hülfsmitteln nutzte der Verf. 
hußer den Conjeituren von Reifke und den Be- 
merkungen von Corfini, die Lesarten eines Maos- 
kauer Codex, den H. P. Matthäi verglichen hat, 
und die Lesarten mehrerer Hand[chriften, die fich 
hinter der Ausgabe von Carfini befinden. An- 
dere Handfchriften hatte der Herausgeber nicht. 


(Eine der álieflen , vielleicht die ältefie von allen, 


e. die mehrflen moralifchen Werke des Plut- 
G4 archs 
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archs enthält, findet fich in der Bibliothek Corfini 
zu Rom. Sie iſt aus dem 10. oder rzten Tahr- 
hundert, und mit großem. Fleiß auf Pergamen 
gefchrieben. ` Nec. behält es fich vor, an einem 
andern Orte Nachricht davon zu geben.) Er legte 
den Text des Stephanus zum Grunde, und verglich 
von Ausgaben bloß die des Carſini. Mehr als 
alles. dief half unftreitig die Vergleichung des 
Stobüus und Galens. Alle Emendationen und cri- 
tiſche Bemerkungen find hinter den Text zurück- 
geworfen: wir halten es aber für unnütz, über 
einige ‚einzelne Lesarten unfere Meinung zu fa- 
gen, und begnügen uns mit der „Verficherung, 
daß jeder der das Buch gebraucht, es dankbar 
erkennen wird, wie viel es durch die neue Be- 
arbeitung des Herausgebers gewonnen habe. 


En, 


ech. 105 


M 3. 
` y } 
Specimen Emendationum in Autto- 
| res veteres. cum Graecos tum Latinos. 
Epiftola critica ad Virum Celeb. C. G. 


Heyne. Auctore E Jacobs Gothae 1786. 
ENTER s 
d *. y ch 

U spe Lefer kennen ſchon den Hrn: Verf. 
aus feinen Verbefferungen einiger Stellen des 
Lucian, Pindar und Meleager, in den vorigen 
Stücken“ der Bibliothek. Die vor uns liegende 
Sammlung, die kein umbeträchtlicher Beytrag 
zu der. ‚bereits vorhandenen Menge critiſcher 
Schriften iſt, enthält eine Auswahl von Emen- 
lationen und Vermuthungen, die von den vor- 
züglichen Talenten ihres Verfajfers für diefe 
Art von Critik einen neuen Beweis. gehen. So- 
viel fich über eine Sammlung von Conjekturen 
allgemein urtlieilen läßt, „offenbart fich überall 
ein fehr . glücklicher , Blick Verdorbenheiten, im 
Text wahrzunehmen, Bekanntfchaft mit, dem 
Eigentkümlichen der emendirten Schriftfieller, fei- 
nes Sprachftudium, und ſcliarfes dſthietiſclies 
Gefühl, welches letztere Hrn. I. zuweilen ver- 
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leitet haben möchte, mehr am Schiiſtſteller als 
am Abfchreiber zu boftern. Schon der Umfland, 
daß man auf mehr als eine Verbefferung ftößt, 
die bereits von Andern vorgefchlagen wars (denn 
Hr. J. bediente fich, wie es fcheint, nicht immer 
der beſten critiſelen Ausgaben), ‚muß fur die 


übrigen i ein gün[liges--. P. ound heil erwecken. 
So fand er Naher erfi, daß auch Valckenaer 


Theocr. IX, 33: £dxp &pyarlvaıs vermuthet hatte, 
und Rec. bemerkt, bey diefer Gelegenheit noch, 
daß im Quint. Smyrn. IV, 25. ſelon Pauw 
dug) d ei xeigsocı, qmd Dausqueius VIII, 107. 
wç uévey drpouog Ode Áy. onBpipo3vus las: daß 
im Longin c.42. auch Portus auf &mevdüseı fiel, 
und daß Theocr. XV, 20 hon Brunck die Be- 
merkung aus Euſtathius wegen der Lesart &ray 
burov, die er auch in einer Handfchrift fand, 
benutzte, 


Nach den Hauptfehriftfellern, von denen ge- 
handelt wird, ift die ganze Schrift in 18 Capiz 
tel getheilt, fo daß die übrigen Conjeöturen, wie 
in ähnlichen critifchen Sammlungen, nur gele- 
gentlich mit beygebracht werden. Cap. I. be- 
trifft den Hymnus in Cererem, II- VII. den So- 


' phocles, VIII. den Quintus Smyrnaeus, IX - XI. 


den Theocrit, Bion a Mofchus, XII. den 
Euri- 
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Euripides, XIII XV. die latein. Anthologie, 
XVI. den Petron, XVII. die kleinen. l'irgilia. 
niſchien Gedichte, und XVIII. enthält ooch eins 
Nachlefe von Vermuthungen‘ über. verfchiedene, 
Schriftfieller. — Aus einen fo großen Vorrath 


können wir nun einige Vermuthingen y: die uns 


vorzüglich glücklich- zu feya Schienen, zur 
Probe aus lieben. | SES 

E oU ya. Na PT rt agree 
Apollodor. 4. p. Is. liet Hr. GH A USU 

"Aprsum mpoxxÀspevoz , für dicne,juw Homer 


II. r. 668. Bissen èn Asien) Zaeegdë , fir 


SAäau, welches durch v. 678. fehr beflätigt 
wird. Bion I, 18. Aefuen - - GpUsuyTo. — So- 
phocl. Ele&r. 149. (Br.) slxpos Zuele, für 1 
us dye No, eine ConjeB'ur , der niemand leicht 
feinen. Befall verfagen wird , fo lange man 
nicht zeigt, daf die Nachtigall auis auguralis 
. gewofen fey, Ebend. v. 564. v3: ru A 


puta, für v moe welches keine bequeme Er 
Klärung leidet. — Oedip. Tyr. 1279. 54%, 


Khae de, aluxros y èréyysro, “Oedip. Colon. 
1084. TspTVóy odua; ſtati rovov 6. — Eurip. 
Suppl. 275. npovers vog yel poe, für uplvere v. X. 
Bacch. 626., wo Hr. Brunch eine fehr willkühr- 
liche Aenderung in den Text aufgenommen hat, 
unſtreitig den alten Lesart gemüffer : eig. pd 

Sein 


— 
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Se Zedinae, oeirée d in Banxac dw, ob- 
gleich eege etwas müßig fcheinen könnte. ebend. 
306. dj iv Jsolc aen (man könnte fehr 
leicht auf &ußpöros Fallen). Die gewöhnliche 
Lesart: dvIpwros, ift eben fo widerfinnig , als 
v. 808. Tod xpóva dè ged D, wofür Hr. I. 
ToU x;póvou o2» S emendgt: noch leichter 
wäre: ToU xpövs 0à co] (ovo. Helen. 965. 
co) marpo GT00Q für zéie, "Theocr. VIII, 69. 
yAuntaig dy xaAUxscci. XXII, 116. 3% dè 
Je- dre, e. XXIII, 59. «luuri Qowíx937. 
Quint, Smyrn. XIII, 72. 7agóxÀusc für &pyakew. 


Zu gielen Proben fügen wir noch einige Be- 
merkungen über die Emendationen im Sophocles, 
Theocrit und Quint. Smyrnaeus, 

Soph. Aj. 674. finden wir die Worte: dewdv 
T ënpa TVysUMATUY noluise Erévovre zduren, We-, 
niger widerfinnig als Hr. I Warum Jollte der 
Dichter den Satz: Auf Sturm folgt heite- 


res Wetter, nicht fo ausdrücken können, als 


ob das letztere Würkung: des erfiern wäre? 
Hr. I. lieft für dear, XS,. — Die Verbef- 
ſerung im 790 v. 'Autyroc iu Bëfm für mogZiy 
finden wir unnöthig, denn pL. heißt hier 
ohne Zweifel fo gut Schichſal, wie zwey Verſe 
nachher. — V. 1350 verwirft Hr. I. die Les- 

art 
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art ro rei rupuuvov ege ei od gd qug dem 

Grunde, weil es wider die Gewohnheit den Tra- 

giker fey, ihren Perſonen ſo ruchlofe Aeuſſe- 

rungen in den Mund. zu legen. Oline zu un 

terſuclien, ob diefer Grundfatz fo ‚ausgemacht 

richtig Jey, daß fich eine Emendation darauf 

bauen ließe, erinnern wir nur, daf in den 

Worten, ‚fo wie: fie da ſtelien, eigentlich gar 

niehts vuchlofes liegt, und iir würden alfo mehr 
wegen der Antwort des Nis dXX ed Ryo 

vole QiAoi, ripe veusvy die zw. Hyg. N 

je&ur eld dei beffer zu paſſen ſclieint, als 
wegen jenes Grundes, ih: Wahrfcheinlichkeit 

ꝛugeſteen. — Electr. 1161. d 3éxw' blur dn, 
für deus olwr. ohne Noth, wie wir glauben: 
vergl. 1216. — Antig. 55. wird die von Hrn. 
Brunck aufgenommene Lesart des: Scholiaften, 

broc, fowohl, als das bisherige 490g verwor- 

und dagegen d yo vorgefchlagen = aber eigent- 

lich ift hier kein d i A v`&yos: — An dem Ge- 

danken, im 1182. V. dry wÀoUc* Zardée. zu le- 

fen, ift ohne Zweifel ein Misverfländniß Schuld: 
bey der. gewöhnlichen Lesart, roi xÀDoUGa Tar- 

dée muß, wie ſclion der Schol. bemerkt, eg) 
verflanden werden, alfo: de filio audiens, — 

Trachin. 323. xpov® doler yAwscav datt diolosi. 

Bey dem letætern muß, wie auch Camerarius 

bemerkt, 


A 
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‚bemerkt, kara verfianden werden: Pia pe u 
en yÀdccoav, und dann. hat die gewöhnliche 


Lesart allerdings Siun: der . Sprachgebrauch 
von dreiwen yAdccav ꝗ wird: ^ wie uns „dünkt, 
durcli die angeführten Seite nicht iege: 
"erwiefens. ` ver fe hieu pb 


` AER RH “r St * Mes 
TEJ » a GE * N 


un 


ciny Mir den Theorrit liat fi ch Hr. J. e 


Geh, beſchaſtigt, und mehrere Stellen mit Glück 
EN verbeſſern geſuclit. Vnſere |. Bedenklichkeiten 
‚betreffen folgende Emendationen : Id. VI, 8. 
In Abſiolit au, diefe Stele geliint Rec. zus de- 


nen, die in der Wiederholingrdes «sav Nach- 
— druck aus finden glauben y und bezweifelt. aijo 


die ‚Nothwendigkeit der Correflur ruh, r 
11. f. 10% XV, 100 Kovad. sxe oug: A podiry 
für valeduc, Die Veranlaſſung zu diefer..Con- 
gellur ‚gab der ‚Gothaifche Codex den ami ouc! 
lieft : aber es. wäre eine paff. ende ‚Stelle zu 
wünfchen geweken , wo: etg ev U diefe Weife 
von -Perfonen vorkäme: Sinnreicli iſt bey 
XX, 25. die-Vermuthung,; "Ogter& gor ylau- 
AXG xepomrspa. . Amo AX ya vag, und es wäre. an 
fich Jehr ‚möglich , daß. die gewöhnliche Lesart 
moov Aug durch Y veranlaßt ſeyn 
könnte. Nur ifl die Schwierigkeit, - daß yAxu- 
nde in der Aldinifchen und andern alten Aus- 
gaben 


— 
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gaben fehlt, woraus ficli eben fo gut der Schluß 
machen fe, die. Sache verhalte ſieli gerade 
umgekehrt. — Elend. v. 34. verbeffort. Hr. 1, 
das .verdüchtige erën " Adwviv auf doppelte Art, 
entweder di d " Aduviv, oder nahor” Adam: beis 
des, wie uns dünkt, fehr willkührlich. Das leichtefte . 
wäre ohne Zweifel: «9 Tv Ad, a Le, 
Völlig befriedigend aber. ifl die Emendation des 
Volius, và ces A. — Énkauces die H. T. überfehen 
hat. ù. 32. derfelben T i Me wird Pür Are Me sdy 
&s9Aov, Welches fich freylich nicht Wohl estas. 
digen läft, bermutlet: jövo” Dydy zën. 49, 
“ybi Bw , Jagt H. I., atticae abundantiae 
ef." Im Theocrit und im Munde eines Fi- 
Jchers- wäre indeffen eine folche Attiſche Abun- 
danz wohl nicht ganz am ihrem Orte: warum 
alfo nicht lieber mit Warton: vog éydy TOv d. 
oder, was Rec. auch beygefallen ifi: Zuue, au, 
ro keIAov? nämlich éAdv rov fein, 

Im sten Capitel werden einige Stellen des 
Quintus Smyrnaeus verbeffert, die zeigen, wie 
unficher es iff, in einem Schriftfieller ohne Hand- 
Schriften Lücken ausfüllen zu wollen, denn we- 
nig ſtens keine von den Handfchriften, die wir an- 
führen können, beflätigt die hier getlianen, an 
fich keinesweges unwahrlcheinlichen Vorfchlüge. 

^ ^ So 
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So lieft TIT, 430 Hr. I. rov rote "T0 dudov: 
Beſſarions Handfchrift: «voy rors Üuxpys py; - 
XII, 324. haben die Handfchriften zu München 

und im Ejkurial, und die TERNE Jte — zo 
die dun S SERN 
dc davy Tase Aëëege è dude ce. (ar) 
d» * ed rute nareſgjccro oc Ereios, 
Ki bh. Kä immo Zeétfen . 


* 


X, 304. wird die Vermuthung: D Y PU ed 
pags durcli Cod. Eſeur. und Vindob. II. 
niclit beſtitigt, denn diefe lefen : va Ne dä 
e Torn il. J. 1%, Epuus Ê verbelſerte hier übri i- 
gens Se Rlodomaus. ER e 
G : Ae. 


"ef 


Schraderi nune primum editis àc textui | 
fubiedis, Accedunt Nic. Heinfii; Calp, 
Barthii; E Cl. Salmaſſi aliorumque. adno- 
tationes in Auienum, impeufis. et curis 
HI. Frieſemanni, qui bic illic fua adiecit. 
RE 1786. 8. 133 een Dë 


Rus glaubt wur anzeigen x CSC "dvds 
man in dief Ausgabe findet, und wie Hr. Frs 
Jang Materialien gefellt hat, umi allis weitörn 
Urtheils überhoben. ` Go ` gu können. à Seinen 
Zweck giebt der Herausgeber auf folgende 
Weife an: „Quum editiones Auieni rariſſimas 
aut fere nullae fint, fed collectaneis vbique 
&dbaéreant (hier ifls umgekehrt); eonfilio-quö- 
fuhdam amicorum addu&us nouam s o: 
editionem impenſis meis © conſtitui. . 


Die Vorrede enthält aufi rn Artikel, von 
Avien aug dem Fabricius, der oline weitere 
Fückicht auf dasjenige; "73 Cannegieter und 
Bibi, d. Liti 3. St. H noch 
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noch kürzlich Wernsdorf über’ diefen Dichter 
beygebracht haben, Wort für Wort abgedruckt 
ift, noch einige Anmerkungen von Pet. Fonteyn, 
mmeilt.critifcher Art, die der Herausg. auf fein 
Bitten erhielt, dann aucli einige von Schrader. 
Und obgleich fici ich vom Herausgeber eibh in der 


Vorrede wenig. eignes findet, fo Jehliefit fie fich 
döch mit den Worten: „haec funt, Lector, 


quae md "ëch, Ver? et conatibus meis 
fauere verge! SS 

Der Text! felbft, der ein bloger’ Abdruck. 
dr or Hudfonfehen Ausgabe, Oxf. 1717. 8. nehſt 
den dabey befindlichen kleinen eritifchen Noten 
ifts denen indeſſen Hr. Fr. die von [einem Leh- 
rer Schrader im. ehemals mitgetheilten Con- 
jefturen (oben aber auf die in der Vorrede 
aufgeführten. niclit zurück gewiefen ift). nebft 
verfchiedenen- eignen eingefchaltet hat, ift jedoch 
weit nachlüffiger, als jener, gedruckt, und be- 
fonders in Abficht auf Interpunttion fehlerhaft. 
Schrader hinterließ. eine Menge Anmerkungen 
zum: Avien, deu er ſelbſt herauszugeben. Wil- 
lens wärs Hr. Fr. lutte aber keine Gelegenheit, 
fie zu benutzen. Wir fchrünken uns hier mit 
V'orbeyla]fung der \Schraderfchen Conjefturen, 
die uns aufferdem nicht [ehv erheblich‘ [cheinen, 
"ur ad die WE Se v | 
Ue o8 ug. 
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V. 40. Et maris infefü moles; flat in- 
feti, Menn gleich Dionys v. ag. deen den 
"Oueavoto hat, fo rechtfertigt dieß doch fehwer- 
lich die Einführung eines fo ungewöhnlichen 
Worts beym Avien, der als Melanhraſt oline- 
dieß nicht alle Epitheta feines Originals auszu- 
drücken brauchie. . Beſſer gefällt uns v. 372. 
Serbonidis acta (2xr5) paludis, für alta, auf 
welches Ill ort aul: Schrader und- Fonteyn bey 
v. 119. ‚fielen. So billigen wir auch opima RE 
dent um v. 674 für virentum, wegen Dio. 
hys gor: deflo verwerfücher ſcheint dagegen 
930 die. Vermuthung: Tendere non horum 
quisquam. certauerit aruis, für arcum, denn 
am Dionys: fieht ja v. 750: TEU Zen Po- 
péovrsc, & Hädrte Zoe ideen "Eofsurzc, ov 
(e Pi Déi greus Gabin, vergl. Prifcian. 
725. Die V. eründerung im ogg J. creber 
olos für creber ales, die wir aber micht vor- 
ziehen möchten , ` beflätigt Hr. Fr. ang der Vi- 
net. Ausgabe von 1488. 4. Wir bemerken dief 
blof deswegen, weil. aus diefor und ein paar 
andern. Stellen fich vermuthen:ld/fit, daß unfer 
Herausg. diefe Ausgabe felb zu Rathe gezo- 
gen habe, welches wir indeffen nirgends aus- 
drücklich angeführt finden. vergl. Aen v. 1250. 
Im 1248 v. würden wir bey der Lesart: Quin 

| Ha impas 
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impacatos amor eft fi difcere Perfas, geblie- 
ben feyn, ohne dafür Quin etiam impactos 
21. f.w. gui vermuthen. 


Aach dem Text folgt noch eine Compilation 
von Noten aus den Schriften. verfchiedener Ver- 
faffers nämlich: æuenſt einige Emendationen aus 
Heinſii Aduerſariis, dunn -drey Capitel aus 
Barth's Aduerſariis, XXVIP. 16. XLVI 16. 
XLIX. 13. ferner Salmafü Anmerkungen zum 
Avien aus den Exercitat. Plinianis, wo Hr. Fr. 
nicht einmal die Verfe numerirt hat, weil dieß 
Salmafıns unterlaſſen hatte. Hierauf folgt das 
zum Avien gehörige aus den Obf. mic. und 
eben daher Oudendorp’s Conie&turae et vindiciae 
in Auieni defcriptionem orbis terrarum: daun 
ein geographifches Regifter, und endlich Ad- 
denda, die nichts anders find, als dasjenige, 
was der Hudfonfchen Ausgabe unter dem 
Titel: ConieCturae quaedam et Emendationes 
ad R. F. Auieui Periegeſin, hinten angehängt 
ifl. Ein anderer würde. alle diefe Zufammenge- 
rafften Anmerkungen entweder unter den Text 
gefetzt, oder doch nach der Ordnung der Verfe, 
mit Angabe der Namen ihrer Verfaffer, am 
Ende beygefügt haben. 


Noch 
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Noch benterken wir aus der Vorrede, daß 
der Herausgeber, im Fall diefe Probe gut auf- 
genommen wird, auch Avien's Ora maritima, 
Prifcian’s Paraphrafe des Dionys nebfl den 
übrigen Geographie minoribus folgen laffen will. 
Unter dem letztern befonders den. Dionyfius 
Perießetes ſelbſt, der mit vielen, ungedruckten 
Scholien bereichert, und mit einem hauptfächlich 

 geogrraphifchen Commentar, näçhftens erſelicinen 
fol. Wir wünfchen aufrichtig, daß Hr. Fr. 
diefen Dichter, bey dem fich dem Herausgeber 
fo vorzügliche Hülfsmittel darbieten, mit mehr 
Gefchmack, nach einem beffern Plan, und mit 
mehrerer Rückficht auf die Bequemlichkeit der 
Lefer bearbeiten möge, als fich aus diefer Probe 
vermuthen läßt. Im entgegengefetzten Falle 
wäre es zu bedauren,. wenn durch Hrn. Fr. 
Arbeit andere brauchbarere‘ Ausgaben, denen 
wir entgegenfehen dürfen, hintertrieben wer- 
den ene 
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| "ëss? f. Si 
AMMONIOT .. iph- dugien sei dia q 
Acker. Ammonius de Adfinium voca- 
bulorum Differentia. Cum fele&is L. C. 
Valkenaerii notis atque Animaduerfio- 

` nibus edidit füasque obſeruationes adie: 
cit Chriftoph. Frid. Ammon, Baruthinus. 
Erlangae. Sumtibus J. I. Palmii. 1787. 
(285 Leiten ohne Vorrede und Regifter). . 


D ie Schriften. der griechifchen: Grammatiker, 
deren Deh verhülinifimüffig mit andern Werken 
des Alterthums, Sehr viele bis auf unſre Zeiten 
erhalten‘ liaben, können denen, die fich am eine 
genaue Neuntniſi der Sprache bemühen, nicht 
dringend genug aum fleißigen. Studium empfoh- 
len werden. Die meiflen von ihren Verfajjern 
ſclirieben da die Sprache noch lebend war, oder 
fie hatten wenigftens den Vortheil die Bemer- ` 
kungen älterer Grammatiker nutzen zu können ; 
und fo ifl uns durch fie ein Schatz von Bemer- ` 
kungen erhalten worden , die in Zeiten. gemacht 
waren, da die beften und feinfien Köpfe die 
griechifche Sprache mit Scharffiun und Fleiß 
d ſtudierten. 
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ſtudierten. Ohne ſie, 1e viel würde uns nicht 
in der Kenntniß - der Sprache. und ihrer Ge- 
Schichte dunkel. und unbekannt feyn? 


Indeffen giebt es bó der andern Seite wohl 
Jchwerlich eine Claſſe von Schriftſtelleru, die 
mit mehr Behut[amkeit und Vorficht behandelt, 
die mit mehr ern Mifitrauen geleſen werden 
galin Denn micht nur daf diejenigen Gram- 

ier, deren Schriften. bis zu : uns gekommen 
find, die Bemerkungen ihrer Altern und gelehr- 
tern Vorgänger, mit ihren eignen oft eli. un- 

verfländigen Erfindungen vermifchten, ſo hatten 
Jelbfi die berühmteften in diefem Fach, ein Ari? 
ſtarch, Zenodotus, Ariſtoplianes, nur wenige 
ganz richtige Canones, nach denen ‚fie ihre 
Spr ache beurtheilen konnten. Fo waren a. B. 
die Gr und/ itze der Etymologie unbeſtimmt, 
fchwankend und zum Theil offenbar fal[ch, und 
fie mußten es Jeyn, da der philofophifche Gei * 
noch nicht an ausgeflorbnen Sprachen geübt 
Horden war. Das Gebäude der. alten Sprach- 
kunde wankte, da der Grund dejfelben nicht ge- 
fichert war; und der Scharffinn der Gramma- 
` tiker Jelbft » da er michi von fü ichern Regeln Een 
leitet wurde, ward die Quelle mannichfaltiger 
F "hie ` ‚und Ir rihimer. 


HE Hieziu 
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Hiezu kommen noch mehrere Mängel, dis 
fich beynahe en allen den Grammatikern und 
Lexicographen: die wir kennen, bemerken laffen ; 
und die ihren Grund nid fowohl in den Um- 
finden den Zeit, als in einem Mangel an 
Keuntniffen Los Oft war. die Belefenheit 


adhelinké SCH Go bildeten fie ie Regeln en 
fetzten Bedeutungen feft, die nicht aus dem 
` Reichthum der griechifchen Sprache, fondern aus 
ihrer eignen Armuth gefchöpft waren. Oft 
find fie fogar aus einer. einzigen Stelle genom- 
wien, deren Lesart eben [o wenig berichtigt als 
ihv. Sinn hinlänglich klar war, und oft ward 
ihnen die Verfchiedenheit der Dialekte, ung die 
Unkunde- diefes Theils der. Sprachlehre Veran- 
laſſung einen tefentlichen | Unter[chied in der. 
Bedeutung von Worten gu träumen, die nur 
in ihrer äufern Form und in der Ausfprache 
‚verfchieden waren. 


Ein haupifüchlicher. Vorthbil dieſer Art von 
Schriften ift unfireitig der, daß in ihnen nicht 
nun eine Menge Fragmente ver lorner Schrift- 
fteller. fonder. au uh merkwürdige Lesarten in 
den noch vorhandenen , aufbewahrt wor den. 
Aber es ift bekannt, wie SET iehtig man hierinne ` 


ver- 
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. verfahren müjfe, da eines Theils die Gramma- 
tiber ſelhſt falfch und aus dem Gedüchtniß ci. 
tierten, oft auch — ja in den fpätern Zeiten 
fafl immer — nicht‘ die Quellen felbft, ſondern 
andre ; vielleicht Jehon verfälfchte Citate brauch» 
ten; andern Theils aber, diefe abgeriſinen Stel. 
len immer die Klippen‘ waren, an denen die 
Genauigkeit der. Abfchreiber feheiterte;; fo daß 
in nicht wenigen Fällen nur die Lesart derjeni- 
Worte für gültig gehalten werden darf, um 
derentwillen die Stelle angezogen worden if 


` Diefes zufammengenommen muft die Pflichten 
des Herausgebers eines Grammatikers heſtimmen: 
für wie viel mehr wird er zu forgen haben als der 
Editor eines jeden andern Schriftftellers! Nicht 
genug den Text feines Autors: fo richtig und fa 
gereinigt als möglich zu liefern, muß er jede 
Behauptung dejfelben mistrauifch 'unterfuchen, 
abwügen und beſtimmen, und beinen eher: Glan 
ben beymeſſen, bis feine. eignen Nachforfchungen 
in den innerften Tiefen der Sprache ihn auf 
diefelben Refultate "geführt laben. Wo. fein 
Autor einfeitig urtheilt, muß er die Stellen, 
die ihn verführen konnten, fo. viel als möglich ift, 
auffuchen und dis allgemeinen Sätze auf ihren 
wahren Werh zurückführen ; Jeden ‘Satz und 
H: jede 


> 
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jede Regel aber, mit paſſenden und ER 


dëng der Alten zw belegen fuchen. 


Wie viel oder wie wenig. von alle dem in 
diefer nenen Ausgabe. der nützlichen, Schrift 
des Ammonius, die uns zu diefen Bemerkungen 


` veraniaftte , geleiſtet worden, werden wir un- 


ferw Lefern in der gegenwärtigen Beurtheilung 
anzeigen. — Indeffen. wollen wir dasjenige vor- 


 aus[chicken, was H. Ammon in der Vorrede von 


Seinem. Schrififteller ſagt. 
Als die kleine Schrift. von den griechifchen 


Synonymen. zuerft von Aldus edirt worden 
war, zweifelte niemand daß fie dem Ammonius 


zugehörte, -deffen Namen ihr vorgo[ztzt war, 
bis man durch einige Stellen. im Euflathius 


| veranlafity fie hald dem: Philoxenus,, bald dem 


Herennius Philo æuguſclireiben anfing. Valke- 
naer hat in der Vorrede zu. feiner Ausgabe 
gezeigt, daß dieſe Meynungen» welchen die 
Handfchriften änsgefammt wieder/p1 echen, nichts 
weniger als gegründet find. Nun aber entfteht 
die Frage wer der Ammonius iſt, dem diefes 
Buch zugehört? Das Altertum nennet ‚viele 
die diefen „Namen geführt. haben, aber ‚unter 
dieſen nur wenige, die Grammatiken waren ; Am- 
monius/ 


X D 
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monius, den Nachfolger Ariftarchs, und noch 
einen andern Alexandriner diefes Namens, der 
um das Jahr, ‚Chr. 389 lebte, und als Heyde 
von Theodofius vertrieben ward. Da in dem 
genannten Buch Schrififteller aus Augufts Zeit 
angeführt werden, ſo kann der erfle nicht der 
Verfaſſer feyn, und mehrere Gelehrten, infon- 
derheit Fabriziuss haben ‚daher den letzten da- 
Für erkannt, und Hr. A. fimmt diefer Mei- 
nung bey, indem er Valkenaer wider. foricht, 
welcher aus der haufigen Anführung v - 
Schriftfiellern des Auguft. Zeitalters, und aus 
einer in unſerm Ammonius, wo er den Heracli- 
des (welcher: wahrfcheinlich in dem aten Secu- 
mm lebte) nusrego nennt, — meinen Lehrer, 
wie eg „Valkenaer. nimmt — dem Verf. gieler 
grammat, Schrift ein höheres. „Alter anweißt. 
Hr. A. hat das gewagte diefer ſonſi ſnnreichen 
Vermuthung , in einer Note zu Halen. Vor- 
rede, welche im Auszug mitgetheilt d Jahr 
2 gezeigt. 


“Wir kommen nunmehr zur Bew Heilung. dir 
Schrift ſelbſt. 
W Was erfll. den Text des A. betrifft, fo 


fand es nicht, in Hr. Ammons Macht, oline 
neue e Hülfsmittel, eine neue Recenfion zu ver- 


fertigen, 
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fertigen, und er ift daher größtentheils dem 
V'alkenaer; Text gefolgt. Reuocaui tamen, 
ſagt er, in quibusdam obferuationibus genui- 
nam leftionem ex Euftathio aliisque. Gramma- 
ticis, in aliis etiam VV. DD. emendationum, 
quae mihi quidem innotuere, nonnullas in 

textum recepi (Vor. S. X) ~ 
Die einzige Regel nacli welcher Hr. A. bey 
diefen Veränderungen hat verfahren können, ift 
unſtreitig diefe, die Lesart oder Verbejferung 
aufzunehmen, wenn fie einen fo hohen Grad 
von Evidenz hatte, daß fie-wm dieferwillen die 
dringendfien Anfprüche auf die Aufnahme in 
den Text machen konnte. Daß aber diefes 
nicht die fefte Regel des H. war, erklärt er 
felbft einige Zeilen vorher: in quibusdam locis, 
vbi emendatior lectio facile potuiffet reſtitui 
librariorum ofcitantiae documenta ftudio in textu 
reliqui, Wir wollen in einigen Beufpielen zei~ 
gen wie fthwankend überhaupt die eritifchen 
Grundfätze des H. find, und wie Jehr es ihm 
oft an dem feinen Gefühl fehlt, das zur. rich- 
tigen Abwägung der critifchen IF. ahrfcheinlich- 
keiten erforderlich iſt. S. 23. in der Gloffe: 
dvaÀyse dà d u aviv wo, die alten Ausgaben 
dën lefem, nimmt Hr. A. die Lesart eines 
up. d un dàyav auf. Wir ſagen nicht daß 
ahyav 
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h ohne W'ahrfcheinlichkeit ift; aber einige 
Bekamntfchaft mit den Hand/chriften würde Hr. 
A. gelehrt haben, daß wdy weit leichter mit 
«lydv.als mit ahyav weriau[cht. werden konnte, 
und daf diefes letztere vielmehr _ Verbejferung 
eines Abfchreibers als | wahre Lesart ſchieint. 
S. 45. wird bey der corrupten Gloffe: dcgdpe 
dè jo mpos 73v Bari èri rie rade zoiiecgig 
Arnaldus V'erbefferung nicht vollfländig ange- 
führt , welcher außer der Perändrung der. letz- 
ten Wi orte in emi raUTZG dÄ r word orix; auch 
ve, oder opt En Beran ſupplirt, worauf 
außer ihm: noch. mehrere gefallen waren: ` Miror, 
Jagt hier Hr. A., quare Cl, Valkenaerius hanc 
Arnaldi emendationem non ftatim in -textum 
receperit, Wir wundern uns nicht: Ein rich- 
tiges crit. Gefühl‘ ſagte Valkenaeren wohl, daß 
diefer Vi erbefferung s Jo Schön De if doch noch 
immer etwas fehle, um auf eine Stelle im Text 
Anfprüch zu machen: Er urthelit -fo von ihr: 
Quo faepius hanc coniecturam confidero, eo 
propius ad veritatem mihi videtur accedere, 
quam aliis inueftigandam committo. Und fiche, 
fein Gefühl hatte ihm nicht betrogen. Denn 
nachdem. er dief Urtheil in den Animadverf, 
gefällt hatte, zeigterium Duker eine Stelle aus 
dem Euftathius an, welche dig richtige Lesart 


S 
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zu enthalten ſeſien: "Eowxom d. J. T. T... 
xpi del aer tX db moÀvTsA] ioris. Hr. A. 
hat: diefes ganz. übergangen ,  ohngeachtet: V. 
diefer Lesart den Vorzug gab. Aber das ſon- 
derbarfte bey dem allen iſt, daft Hr. A. einen 
Theil der ‘Arnaldifehen Verbeßrung aufnimmt, 
mit dem allein ga nichts gebeffert wird. Er 
efl: bmi Tc ride sold Gezis, S. 52. iſt die 
ganz. verdorbne Lesart der alten Ausgaben, 
welche: Valk. nacli Valefius verbejfert hatte, vie- 
derum in den Text aufgenommen, ` weil dem 
Herausg. Vuleſius Verbefferungen zu gewagt 
Schienen. Mir misbilligen diefes nicht," da fich 
allerdings gegen Valefins Aenderungen Einwen- 
dungen machen laffen; ` ohngeachtet auf der un- 
dern Seite, einige derfelben, wie 3) o und 
Se iv rò A. O., unzweifelhaft Jeheinen, = Aber 
Hr. A. macht fich hier einer Inzonfequenz- der 
erfien Größe fchuldig; denn nachdem er Vale- 
fius Lesarten aus dem Text 'herausgeworfen, 
läßt er ein Einfehiebfel ‘Valkenaers, von weit 
weniger Evidenz mit gutem Bewnfitfeyn fichen; 
und diefe Inconfequenz fleigt noch um einige 
Grade, indem er folgende Note hinzufetzt: 
Vt ab omnibus intelligeretur Ammonius, in 
hac nota paululum obſeurus (uns dünkt mehr 
als das) cl. Valkenaer textui inferuit voculas: 


T 
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7% A8 praemiſſa interpunctione. Mer’ follte 
nicht. glauben dafl V. dieſe Aenderung bloß 
um der -Bequemlichkeit der Lefer gemacht habe? 
und wer würde dann nicht vermuthen daß: der 
H. fie ohnverzüglich ausftreichen würde? aber 
Valkenaer. nahm fie auf, - (was er ſonſt bey 
feinen Verbeſſerungen nicht zu thun gewohnt 
ift) vt haec nota prodiret emendatiſſima. Ais 
weil das “übrige von Haleſius Jo glücklich ver- 
bejfert war, daf er diefen. Flecken nicht‘ gern 
auruchlaſſen wollte. S. 88. nimmt - Hr. DES 
der Gloffe &rtrıucs die Valkenaerfche von Einer 
Ausgabe beftätigte Verbefferung &rırluyaw: dura 
in den Text auf. Mit Recht, wie es uns 
dünkt, wenn er alle evidenten Lesarten aufneh- 
men wollte. Aber das ift fie ihm unglücklicher 
Weife nicht, denn er fetzt im der Notë linguis 
Quod: ad le&ionem antiq. Nin. a, at- 
tinet, eam pro plane falfa declarare non auſim. 

Aber wir find müde alle veränderten Stollen 
auf gleiche Weife zu prüfen und aus ihnen nur 
Ein Refultat herauszuziehen. Wir gehen lieber 
zw der zweyten Arbeit des H. zu den Anmer- 
lungen über die Sachen felbft über. 

Mer hier. die Arbeit eines Khıumken, Pierfon 
oder Koen. oder wenigfiens etwas, das diefer 
"iz , erwartet, e Berichtigungen 


des 
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des Grammatikers; wohl gewählte, Beweife, 
praßlifche-Anwendungen, wer mit einem Wort 
das erwartet, wodurch.die. Ausgabe eines Gram- 
"matikers die das Studium der. Sprache, erwei- 
tern foll, ihren ` wahren Werth erhält; der 
wird fich in feinen‘ H offnungen betrogen finden. 
Dem Anfungen, und diefen wollte Hr. A. den 
; Ammonius bekannt- und brauchbar machen, i 
mit halb wahren, /chielenden und falfchen Be- 
inortungen nichts gedient; ja fie halten ihn in 
der Kenntniß den Sprache auf. Aber Hr. A. 
Scheint. hieran nicht gedacht zu haben. Seiner 
Anmerkungen find überhaupt wenige, und keine 
von ihnen zeigk eine tiefe Sprachkeüntmiß oder 
eine ausgebreitete Belefenheit; die meiften find 
alis dem Euflathius, Svidas und andern Gram- 
iatikeru. gezogen; woritné größtentheils Val- 
henag? vorausgegangen war; nur einige wenige 
Anmerkungen find auf die Berichtigung‘ des 
Ammonius verwandt. Aber diefe d verrathen 
grüfftentheils daß der H. von feinen Schrifrgel: 
ler und von der Pflicht eines Herausgebers wenig 
befiimmte Begriffe gehabt habe. S. 4, wird. bey 
Aye ein Beyfpiel gegeben , daß es; gegen A. 
Regel, auch bey leblaſen Dingen gebraucht 
wird, aber fogleich fett Hr. A, hinzu: Non 
vero adieci h. I. ad labefactandam Ammonii 
notam. 
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notam, Qui enim fieri poffet vt vnus feu per- 
pauca veterum loca regulam a communi linguse 
vfu di&atam irritam faciant? propterea tantuin 
eum addidi vt intelligatur quam difficile fit 
in buiusmodi rebus praeceptum vniuerfale for- 
mare: id quod femel monuiſſe fufficiet. Auf 
diefe Art glaubte er fich einer fre ylich etwas 
mühfamen Pflicht entledigt zu haben. Indeſſen 
füllt es ihm doch noch einmal ein daran zw 
denken, daß fein Grammatiker ` bisweilen eine 
Berichtigung nöthig habe. Aber was Fol- 
gert er daraus: Peccare itaque videntur atque 
parum aeque iudicare Grammaticorum Cori 
menratores, qui pauca vniüscuiusque antiqui 
Scriptoris loca bonam alias obferuationem fta- 
tim abolere opinantur. (S. 40.) Fvreylich wenn 
fe das thun! aber ſie werden vielmehr die Ob- 
fervation erſt dann zu einer guten Obfervation 
machen, wenn fie das Wahre und Falfche in ihr 
gehörig gefichtet haben. — Wenn Hy. A. zi- 
weilen eine Bemerkung des Grammatikers beflä- 
tigt, Jo ift es gewöhnlich etwas fehr bekanntes, 
2. B. daft &arpov ein Sternbild heißt. Nachdem 
er hier eine Stelle aus Pindar und Anacreon 
beygebracht hat fetzt er hinzu: Neutrius locus 
noftro repugnat, nec tanti effet po&tarum dis- 
eeilio, Selifam! als wenn es nun genug wäre, 

Bibl. d. Lit. 3. St. 1 dafi 
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daſ gerade Pindar und Anacreon diefer Ob- 
ſervation nicht widerfprechen! und wenn 
die Abweichung des Gebrauchs bey den Dich- 
tern nichts beweift, fo wird, wie uns dünkt, 
wohl ihre Beyſtimmung eben [o wenig beweifen 
können ; und dennoch find fo viele Regeln von 
A. aus ihnen abgezogen. — Hin und wieder 
wird Valkenaer widerlegt, aber daun find des 
H. Beweife gewöhnlich dunkel vor getragen, und 
falten firingent. Man vergl. die Note (p. 33.) 
zu gg oc, welche nicht am rechten Ort Geht fon- 
dern zu bps (S. 34.) gehört. S. 44. zu Heu- 
gem . d. M. Der Raum unfrer. Blätter erlaubt 
uns nicht, in das Einzelne hineinzugehn. 


Nun noch einige Worte über die äußre 
Einrichtung. Zwifchen dem Text und den 
Noten fichen die Varianten aus Valk. Noten 
ausgezogen; warum nur einige Verbeſſ. Valk. 
nicht gleich unter diefe geſetæt worden (wie 
S. g. avamöhysw. S. rr. arapsuparas. S. 76, 
adınyarrı.) fehen wir nicht ein. Aus V. reich- 
haltigen Animadverſionen find die, welche dem H. 
die richtig Ben fchienen, ausgezogen. Eine Menge 
vortreflicher Iorterklárimget » die Gründe für 
feine Verbefferungen ele. enthalten, haben alfo 
keinen Platz finden Migne; Jo daß die Hollünd. 

Aus- 
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Ausgabe noch immer unentbehrlich. bleiben wird. 
Nicht immer ih. Valkenaer alles Zugefehrieben 
was ihm zukömmt. Die Anmerkungen S. 25. 
find faft ganz von ihm, inigl. S. 35 zu. dp- 
pwdstu S. 34. Zu Tapes ta La, Bey den 
Anführungen alter Schriftfteller hat Hr. Am- 
mon eine kleine Notiz von ihnen in den Noten 
beygebracht: _ Dem. Buche felbft iſt ein Confpe- 
&us lectionum variarum e Codice Traiectino, 
welcher einige gute Lesarten enthält, und ein 
Catalogus Codicum et editionum Ammonii vor- 
gefeizt, 


dai? Ze ct, 

Ueber Malerey und Bildbanerarbeit in 
Nom für Liebhaber des Schönen in der 

Kunji von  Priedr. Wilh. Bafil. von 

` Ramdohr, Erfier Theil, zenter Theil, 


dritter Theil, Leipzig bey Weidmanns : 


Erben und Reich 1787. & , 


E einer Zeit wo R. es am wenigfien erwar- 
"ie: felt er hier einen Wunlch befriedigt, den 
`" sg Jeder 


- 
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jeder Liebhaber der Kunft [chon fo oft gethan 
hatte, ohne hoffen zu können daf der felbe 
auf eine folche Weife erfüllt werden würde. 
Es fehlte uns bisher fo wenig an trocknen Ca- 
talogen von Kunflfachen, als an grofien und 
prächtigen Werken die uns Abbildungen und 
Befchreibungen derfelben lieferten; aber es fehlte 
uns noch ein Buch das für den eigentlichen 
Liebhaber beflimmt gewefen wäre, für den Mann 
dem es [o wenig um trockne Namenkenntnif 
als um declamatorifche Lobpreifungen von Kunft- 
werken zu thun ift, Sondern der vielmehr in 
der Entwicklung des Schönen den Genuß def- 
felben fucht; ein Buch, in dem zuerfi die Ge- 
fichitspuntite, aus denen man Kunftwerke anfz- 
hen und nach denen man ihren Werth beſtim- 
men muf, gezeigt, und von diefer vorange- 
Jebichten Theorie Zugleich. die Anwendung ſelbſt 
‚auf die vornehmften Nunſtiv erte gemacht worden 
wire. Nur durch eine Jolche Anweifung kann 
der Liebhaber, wenn er das Heiligthum der 
Kunft beiritt, feinem Gefchmacke eine fichere 
Richtung geben; bleibt er fich ganz ſelbſt über- 
laffen, fo geräth er im Gefahr auf manche Ab- 
wege zu gerathen; um [o mehr in Gefahr, ‚da 
das Ohngefähr ihn oft gleich im Anfange zu 
Ela führt, die ihn durch betrügerifche 
Vor- 
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P'orzüge: blenden, und fein. yichtiges Gefui 
erſticken. Ode foll er eta an der Hand ‚eines 
Kenners die Kunftwerke  [ehen? — Aber, der 
Nenner find nicht viel, und dem wievielfen 
wird das Glück x Theil- einen ton ihnen zum 
Begleiter zu. haben? Man fehe doch in Rom 
die Haufen von Fremden hald an der Hand ihrer 
Miethbedienten, bald an der Hand eines Cicerone, 
dor fich. oft erft- feit kurzem‘ vom. Miethbedien- 
ten zu diefem Poften empor/chtwang ,. dio -Kunft- 
Jamminngen duchwandern ! Der Fremde fieht-ge- 
wöhnlich Alles was zu fehen iſt: aber er bedenkt 
nicht daß. mit dem bloſſen Selen nocli wenig 
gethan ift; daß man fihom: gewiffe Kenntniffa 
befitzen muß, wenn man mit Nutzen fehen, 
wenn man) feinen. Ge/chmack. bilden, und Kunft- 
werke richtig beurtheilen lernen will, daß man 
den Hee mitbringen ` mul wenn man 
meon will! i | 


s. Um aber: ein Duch ⁊u liefern das diefen. 
Mangel völlig erfetzen konnte, mußten fich: im 
dem Verfaffer mehrere Eigenfchaften vereinigen, 
die fich niclit fo. leicht vereinigen laffen; er 
mußte. wicht «bloß gelchrier Kunftkenner, er 
mußte ehen fo wenig Künftler von Profeffion, 
e fte Liebhaber feyn wenn er für- Liebha- 
. 2 3" ber 
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ber fchreiben‘ folie, Feinheit und Richtigkeit 
des Gefühls, Enthufiasmus für Kinfi, und ge- 
lehrte Kunflkemiiuif mußten bey thm im Gleich- 
gewichte ` flehen, Mar er gleich nicht‘ felber 
Kunſtler von Profejhon, fo dürfte. er doch auch 
sicht ganz unerfahren in dem Mechamifchen der 
Aunſt Dan: o mußte felb Hand angelegt 
haben, um Andre richtig beurtheilen zu kñ- 
nen. Diel find dis Forderungen die man an 
einen Mann. zu machen berechtigt iſt, der ein 
Werk deier Art liefern wollte ` und dief find 
dis Forderungen die unfer Verfaffer. auf sine 
foiche Weife erfüllt, daß er den Dank eines 
= ur ee er es wird; 

E. kennt ats eignor Erfahrung die Schwies 
rigkeiten die mis einem ſolcken Unternehmen 
verbunden find, ‘weiß es was fur Fleiß), was” 
für Thätigkeit und was für Mühe dazu gez 
hört, um in 6 Monaten — länger war d. V. 
in Rom nicht, — die Materialien zu einem 
ſolchen Werke fich zu Jannnulen 5 weiß es wås 
für Ueberwindung dazu gehört, Stundenlang 
in Gallerien zu fliehen mit der Schreibtafel in 
der Hand, und zu fehreiben und zw denken, 
wo man nun fehen, nur genießen wollte: Kurz 
Re’ kennt die Schwierigkeiten die der F. zu 

über- 
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überwinden hatte, und weiß? fein Werk dar- 
nach zu jehätzen; um defo weniger ` aber 
glaubt gr auch um Entſehuilligung bitten zu 
müjfen; wenn er ihn mit Freymilthigkeit ` "beur- 
eilt, und ohne Rückhalt da feine Meinung 
jagt wo er mit dem V. nicht übereinflimmen 
— 


it Recht hat. fich der V. bloß auf Rom 
eingefchvünkt ; wer Rom. fo gefehen hat ,. wie 
der. V. es lehrt, braucht. keinen Wegweifer 
mehr für die übrige Weit; hat er dorten fei- 
nen Gefchmack..nicht bilden können, fo kann ev. 
es anderswo gewiß nicht. 


Der V. vereinigt in icd Buche die Theo- 
vie mit der Anwendung. Stückweife, fo wie die 
Gelegenheit fich darbietet, lehrt er den Lefer 
die wichtigfien Theile der Theorie der Malerey 
Jowohl als Bildhauerkunft kennen, und macht 
bey der Beurtheilung der Kunftwerke felbft, fo- 
gleich die Anwendung davon. Eben [o find 
die Charaßtere und Ver diente der berühmteften 
Künfier, fo wie fich die Gelegenheit dazu fand, 
auseinandergefetzt“ Dieſe ‚Vereinigung -war 
Jehlechterdings nöthig, wenn fem Buch ohne wei- 

‚ tere Beyhülfe hinreichend ſeyn Jolie den Ge- 
fi "buet der Liebhaber zu bilden ; bloßes Kai- 
Za fon- 
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ſonnement -über eingelne Stücke hätte dazu nicht 
hingereicht. Zugleich ‚erhält der V. dadurch 
den wichtigen Vortheil, daf er feine Lefer mit 
der Künftlerfprache bekannt. macht, von der fo 
mancher nur die „Wörter kennt, oline deutliche 
und beflimmte Begriffe damit. zu verbinden; 
eine Hauptquelle fo vieler faden Raifonne- 
ments! Der V. geht nach den Orten in Rom 
wo die Kunftwerke aufbewahrt werden; die 
erfien beiden: Theile befchäftigen fith mit den 
Palläften und Pillen, der letzte mehrentheils 
mit den Kirchen. Wir werden ihm der Ord- 
nung nach folgen ; und auch feine Theorien und 
Raifonnements an denjenigen Stellen beurtheilen, 
wo er fie. eingefühaltet hat. 


| 8 Pallafı Far "efc if ‚derjenige mit dem 

der V. anfängt, und mit dem feiner Meinung 
nach jeder Fremde anfangen ſollte. Durch die 
Werke der. Caracci hat er hier Gelegenheit. [ein 
Auge an richtige Zeichnung und Größe des 
Styls eu gewöhnen. — Dieſe Werke der Ca- 
racci find aber auch faft das Einzige was diefer 
Pallaft noch. aufzuweilen hat, da alle dort be- 
findlichen Antiken, beſonders der Hercules und 
die Flora, nach Neapel ‚gebracht find. . Die Flora 
die Winkelmann für eine ianzende Mufe hielt, 
und 
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und don der aach des. V. Meinung fich gar 
nichts ‚beflimmen läft, ift gewiß eine Spes. Eine, 
obgleich fchilechte, Copie. oder Nachahmung. der- 
felben im Kleinen findet fich im Garten Ludoviſi 
mit der Unter[chrift fpem reſt. das uhrige iſt ver- 
laſchen. Die einzige Antikevon Werth die fich noch 
da findet ift der. Toro. Farnefe, oder die Gruppe 
des Farnefi fechen Stiers, über die. der. V. ein 
etwas hartes Urtheil füllt. Sie ‚macht, fagt 
er, kein fchönes. Ganze; es fehlt ihr.an: Aus- 
druck und an . ufammenhang. Das letzte. iff 
wahr; aber was den Ausdruck betrifft, Jo ift 
dor Urtheil des V. wenigftens xu allgemein. 
Hüchflens. gilt es von der Antiope > aber voi 
keiner andern Figur der Gruppe, am wenigfien 
von dem Stier und den beiden Jünglingen; von 


der Dirce können wir gar. nicht: urtheilen, da 
ihr ganzer Oberteil neu ift. 


V. ortroffich. fi find: die Bemerkungen des F V. 
bey dieſer Gelegenheit über die weitläufigen 
Compofitionen der Bildhauer, und die damit ver- 
knüpften Unbequemlichkeiten, die De lieber ganz 
abzurathen fcheinen.: Nur wünjzhien wir, daß 
der V. hier melir Rückficht auf den [ehr we- 
ſentlichen | Unter[chied. ‚genommen hätte, ob die 
Fi ls. einzeln. für | fich beftehende Stücke find, 


I5 fa 
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fo wie in der Gruppe der Niobe, des Apollo und 
Marfyas, zu der der Schleifer gehörte; oder 
ob fie aus Einem Blocke find, wie der Laocoon, 
unfer Toro, Paetus und Arria und andere. 
Die Alten hatten beide Arten von Gruppen, 
wie de oben angeführ ten Beyfpiele zeigen, aber 
die ‚Regeln, "die die Künfller bey jeder derfelben 
zu (beobachten hatten, waren [ehr ver ellieden, 
und die Schwierigkeiten bey der erſtorn gewiß 
weit Cad als bet y der cenis 


Ehe der H uns in die berülmie Gallerie 
der Caracci führt, giebt er uns eine Schilderung 
von dem Styl diefer 3 großen Maler, und be- 
ſtimmt Zugleich was malerifche und dichterifche 
Erfindung Seye Den mielirſten Gemälden des An- 
mibale Caracci fovicht er die letzere ab, da er 
hingegen die erftere in einem vorzüglichen Grade 
befaß. Aber leider! war es bey dem mehrfien 
Malern der damaligen Zeit der Fall, daß ihre 
dlichterifche Erfindungskraft zu [ehr befchriakt 
wurde, weil man ihnen die Gegenflände die Ge 
darſtellen Jollten entweder ` em genan vorfcliriéb, 
oder weil fie der dichterifchen T Jfindung wenig 
eder gar keinen Raum ließen. Gern wären 
wir über diefen fo wie iber andere Pimfle die 


‚die nene Kunftgefchichte betreſfen, ausführlicher, 
wenn 
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wein der Plan Ls Blätter es nicht dr Yon. 
derte daf wir uns melir of alle Kam Ber be 
éinfchrünkten , doch werden dis Lefer boy. fa 
nahe verwandten Materien und einer fo natür- 
lichen T eranlaſſung ams gelen eine kleine 
ue eant zu wt halten. 
pi de ix 
Vorbereitet dureh‘ den Anblick, der Künft-. 
werke im Pallap ` "Fornefe führt uns der V. 
jetzt‘ in das Heiligthum‘ der. alten“ and neuen 
Kunſt, in den latii) Und mil defto grüffern,. 
Vergnügen folgt ihm hib der R. dar ſelben 
hier unter den Göttern und Helden den Vor- 
wilt,- im vollen Genuffe der Empfindungen 
die der Anblick idealifalier. Schönheit‘ hervor- 
bringen kann, mehrere der glücklichflen Stun- 
den feines-. Lebens 2ugebravht hat; Wie viel 
biffer belch#t werden jetæt unfere junger Lan- 
deslenté aus diefen herrlichen Sammlungen weg. 
gehen, “wenn” fie mit dem Buche des V. in der 
Had diefe Werke erden Rudieren, und ihre 
dunkel Gefühle auf Grundfätze werden zu- 
rlickbringen können! ^ Gefühl fürs Schöne iſt 
freylich“däs erſte Bedürfmß des Liebſis bers; 
aber ihn>2um: Kenner zw machen reicht es eben 
Jo wenig hin, als perfönlicher Muth dem Te 
ec Bilden. kan. ` 


Die 
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Die, gleich im Anfange der Sammlung, auf- 
geſtellten Etruskifchen ‚Kunftwerke führen den 
F. natürlich auf. einige Bemerkungen üben den 
Etruskifchen- Styl. Er ſeu, glaubt der V., 
entſtanden aus der Vermifchung des Alt- Grie- 
chiſchen Stils mit dem :urfprünglich Etruski- 
fchen: aber mit Recht ſetæt er hinzu daß es 
auch vielleicht. der Altgriechifche Styl: felber 
feyn kann; den die griechi[chen Colonien nach 
Italien brachten, und unabhüngig von den Fort- 
fchritten. der Kunft in ihrem... Vaterlande jetæt 
weiter Fur Pch ausbildeten. Um \ zu,.beweifen 
daß Griechen, -wo,nicht feine. Erfinder „doch 
gewiß feine Ausbilder waren, (wiewohl R. auch. 
gar. keinen Grund ‚fieht, warum fie nicht auch die 
Erfinder hätten ſeun können) braucht man wie 
R. glaubt gar nicht einmal. æu der Befchaffen- 
heit des Stils ſelbſt feine Zuflucht zu \nelimen s. 
man braucht. nur auf die vorgeftellten ‚Subjekle 
zu. fehen; man wird unter ilinen niclit leicht 
eins finden, das sicht aus der griechifchen My- 
thologie -gefchüpft wäre.» Aber auch.eben. dar- 

aus bann man wiederum einen Beweis ziehen, 
daf diefe Abfonderung des | Glteften, guiechifzhen 
Stils in zwey Brancheu-fchonin den üleften Zei- 
ten gefchehen, und nachher die Ausbildung des einen 
fowohl als des andern unabhängig uon einander 


fort- ` 
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fori£orückt jen muß. Denn ‚obgleich‘ beide, 
Griechifche fowohl als Etruskifche Kun ſler, 
aus Einer Quelle, aus der älteften Griechifchen 
Mythologie, Schöpften, fo hatten fich doch: beide 
ein ganz eignes Feld für ihre Vorſtellungen 
abgefleckt, und die Ideen der Jogenannten 
Etruskifchen ‚Künftter drehen fich in einem 
ganz andern Zirkel herum als die der Grie- 
chiſchen. Wir brauchen Kenner hier mur an 
die auf den Etruskifchen Monumenten fo oft 
wiederholten Vorftellungen des fogenannten Todes 
des Echetlus, des Raubes des pythifchen Drey- 
Fußes von dem Hercules und feine Verfolgung 
‚vom Apollo, und andere Gegenftände zu erin- 
nern, die man auf griechifchen Monumenten 

nicht leicht SE a EE "i 
Und nun in das innere Heiligthum diefes 
Tempels, wo das hüchfle Ideal männlicher ju- 
gendlicher Schönheit, das die glühende Einbit- 
dungskraft des Künftlers in Einem glücklichen 
Augenblicke empfangen, gefaßt und dargeftellt 
&u haben fcheint, wo Apollo, wie er im flolzen 
Gefühle feiner Kraft unter den Unfterblichen 
einheriwandelt, gleich bey dem erften Eintritt 
den Blick — Znfchauers auf fich æielit. „, So 
„wie ich,” ſagt der V. „zum erflenmal in 
; „meinem 
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„meinem Leben an: Gennas Küfien die, Sonne 
Ech aus dem Meere heben fah, ſo fehwebte 
„mir im Belvedere die Statue des Apollo ent- 
„gegen. Es ergriff. mich das Gefühl über- 
„menfchlicher Majeflät, ` und ich ward billig 
„ gegen die Sterblichen, die bey andern Lehr- 
Ke begriffen ‚ieh vor dem Anblicke eines Iberer 

» Meſens niederwerfen kunnen. Der Eindruck 
„den. das erhabenfte Schaufpiel in der Natur, 
„und die Darfiellung des erhabenften Geiftes 
„durch. menfchliche Formen auf ähnliche Art 
„in mir hervorgebracht haben, führt mich auf 
» die Vermuthung: das Kunfheerk ift die fym- 
„ bolifche Horſtellung eines Gegenftandes in der 
„ Natur, den die Kunft durch würkliche Nach- 
„ahmung nur mangelhaft erreicht; Phöbus, 
„der Beherr[cher des Himmels, der feine erften 
» Strahlen: auf die Erde fchioftt." 


Sa fehr wir auch mit dem V. die Größe 
diefes Bildes empfinden, ſo fürchten wir den- 
noch daß diefe Erklärung bey einer kalthlüti- 
gen. Unterfuchung zu vieles gegen fich. haben 
wird; als daß: wir derfelben unſern Beyfall 
fchenken könnten. Es kommis. dünkt uns, da- 
" auf die Beantwortung folgender, Fragen 

5 diefe. Vorſtellung, Jo wie der V. fie 
fich 
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fich dachte, eine ächt griechifche. Idee? — 
Liegt fe in dem Kreife in dem die Künfker- 
Ideen der. Griechen fich her umzudrehen pfle- 
gen? — Beide Fragen glauben wir mit, Nein 
beantworten zu mü[fen. 

Es iff wahr daß Phöhus bey den Griechen 
das Symbol des Sonnengottes ift; aber wenn 
er als ein ſolclier vorgeſtellt wird, wird. die 
Forſtellung anders modificirt, Auf keinem alten 
Kunftwerke wird der N. ein Beyfpiel axffin- 
den daß der Sonnengott zu Fuße vorgeſtellt 
wäre, er hat Roß und Wagen; und bey kei- 
nem griechifchen Dichter oder Schriftfieller wird 
er das Bild finden daß die aufgehende Sonne 
als ein [lola einhertretender Held abgebildet 
wird. Noch. viel weniger konnte diefe Idee, da 
fie nicht einmal | Dichter - oder Volksidee war, 
in dem Kreife der Künfllerideen liegen ege 
Oder ging unfer Künfller etwa darüber hinaus, 
erlaubte das Fewer feiner Einbildungskraft. ihm 
nicht fich-in den gewöhnlichen Grenzen zu hal. 
ten? — Allein wer hätte ihm fodann verflan- 
den? O es ift eine. gefährliche.. Sache um die 
Allegorie! Weg mit der [ymbolife hen Ve orftelung 
"enn fie nicht [chon in den Vollsideen ihren 

rund hat! 


Ferner: 
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Ferner: Hat die Statue feibft einige Merk- 
male, fey es im Ganzen, fey es in einzelnen 
Theilen oder Attributen, die die Idee des F. 
begünfligen? Wir glauben Nein! Nicht im 
Ganzen — eben weil die ganze Vorfiellung nicht 
griechifch ift ; nicht in den einzelnen Theilen und 
Attributen; — denn das einzige Attribut das der 
V. hier für fih anführen könnte wäre der 
Köcher mit dem Pfeilen. Aber diefer ifl ein 
befländiges Attribut des Apollo, — wenigflens 
nicht bloß wenn er als Sonnengott dargeftellt 
wird. Sea 


Nun aber auf der andern Seite, hat die 
= ewöhnliche Erklärung dafi es Apoll, der Sie- 
ger des Pythifchen Drachens fey, eins oder das 
andre gegen fich, oder im Gegentheil für fich ? 
— Gegen fich — ift diefe Idee an fih we. 
niger groß als die des Verſuſſers? Wir glau- 
ben Nein! Eine fiegende Gottheit darzuflellen, 
die ihren Feind am eben dem Orte erlegt hat 
wo jetzt ihr Heiligthum errichtet werden foll, 
— ift, dünkt uns, das höchfte Ziel deg Er- 
habnen, das der Künftler fich zu erreichen vor- 
Jetzen darf. — Für fich — Alles! Sie ift aus 
eben dem Meere der Mythologie gefchöpft, aus 
dem alle alten Künfller zu fchöpfen pflegten! — 

Sie 
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Sie liegt mitten in dem Ideenzirkel der griechi- 
ellen Künflers — Die Attribute. den Gottheit 
kommen damit überein; feine- Stellung begün- 
ſtigt dis Idee vollkommen, — und endlich. der 
Kunſtler ſelbſt gab uns einen Fingerxeig, indem 
er die Figur der Schlange an dem Tronk an- 
«brachte, an den Apollo- P ich mé i 
es 

a3 uii iin le gg, dem Gefi 2 ge 
Goltas 2 Kommt en mit der. Vorftellung , über- 
ein? — Nach unſerm Gefühle, — denn hier 
ftehen wir auf dem Puníle 1wo nur Gefühl 
mehr entfcheiden kann — allerdings! Mir er- 
kennen darin fo wenig als der V. mit Winkel- 
mann den Zürnenden Sieger, aber wohl den 
Sieger im. vollen Gefühl feiner Größe; 
die oberfle ‚Stufe auf der Leiter des 1 8 
nen die der Mane zu erlitten vermag? 


Unmittelbar vom RR tritt, man im Bu- 
vedere zum Laoocon; von dem Bilde dèr größ- 
ten und erliubenſten Ruhe‘ — der: Ruhe nach dem 
Siege — zu dem Bilde der größten und ange- 
ſtrüngteſten Thütigheit, — des Kampfes fur 
Leben und Rettung; dargeſtellt in dam Mu gen- 
blicke wo die Magſchaalè der Haſfnuig ſo eben 
im Begriff ift. fich. auf die anderes Seite zu 

Bibl. d. Litt. 3. St. K neigen, 


hy] 
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neigen, ‘zum “Theil durch das Hinſterben des 
Eines Sohnes [chon wirklich neigt: — Ein 
Werk, das, wenn gleich Apollo die Seele mehr 
"erhebt, dagegen eine reichere Befchäftigung für 
das Herz gewährt, indem es alle die ver[chie- 
‚denen Empfindungen, die das Grofe, das 
Schreckliche, das `" Traurige, “die der vereinte 
Anblick von väterlicher Liebe, von hüchftem 
Jammer, von Kampf für Leben und Rettung, 
und endlich von dem heratmahenden- Tode felbft 
erregen kann,- in unſrer Seele auffleigen, ver- 
‘fchwinden und fich gleichfam — ver- 
E macht. A 


* „ Darffellung höchfter Bewegung der Seele 
E des Körpers,” fagt der V. „mit mög- 
» lich fter Bewahrung der Schönheit, fcheint, 
„ nob t dem Eindruck des Mitleidens, der davon 
„abhängt, die Abficht gewefen zu. feyn, welche 
„der Kün[ler bey Bearbeitung der Gefthichte 
"i » dis Laocoon fich vor Augen gefetzt h That." 


Wir “fürchten nicht daß der V. uns einer 
 &leinlichen Kritik befchuldigen: werde, wenn wir 
ihm dier; eimvenden , daß er den Endzweck, den 
-ders®Künftler. fich uorſetæte, falſch gefaſit 
habes, Mur ſtellung des allgemeinen, Ausdrucks 
Zë, eines Ass foll mie. die ga" der 

- bilden- 
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bildendenden  Künfte ſeun, wohl aber: Darſtel- 
lung einer Herſon in einer individuellen Lage 
aus der gewilfe beſtimmte Affe&e entſpringen. 
Oder mit andern Worten: der Künfllev -foll 
nicht von dem ahſtraffen Begriffe einer Leiden- 
Schaft ausgehen, und diefen zu Gefallen ein In- 
dividuum ſchaſfen, auf das er ihn iransferirts 
Jondern er ſoll von dem Individuo ausgehen, 
und ohne Rückficht auf den allgemeinen Begriff: 
irgend einer Leidenfchaft, den Ausdruck in 
das Geficht des individui legen, den die ſpe- 
cielle Lage de[felben er fordert. Angewandt alfo: 
auf unſern Fall: der Künftler ordnete nicht 
dem Ausdruck der Leidenfchaft den Kopf des 
Laocoon, fondern dem Kopf des L aocoon os 
Ausdruck der gedeckt unter. d 


Deber die Richtigkeit Ae Stelling des we"? 
ten Arms fagt der V. nichts; es follte auch 
kein. Streit mehr darüber. Jeyn- Winkelmanns 
Idee er folle mehr über den Kopf. gebogen 
Jeun, war gewiß unr ichtig ! Mau fehe: doch die 
Copie des Baccio Bandivelli in Florenz; -wo 
der Arm mehr auf diefe Weile ergänzt dfi, 
welche mätte Stellung; und wie viel ` verliert 
das Ganze! 


y c RET 
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Die Entiickehing der Schönheit‘ ger Eno 
coon ifl übrigens um Jo viel beffer grrathin, 
da der V. Jehon fo vieles dier We bel 
fand. | | "M MN SONS 


Bey Zei Allen ett ps y. daß diefes 
Stück auf ihn niclit den angenehmen Eindruck, 
habe machen. können, den er bey der Schn 
anderer Statuen, des Apollo und Antinons, 
erfahren: habe. Der E. fucht davon. die Ur- 
Jache niclit in fi ich, wo: er Pe doch vielleicht 
hätte ſuclien können *), ſondern in dem Werke 
ſelbſt, und führt fie zuletzt auf. den Grund- 
fatz zurück; Bildhauerey Jey mehr gefchickt 
Ruhe. als Thütigkeit auszudrücken; - Schönheit 
"der Form alfo [ey das hüchfle. Ziel was der 
Bildhauer fich vorfetzen müjfe: Ausdruck hin- 
gegen po fa escena und daraus er- 

„folgte 


* Nicht ali fehlte es den V. uberhaupt an richtigem 
Gefühl für das Schöne und die Werke der Kant: 
"fondern er konnte, wie jeder andre Meufch, durch 
zifällige kleine Umflände, vielleicht Jan durch die 
Betrachtung des Apollo and Antinous, weniger em- 
pfänglich für die Schönheiten und Eindrücke des 
Laocoen ſeyn. Ueberhaupt aber find ja diefe Werke 
an fich fchon fo verfcbieden , daß die Eindrücke die 

* fe erregen können und follen, gar nicht mit einan- 
der foliten verglichen werden! 
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folgte Tlitig leit des Körpers, mäffe er dem 
Maler jtherlaſſen, und zwar hauptfächlich. aus 
folgenden‘ Gründen: dem Bildhauer fehle Dar- 
flelluug des Auges, in dem ein großer Theil 
des Ausdruckes der Thätigkeit liege ; ihm fehle 
die Farbe die gleichfalls vieles dazu beytrage; 
für ihn endlich gehe das einer Puig bey 


vake günzlich verlohren, 


«Es it e e daß. in n Grinden 
etwas wahres. liegt, nämlich ſo viel-daß der 
Bildhauer bey Darftellung leidenfchaftlicher Thä- 
tigkeit einige Schwierigkeiten zw überwinden hat 
ei dem. Maler nicht im Wege fiehen, die viel- 
leicht‘ für ihm auch völlig unüberwindlich find, 
und in Kückficht auf welche er immer hinter 
dem Maler Zurückbleiben muß ;. aber eine andre 
Frage iſt es, ob -diefe Hinderniſſe oder Mängel | 
fo groß find, daß - fie diefe ganze Claſſe von 
Vorfiellungen als außer den Grenzen feiner 
Kunft dem Bildhauer gänzlich verbieten, und es 
ihm dagegen zur Regel machen, fich bloß auf 
Schönheit der. Form einzufchränken? Wir wol- 
len über jeden der vom Vi erfaffer angeführten 
Grunde einige Anmerkungen machen; um ein 
beflimmteres Urtlieil hierüber fällen zu können, 
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Die erfie Behauptung des V. daß der Aus- 
druck im Auge für den Bildhauer gänzlich 
verloren gehe, bedarf einer Einſclirùntung. 
Der Ausdruck im Auge beruht unfers Bedün- 
kens auf zwey fehr verfchiednen Dingen; zuerfi 
nämlich auf der Richtung. des Blickes, die be- 
kanntlich bey dem Ausdrucke verfchiedner Lei- 
den[chaften auch verfchieden zu feyn pflegt; 
daher das gen Himmel gerichtete Auge der 
Ausdruck des lammers; das niedergefchlagne 
Auge der Ausdruck entweder der Ruhe, oder 
der Schaam u. f. w.; zweytens aber auf der 
Befchaffenheit des Blickes mit allen jener un- 
endlichen Abftufung von dem hellen Blick der 
Freude bis zum düftern Blick der Verzweiflung. 
Diefer letzte Theil des Ausdructes hängt nur 
von den Farben ab, und geht deshalb aller- 
dings für den Bildhauer völlig verlohren ; aber 
nicht fo der erſte. Diefer hängt ab von der 
Stellung des Augapfels und von der Lage der 
äußern Theile des Auges. Diefe drücket aber 
auch der Bildhauer aus, und alfo liegt der 
Ausdruck im Auge in fo fern er hievon ab- 
hängt nicht außer den Grenzen feiner Kant, 
Wollte der V. uns hier einwenden er künne 
diefl doch nur Jchwach ausdrilcken, fo antwor- 
ten wir, es branchts auch nicht mehr. Der 
Aus- 
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Ausdruck im Auge ſtelit mit dem Ausdrucke 
des Gefichts in fo genauer und natürlicher. Per- 
bindung, daß wenn der letzte nur richtig dar- 
geſtellt ift. es bey dem erflern nur einer gerin- 
gen Andeutung für den Zufchauer bedarf, um 
fich das Fehlende durch eine faſt umwillkührliche, 
Wirkung der Einbildunskraft zu ergänzen. 


Der zweyte Grund des V. daß. dem Bild- 
hauer der Gebrauch der Farben abgehe, : fällt 
unfers Bedünkens ganz weg, da wir. den 
großen Einfluß der Färbung auf den Ans- 
druck nicht abſeon. Daß fich durch die Fär- 
bung bey Darſtellung einer Figur in leiden- 
fehaftlicher | Fhütigkeit. gewiffe Vortheile errei- 
chen laffen, ifi unleug bar; aber. dief ifl: auch 
der Fall bey Darſtellung einer Figur in Ruh 
weil in der Natur Färbung fich bey beiden 
findet, und Färbung im der Kunf nur Nach- 
-ahmung von jener ift. If daher der Mangel 
von Färbung von folcher Wichtigkeit, fo bewei- 
fet das Argument des V. mehr als er. felber 
will, denn er verwirft dadurch die ganze- Bild» 
hauerkunft. 


3 Der letzte Grund des V. daß für den 
Bildhauer das feinere Mujkelfpiel beynahe gänz- 
S K 4 lich 
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lich verloren gehe , weil die auf dem Marmor 
grell gegen einander abflechenden Flecken, die 
durcli die aufgefchwellten Adern und angeſpann- 
ten Muſt eln entſichen, eine Härte hervorbrin- 
gen die dem Auge mißfällt, iſt in der That 
am. ſeluborſten žu beantworten, weil nur der 
Anblick der Kunftiverke felbft uns hierüber eine 
Auskunft geben kann. Offenbar kommt es hier 
auf die größere- oder mindere Gefchicklichkeit 
des Künflers an, in wie forn er die Hirte des 
Marmors zw befiegen weiß; und daß fie nicht 
unüberwindlich. fey davon geben uns mehrere 
der ` herrlichen Werke der Alten, ` wie der 
Borgheſiſaue Fechters und die Ringer in Flo- 
roue hinlänglichen Beweis. Wenigftens möchten 
wir fo große Schönheiten nicht einer geringen 
Unvollkommenheit aufopfern. 


Was den berühmten Torfo betrifft» Jo 
glauben wir nicht daß er je zu einer ganzen 
Figur gehört habe. Monſignore Borgia hat 
in feinem Mufeo zu Velletri eine antike Copie 
deffelben im Kleinen, die um nichts uollſtündi- 
ger ifl. Einen andern eben Jo [chónem, Torfo 
wie der im Belvedere, auch von gleicher 
Größe, beſitæt der Prinz Biſcari in Ca- 
tanea; eine Zeichnnng davon ifl. [chon nach 

Deut ſc li 
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Deutfchiand gekommen, und wir haben Hoff- 
nung: daf fie bald. durch einen ‚Stich, wird be- 
kannt gemacht werden. — Ueber die Figur 
des Venus Felix werden wir unten noch Ge- 
legenlieit haben unſre Meinung zu fagen. | 


Die Figur des Apollo Mufagetes hat in 
R. mie die angenehmen Empfindungen erregen 
können, die fie in dem V. erweckt hat. Ein 
männlicher Körper in einer faſt ganz weiblichen 
Kleidung macht, dünkt uns, nie eine ange- 
nehme Wirkung. Die geſpannte Stellung des 
Begeiſterten fcheint uns zur Carricatur iiber- 
zugehen. Wir möchten überhaupt wohl fragen 
ob bloße Begeiflerung, die fich nur in einer 
gewalt[amen Anſtrengung des Körpers ohne 
alle äufre Gegenflände zeigt auf die fie fi ich 
bezieht, Vorwurf des Bildhauers „ern follte? — 
Auguft ſtellte in den Tempel des Apollo Pala- 
tinus eine colojfalifche Statue diefes Gottes als 
Anführers der Muſen; war diefelbe fo wie die 
unfrige, fo begreifen wir nicht wie ein Coloß 
diefer Art eine angenehme Wirkung habe her- 
vorbringen können. 


Die fogenannte Cleopatra und der Sarda- 
nopal, von denen. der V. nicht zu entfcheiden 
wagt was fie. vorſtellen, find in dem letzten 

| K5 Bande 
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Bande des Muſei Pio Clementini von dem 
Abbate Viſconti ziwerläfig vichtig erklärt. 
Jene ift die fchlafende Ariadne, wie Thefeus 
fie verlaffen hat; diefer der Indifche Bacchus. 
Beide Erklärungen find durch Reliefs bewiefen, 
und die erfie wird durch den Ausdruck der fich 
auf dem | Gefichte zeigt fo fehr beflätigt, daß 
Niemand der die Statue, — und noch mehr 
die andre ihr ähnliche in der Villa Medici, — 
fieht, einen Augenblick daran zweifeln wird. 
Die Schlange um den Arm ift nichts feltnes, wie 
der V. richtig bemerkt, fie il ein bloffer 
Zierrath ; ſelbſt eine ganz nackte Venus in der 
Gallerie Giuſtiniani hat fie, 


Den Befchluß machen die coloſſaliſchen Sta- 
tuen in der neuen Rotunda, einem der [chönften 
Gebäude die das neuere Rom aufzuwveifen hat. 
Der V. findet die Beleuchtung unbequem, wei) 
das Licht niclit bloß von vorne, andern von 
alien Seiten auf die Statuen fällt, allein diefe 
Unbequemlichkeit wird durch die Vorhänge an 
den Fenflern, die man nach Gefallen öffnen 
kann, größtentheils gehoben; wenigfiens möch- 
den wir diefer kleinen Unbequemlichkeit nicht die 
großen Vortheile anfopfern, die die Statuen 
durch die Größe und Pracht des Saales, oder 

viel- 


/ 


übe Malerei u. Bildhauerarbeitin Rom. 15; 


vielmehr des Tempels, — denn dlieſen Namen 
verdient es mit Recht — erhalten. Der antike 
Fuſßhoden von Mofaik, deffen der V. S. 176 
erwähnt , iſt zetztswürklich in diefer Rotunde ; 
und dient befanders dazu uns einen richtigen 
Begriff von diefer Art Fußböden æn geben. 
Der Fußboden felbft ift weiß: die eingelegten 
Figuren [chwarz. Die Figuren beflehen meh- 
reutheils in Centauren die Nymphen tragen, 
von herrlicher‘ Zeichnung. ede Figur. Bett 
einzeln für fih, und zwar, da der. Fußboden 
rund ifi in zwey parallellaufenden Kreifen. 
Die Arbeit ift nicht fehr fein, fondern: fo wie 
fie fich für einen Fußboden fchickt. Den Mit- 
telpun® macht ein coloffalifcher Medufenkopf | 
aus, von vortrefflicher Arbeit, und natürlichen 
Farben. Aber man hat die Jonderbave Grille 
gehabt, eine große Porphyrne. Vafe, die fonft 
in dem Hofe des Belveders ſtand, in diefe No- 
iunda zu fetzen, wodurch ein großer Theil des 
Fußbodens, und befonders der herrliche Medu- 
Jenkopf in der Mitte deſſelben, bedeckt wird. 


Aus diefem Tempel der alten Kunft führt 
uns der V. in das Heiligthum der neuen; der 
Reihe nach durchwandert man an feiner Hand 
die Säte des Vaticans; und lernt Rafael, Mi- 

chael 
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chael Angelo und Men go hier fennen. M ir 
allen bey weiten dieſen Theil ſeines Werkes 
für den. vortreflichften, und lehrreich/ien 5 hier 
findet man keine Declamation, kein‘ Urtheil was 
auf bloßes Gefühl fich gründet; fondern Un- 
terricht. Der. Vè fängt wie billig mit Rafael 
an, [pürt. den Weg of, den fein Genie von 
feiner .erften "Entwickelung bis zu feiner Hol. 
lendung nahm; folgt iim hier Fuß vor Fuß, 


und weiß ihn. felbfl quf ſeinen geheimfien We- 


benwegen zu belauſclien. So auch bey. den 
ubrigen. Mit dem Blick des Renners zerglie- 
dert der V. ihre Werke, und beſtimmt mit 
gerechter Hand. die Kerdienfte des einen wie des 
andern. Welch ein Gewinn fiw den künftigen 
Liebhaber der Rom befucht und diefe Werke 
fieh! Wer f o vorbereitet hineintritt der kann 
was lernen, wenn er mr Kopf und Gefühl 
mitbringt! EE ET 


Weniger als feine Urtheile uber Künftler 
und den wahren‘ Werth ihrer Werke haben 
uns die Raifonnements gefallen, "die der V. zu- 
weilen über einige Gegenftände der Philoſo- 
phie der Künfle mit einſticlit. Es fehlt ihm 
hier oft an deutlicher Durſtellung und richti- 
gem Zufanimenhange feiner Ideen, und er hiilt 


fich 
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fieh in ein Dunkel” das wenige " foino Tafer 
durchdringen möchten: inen Beweis hievon 
geben feine Bemerkungen über Symbol-ung Al. 
legorié: S. 188 etc. Der V. fcheint ein ziem- 
licher Freund von allegoriſclen Vor ſtellun gen 
em ſeun; R. der fein‘ Herz und ſeinen Verftand 
a, oft ben ilmen betrogen fund, denkt fehe 
ſtrenge in diefem- Punie und haft jede ‚Allego- 
rie, wenn fie nicht Jehon auf. Volksbegriffen oder 
anf ganz allgemein angenommnen und jeder m TY 
bekannten Künftlerideen gegründet if < hs 


Die erſto Antikenfammlung in Rom nach 
der Vatikaniſchen ift die auf dem Campidoglio. 
Der V. fit fie dofihalb: aucli ſogleichi auf die 
V'aticanifche folgen. Die bronzene fiatua eque- 
(fiis des M. Aurelius ½ die “efte die dem An- 
Jchauer in die Augen fällt: Der V. Jucht die 
vielen Kritiken die man über das Pferd gemacht 
“hat: damit miederzu/chlagen, ` daß diefes nur 
Nebenfigur fun und eigentlich M. Aurelius 
Jelber.. unfre Aufmerkfamkeit» auf fich ziehen 
follte. Wir find hier niclit der Meinung dies 
V. fo wenig als wir glauben daß ep der 


Künfllev mit ^ Vorfatz | nachlüffiger behandelt - 


habo, um gie Figur des Reuters dadurch zu 
heben. ‚Nebenfigur ift für den Künfller nicht 


das 
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das was fie fir den Philofophen iſt, diefer un- 
terſcheidet Hauptfigur und Nebenfigur durch 
ihren innern Werth, jener darnach wie fie in 
die Augen fallen. Will er daher eine Neben- 
gur als Nebenſigur behandeln, ſo auf er es 
auf eine folche: Weile tun daf. fie wenig. oder. 
gar nicht, von dem Zufchauer bemerkt wird 5. 
aber nie darf er diejenige. Figur. die durch ihre 
Größe am. erfien die Aufmerk/amkeit des Zu- 
Jchauers auf fich. zieht, zur Nebenfigur machen 
oder als eine folche behandeln. m wenig [teu 
glauben wir ifl diefes bey einer ftatua equeſtris 
der. Fall, wo. die Schönheit des Ganzen. gewiß 
mehr von dem Pferde, als der größern Maſſe, 
als vou. der. Figur. des Reuters abhängt. 


In dem Innern der Sammlung befchüftigt 
fich der V. befonders mit dem ſterbenden Fech- 
ter, der auch unſtreitig das erſte Stück. der. 
Sammlung ifl. Daß der Kopf zu der Statue 
gehürt, wie der Ps mit Recht behauptets daran 
wird Niemand.-leicht zweifeln der die Statue 
gefehen hat. Wir wiffen nicht warum die Au- 
ziguars den Stutæbart Jo wnerklärlich. finden; 
man «findet ihm an mehrer alten Statuen, 
z: B. an dem fogenannten Paetus in der 


Villa Ludovifi i 
Die 
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Die Vermuthung die der V.. S. 227 bey 
Gelegenheit des fogenannten | Ptolomaeus. macht, 
daß die Binde um das Haar und die lang- 
lichten Locken in die das letztere gelegt ifl, bey 
diefer fo wie bey andern Statuen einen Ringer 
bezeichnen, möchte Jchwerlich ` Grund haben. 
Was die befondre Art Locken betrifft, ſo ge- 
Debt R. nie darauf geachtet. zu haben, aber 
die Binde ums Haar kann auch das Diadem 
fem, wenigflens läßt fie fich ch micht immer da- 
von unter[cheiden. ` SK 


Bey Gelegenheit der Venns Capitolina S. 258, 
die er mit Recht für: eine ſolche hält die aus 
dem Bade fleigt, àuſſert der V. feine Zweifel 
ob dis Venus Anadyomene. in Statuen Jo [ey 
vorgeftellt worden wie fie auf. Münzen und Ne- 
liefs vorkommt, mit naffem und triefenden Haar, 
wenigfiens glaubt er nicht daſi fich noch jetzt 
eine ſolchie Statue won irgend einigem Werthe 
aufzeigen laſſe. Aber es gibt allerdings eine 
folche in Rom, die der Anfmerkfamkeit des V. 
entgangen A8. Sie ffeht im Pallaffe. Colonna, 
in der groſſen Gallerie, gleich beym Eingange 
rechter Hand. Die Göttinn ifl nackt, und hält 
n jeder Hand eine Eischte Haare die weit.vom 
Kopf abfieht, und die fie auszudrücken ſclieint. 

| Freylich 
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Freytich ift. die Hand neu; aber von den Haa- 
ven und den Armen iſt fo viel alt, daſ fich 
an der Richtigkeit der Ergänzung niclit zwei- 
Gin läßt. Die Statue ifl in Rückficht auf 
Kunfl zwar nur von mittelmäßigem Werth, 
aber fie- ift doch auch nicht fehlecht ; obgleich die 
Benierkung “des Vi fich an “derfelben beſtäligt 
daß das firuppige Haar eine üble Wirküng 
Hat, C BRA | 


Auf die Beurtheilung der Antikenfammlung 
folgt die Bewrtheilung der Gemüldegallerie, 
die jener Sammlung gegenüber in dem Pallaft 
dir Coníéruatori-di Roma aufbewahret wird, 
> Woran geht; eine ClaraBerilik von Giorgione, 
Tintoretto und Paolo Heroneſt. Kein Künjfiter 
ift von dem V. fo hart behandelt als den letzte, 
es ergeht über ihn ein unbarmherziges: Gericht. 
„Er war,” beift es, , in der Kunſt das „was 
„die Sophiſten in der Philofophie waren; eiu 
» gefährlicher Betrüger p er hatte die. Schwäi- 
, 5 chen des großen Bäufens ſtudiert; und wußte 
„daß wer diefem " fchmeichelt » für beleidigte 
„ IV ahrheit leicht Nachficht erhält. — Der 
„ Hauptzweck feiner Zufammenjeizungen war 
„ durch Pracht und. Reichthum æu blenden, des- 
„wegen ſtellt er häufig‘. Gaftmale\ vor. Er 
NN „hatte 
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„hatte gwar viele malerifche, aber wenig oder 
„gar heine poetifche Erfindung. — Seinen 
xw fuchte er in der Stellung. — Seine 
» Köpfe haben Charafler, aber nicht den, den 
„die Handlung erfordert; — ſeine Zeichnung 
„ ift ohne | Beflimmtheit und oft incorre; .— 
„feine Gewünder find. [chlecht geworfen; er malte 
„reiche. Staſſe um zu. blenden: — fein Colorit 
„ iſt mehr. glänzend. als wahr; das Caſtume 
„endlich ift in allen feinen. Gemälden. auf dag 
„gröbfte beleidigt.” © Olne zu, fürchten. daß 
uns der V. zw denjenigen zählen. erde, die 
fich von diefem liſtigen Betrüger. hintergehen 
lafen; — wir wären auch felbfb, in diefem Fall 
in ehrenvoller. Gefellfchaft, . — wügen wir es 
zu der Vertheidigung. diefes. Meiffers ein paar 
Anmerkungen über die eine und, andere diefer 
Befchuldigungen ⁊u machen, denn über die 
mehr ften läft fi ich nicht urtheilen, wenn man 
nicht feine Gemälde ſelbſt vor Augen hat. — 

‚Wälhl der Gegenftände follte, dünkt uns, wenn 
manden Werth der Maler jener Zeiten beftim- 
men will, gar nicht in Betracht kommen, da 
fie bekanntlich [ehr felten von ihnen abhing. Dieft 
Ze bey „Paolo .Veroneje geibiſi der Fall; felbft 

bey feinem Hauptftück, der Hochzeit zu Cå- 
naan, in dem Refeblorio der, Benediftiner zu St. 

Bibl. d. Litt, 3. St. L Giorgio 
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Giorgio maggiore in Venedig. Mar er's aber 
aucli nicht, ſo liegen die Vorſtollungen von 
Gafimülern niclit außer ‘ dem Gebiete der 
Kun ſt, und man kann daher einen Maler niclit 
deswegen tadeln, daß er fich diefe zu feinen 
Vorftellungen wählte. — Der Mangel an 
Yoeti/cher Erfindung entfprang zum Tlieil aus 
der Befchaffenheit der Gegenflände ſelbſt, die er 
darftellte Tenes Hinfireben aller Figuren. zu 
Einem gemeinfchaftlichen Zweck , “welches eigent- 
lich das Ziel aller ` poetifchen Erfindung ` feyn 
Joll, findet. nur auf folchen Gemälden. ſtatt, wo 
nur eine oder ein paar handelnde Hauptfiguren 
find, und dis Handlung aller übrigen nur Be- 
ziehung auf diefe hat. — Grade aber auf 
dem oben genannten Hauptgemülde von Paolo 
Veroneſe, das der V. bey feiner Kritik befon- 
ders ſcleint vor Augen gehabt zu haben, war 
dief nicht‘ der Fall. Die Haupthandlung? die 
Verwandlung des Waffers in Wein lag [chlech- 
terdings außer dem Gebiete der Kunft; hätte 
der Künftler demungeachtet‘ diefe als Mittel- 
punti der ganzen Handlung darfiellen wollen, 
fo ‚hätte ihn. Niemand verſtanden; der Com- 
montar hätte bey- feinem Gemälde liegen müjfen. 
Mit Recht opferte er daher hier die poetifche 
Zeg der malerifchen auf; zeigte fich aber 

N auch 
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auch dafür, — -wie der V. ſelbſt nicht in Ab- 
rede feyn wird, — deſto größer in diefer. — 
Ob aber auch. in andern Gemälden diefes Mei. 
fiers, wo der Gegenfland es erlaubte, die poetis 
[che Erfindung fehlt? — Wir erinnern den V. 
aus vielen mur an Eins; an die Fuflfalbung ` 
der Maria Magdalena im Palla. Durazzo zu 
Genua. Hier ift aucli ein Gaftmal vorgeſtellt, 
aber hier äfls nicht ſo weie in Venedig. Hier 
latte der Kunſtler eine handelnde Hauptfigur, 
der die Handlung allen übrigen untergeordnet 
werden konnte; und wir berufen uns dreift auf 
den Ausfpruch aller Kenner, ob es diefem Stück 
an poetifcher Erfindung fehle, oder ob ſelbſt 
diefe der maleriſchen Erfindung untergeordnet 
Jey? — Ausdruck liegt in der Natür eben fo 
gut in der Stellung als im Geficht; fuchte der 
Künftler daher ihn in der Stellung, fo kann dieß 
gar nicht als ein Fehler ihm zur Laf gelegt 
werden, wenn er nur der Natur treu blieb, 
und micht übertrieb. Seine Köpfe find freylich 
keine Ideale von Antiken hergenommen und nach 
der individuellen. Lage der handelnden Per- 
Jonen | modificirt; aber welcher Maler erſtieg 
denn auch diefe. höchfle Stufe der Kunfi? 
Trin. der V. dem Künftler -hieraus einen Vor- 


emt ge: Jo: muß en ilm faſt bey jedem 
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andern Maler wiederholen. — Ueber‘ Zeich- 
nung und Colorit wollen wir nichts fagen, weil 
fich ohne die Gemälde ſelbſt vor Augen zu 
haben nichts därüber fagen läßt; aber die Tn- 
correſctheit der Zeichnung, die man bey manchen 
andern großen‘ Malern, . wie ben Tizian und 
Rubens, findet, wird der V. doch auf keinem 


. Werke des Paolo gefunden haben; und giebt es 


auch kleine mur dem Künftler fichtbare Unrich- 
tigkeiten, fo werden fie durch die fwelten und 


angenehmen. Umriffe der Figuren hinreichend 
erfetzit. 


Den Befchluft des erſten Bandes macht die 
Befchreibung der Kunftwerke in dem Pallafte 
und in der Villa Borghefe. Tener enthält 
die Gemälde, dieje die Antikenfammlung. 
Ueber Tizians Verdienfle und befonders über 
Colorit, die Erforderniffe deſſelben, und die 
verfchiedene Behandlungsart in den verfchiednen 
Schulen , hat der: V. hier eine meifterhafte Ab- 
handlung eingerückt. 

Bey der Befchreibung der Villa und der 
dafelbft befindlichen Alterthiimer finden wir 
nichts worin wir nicht mit dem V. überein- 


ſtimmten. Ob der Borglieſiſche Fechter ein 
seg oder ein Krieger fey, gilt am Ende 


gleich. 
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gleich. Der V- hat das erſte [ehr wahrfchein- 
lich gemacht. Sollte aber aueh die Vermuthung 
des H. Hofrath Heyne gegründet feyn, daß er 
zu einer Gruppe gehöre, und im Begriff fey 
einen Streich abzuwenden, den ein vor ihm flehen- 
der Reuter ihm verfetzen wolle, fo fehen wir 
ihn doch lieber allein als in der Gruppe. Stünde 
zumal eine fo große Figur vor ihm [o würde 
or, dünkt — Sehr se Been, 


In dem zten Theile befchäftigt fich der 

V. zuerfi mit der Villa Albani. Mit Recht 
merkt er an, daß Winkelmann durch feine Liebe 
‚zu dem Befitzer derfelben, oft zw übertriebenen 
Lobfprüchen fey hingerijjen worden. Wenn auch 
gleich die dafelbft befindliche Sammlung der 
Zahl nach flárker ift als die Borghefifche, fo 
ſtelit ſie doch in Rüchficht auf innern Gehalt 
ihr unflreitig nach. Aber fie übertrifft fie al- 
lerdings in der gefchmackvollen Anordnung. 
Unter den Statuen behaupten die der Minerva 
und der Iuno, unter den Reliefs die Figur des 
Antinous den erflen Rang. Die letzte ift einzig 
in ihrer Art; wir kennen kaum eine Jo grofe 
Figur en relief; aber ſie ifi nicht bloß merk 
würdig in diefer. Rückficht, ſoudern noch merk- 
Würdiger durch ihre Schönheit. Wir hätten 
L3 gewünfcht 
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gewünfcht. daf der H. V. die Verdienfte der- 
felben etwas weiter auseinander geſetæt hätte. 


* Unter den neuen Kumflwerken. die fich in 
diefer Villa finden, behauptet der berühmte Pla- 
Fond von Mengs den erfien Platz. Der V. 
liefert eine ausführliche Kritik. deffelben, bey 
der N. durchgängig feiner. Meinung ifi, 
Mengs hatte geſucht fich nach Antiken zu bile 
den, beſonders hatte er die Reliefs der Alten 
fich zum Mufter genommen. Eine Folge davon 
. war, daß er mehr auf die Erreichung eines [chö- 
nen Ideals in einzelnen Figuren, als auf die 
Vereinigung derſelben zw einem gemeinfchaft- 
lichen Zweck: fah, daß er mehr für das Auge 
als für das Herz arbeitete. Am melirſten glückte 
ihm der Ausdruck einer Seele in Rule, eben 
weil es hier nicht der Ausdruck, ſonderu 
die Schönheit des Körpers ifl, die unfre Auf- 
merkfamkeit auf fich zieht; ſelten hingegen 
Ausdruck der Leidenfchaft, Darſtellung der 
Seele in  Thätigkeit. -Bey diefer Gelegenheit 
kommt der V. auf feine, chon beym Laocoon 
geäußerte, Behauptung zurück, daß de Jeizie, 
— Darfiellung der. Seele in Thätigkeit,: Hand- 
lung, — eigentlich letzter Endzwsck der Ma- 
lere; jene Darſtellung der Seele in Ruhe, 

r r und 
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nd: daher Schönheit dor körperlichen. Form — 
Gegenftand der Bildhauerkunft. feyn Jolie 
Freylich muß ‚hier. jedem die Frage auf- 
fallen; die auch der V. aufwirft, ob Gch nicht 
beide Vollkommenheiten mit einander vereinigen 
laffen, ob fich nicht eine idealifch fchöne. Figur im 
Ausdruck. einer Leiden[chaft darftellen läßt, 
ohne daß die Schönheit ‚dabey verliert? Der 
V hält dief für unmöglich. Adr erft- 
lich ließe -fich noch wohl‘ zweifeln; ob. denn 
das Vergnügen, das aus der müglichft voll- 
‚kommenen Vereinigung beider entfpringt, nicht 
‚größer ſeun follte als das; was Schörheit der Form 
für ſich allein, in einem höhern Grade, uns ge- 
währen, kaun? — Und ferner follie dann, um 
mit dem Vo zu reden, der Punti, wo die idea- 
Miche Geſtalt, die der Künfller-in Ruhe Jah, mit 
dem Ausdruck der thätigen Seele zufammentraf, 
noch nie von ihm gefunden ſemn? Sollten. ihn 
- nicht ^ unter den  Künfllern des Alterthlums, 
wenn wir auch dem F. zu Gefallen den Laa- 
coon nicht in Anfchlag bringen, der Ver- 
fertiger der Niobe, “` follte ihn “unter den 
neuen Künftlern Guido in feinen Magdälenen 
nie getroffen haben? Die “Niobe ‘macht 
doch ficher eine Ausnahme von der Bemerkung 
des P. daß die wenigen Figuren der Alten, 
ES L4 die 
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dic in einem merklichen Grade von Thätigkeit 


gebildet find, es vorzüglich in Rückficht auf 
den Vortheil‘feyn den die Stellung ihres Kör- 
gers daraus zieht, nicht in Rückficht auf den 
Ausdruck des Gefichts. "Und eben die Ausnah- 
men möchten auch ‚wohl gc der Arria und 
noch mehr bey der Agrippina in Dr aden 
ſtatt finden. 

Auf die Vila Albani folgt der pala C 
lonna, wo der V. Zugleich lehrreiche Abhand- 
lungen über die Manier und Vorzüge des Cor- 
reggio, Aber den Begriff des Helldunkeln, über 
die Verfchiedenheit deſſelben von Colorit, Rün- 
dung, Beleuchtung ete. eingefchaltet kat. Wir 
übergehen. denfelben, da er für alte Kunftge- 
Jchichte nichts merkwürdiges enthält, und das 
einzige intereſſante Stück, die Venus Anadyo- 
mene, [chon oben von uns angeführt ift. 

In der Villa Negroni werden die Liebhaber 
künftig die vom V- angeführten Statuen ver- 
geblich fuchen. Sie waren [chon im vorigen 
lahre von dem Kunfthändler Herrn Jenkins 
gekauft, und follen nachher nach England oder 
Rufiland gegangen ſeun, wiewohl wir für. die 
Richtigkeit diefer letzten. Nachricht. nicht einfte- 
hen können. Wir vermiffen in des V. Befchrei- 
bung derfelben die beiden wichtigfien Stücke, 

— viel- 
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— vielleicht daf fie Jehon damals nicht mehr 
in der Villa waren — die zwey ſitæenden Sta- 
tuen des Pofidippus und Menander, beide in 
Lebensgröffe und vortrefflich gearbeitet; an der 
erfien findet "fich der Name, an deffen Aecht- 
heit fich nicht zweifeln läßt; der zweyte ift 
willkührlich fo genannt. Sie gehörten vordem 
zu den bekannten Statuen in Rom. | 
` Um die genauere Kenntnifß der Gruppe der 
Niobe, deren Befchreibung bey der Villa Me- 
dicis mit eingerückt iff, wo fie vordem fiand, 
hat fich der V. ein wahres Verdient erwor- 
ben. Man, we Du wie viel Streit über de 
Gruppe gewe[en ifl; ob die Figuren ur[prüng- 
lich. eine. Gruppe ausmachten; ob alle oder 
welche von ihnen dazu gehören? etc. Der 
Verfaffer geht die. Figuren der Reihe nach. 
durch, und heſtimmt es endlich. dahin, daß 
außer der Mutter,‘ der jungſten Tochter und 
dem todten Sohne noch 6 Figuren,..3. Söhne 
und 3 Töchter dazu gehören,. fo daf die 
Gruppe überhaupt aus 9 Stücken befand, Mir 
glauben daß der V. fowohl hierinnen Recht 
habe, als im feiner Behauptung gegen Winkel- 
kelmann, daß die. beiden Ringer mekt mit daza 
zu zählen P nd. 


Las Der 
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Der Pallaft Corſini iſt reich an Gemälden 
und Büchern, aber ziemlich arm an Antiken. 
Der filberne Becher mit erliabner Arbeit, deffen 
Winkelmann ‚erwähnt, und den der V. niclit 
konnte zu fehen bekommen, wird. in der Biblio- 
thek aufbewahrt, und dorten gezeigt. Er war 
vormals im Haufe Borgia, und kam durch 
eine Schenkung dahin. Er iſt merkwürdiger 
für den Gelehrten als für den Liebhaber; es 
find darauf einige Scenen aus der |. Ge[chichte 
des Orefles. vorgeftellt; beſonders feine Los- 
forschung zu Athen. Tenes. Urtheil gilt auch 
von der ſogenannten fella curulis in diefem Pal- 
lafie, die der V. vielleicht eben deswegen nicht 
anführte. Es iff ein marmorner Seffel, deffen 
Lehnen fowohl als Füße mit Reliefs geziert 
find, die Opfer und Jagden Cor Bellen, und deren 
‚nähere Erklärung, wenn fie gleich für K. ein 
Räthfel ift, für die Ritus romanos. wichtig 
feyn würde. gs 

Bey Gelegenheit der Aldobrandinifchen Hoch- 
zeit, führt der V. mehrere Bemerkungen über 
die Malerey der Alten ani Wir können über 
den Grad der Vollkommenheit den fie erreichten 
nicht mit Zwverläjfigkeit urtheilen, da wir keins 
ihrer Meifterftücke, fonderu. nur grüßtentheils 
Wandgemälde befitzen. Jr größtes Verdienfl 
'befieht durchgängig in der Zeichnung. Wer 
kennt nicht die herrlichen Figuren im Mufeo zu 

` Por- 
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Porti! Den Ausdruck. findet der I gu oft 
übertrieben; das heift doch wohl nur den Aus- 
druck: in der Stellung? -Und aucli hier. ließe 
fich noch wohl der Einwurf machen, ` daf die 


Stellung. die uns zu übertrieben, oder die Be- 


wegung die uns zu heftig dünkt, es nocli niclit 
dem Griechen zu ſclieinen brauchte, der einmal 
an ‚hefiigere Gefliculationen gewöhnt war. In 
lich, ihre Gemäl, P wie ihre Baere iefs, die 
Figuren [lehen einzeln für fich. Doch giebt es 
einige Stücke die hievon eine Ausnahme machen, 
aber allerdings find fie felten, und unten 5 600 
Stücken zu Portici werden kaum ein halb Dutzend 


ihren Zujammenjeizungen waren ‚fie nicht. glück- 
d e te N 


feyn, von denen man fagen kann, daß fie Vorzüge 


in der Compoſition befitzen. Es würde uns zu 
weit führen, wenn wir dem V. in feinen Bemer- 
kungen über das Mechanifche der. Malerey der 
Alten folgen wollten; die neuen Verfuche die 
Iachsmalerey der Alten wieder herzuftellen hät- 
ten wohl eine weitere Anzeige verdient; die 


neueften, fowohl in Rom als Bologna von dem 


H. Hofrath Reifenflein und dem H. Grafen 
Gini gemachten Proben konnten doch dem V. 
nicht unbekannt feyn? ` à 
Unter den Antilenſammiungen in Rom vom 
aten Range behauptet die in der Villa Ludovifi 
einen der erfien Plätze. Zu den bekannten 
Stücken gehören auffer dem ruhenden Mars, umd 
der 


D 
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der Gruppe wom Papirius und feiner Mutter, 
 befonders. die bekannte: Gruppe der Arria und 
Paetus. ^ Dieft ift der, gewöhnliche Name, die 


wahre Erklärung if bisher zweifelhaft, und der. 


V. glaubt aus diefer Gruppe einen neuen Beweis 


für feine nichmal gemachte Behauptung herneh- 


men zu können, daß die hiflorifche Kenntniß der 
ge e elei r 
rung des Kunflwerks, das Vergnügen das es uns 
gewährt zwar erhöhe, ‚aber doch nicht allein 
ausmache.. — So gefaßt braucht, dünkt uns, die- 
fex Satz niclit nur keines Beweifes, denn wer wird es 
bezweifeln daß Schönheit ſclion an fich gefalle? — 
fondern broischte auch gar niclit einmal ange- 
führt zu werden... Aber daß zum vollen Genus 
cines Kunflverks Kenntnifß der Handlung noth 
wendig fey, und daß der V. deshalb eigentliche 
antiquarifzhe Gelehrfamkeit nicht fo tief hätte her- 
abwürdigen oder für dem Liebhaber entbehrlich 


halten follen, wie er es hin und wieder thut, 


davon mag die Begierde ein Beweis Jem, mit der 
jeder. Zufchauer fich zuerfi zu erkundigen 
pflegt; 
dem Stücke nicht ganz nähern konnte um zu un- 
terfuchen was alt und neu daran fey, glaubt aus 
der Verfchiedenheit des Styles der beiden. Figu- 
ven, aus der. Nichtübereinfimmung des Kopfes 
Eo mit 


was das Bild vor[telle? Der V. der fich. ` 
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mit dem Körper bey der männlichen Figur, und 
andern Merkzeichen, mit Gewißheit [chließen’ zw. 
können, daß die Gruppe Dark ergänzt und zu» 
fammengejeizt Jop, — Allein eben diefe Gruppe 
kann uns zum Beweife dienen, wie trüglich folche: 
Raiſonnements find, die fich mehr auf Gefühl 
als Umterfuchung ftützen; eine Bemerkung. die 
wir keinesweges einflechten, um dem V. einen Vor- 
wurf dadurch zu Wachen, denn er hat dief 
Schickfal mit jedem andern Kunflkenner gemein; 
ſondern um Andre zu warnen, nicht zu voreilig. 
in JOHNS Behauptungen zu feyn. Was der V. 
exirft aus der Verfchiedenheit des Styls in den 
beiden Figuren Jchließen will, fehen wir nicht 

ab; doch nicht daß fie nicht zufammen gehören? 
Sie fliehen ja, alles andre abgerechnet , auf 
Einem Block! der Kopf des Paetus ifi nicht nur 
nicht neu, ſondern auch nicht einmal angeſetæt, 
wie R. aus eigner Unterfuchung. mit Gewiffheit 
behaupten kann, und an der ‚ganzen Gruppe ift 
überhaupt, unbedeutende Kleinigkeiten abgerech- 
net, nichts neu, als der rechte Arm mit dem 
Griff des Schwerdts, und der linie Arm vom 
Ellenbogen bis an die Hand. Allein die Hand 
ſelbſt, mit der er die Arria hält, ifl alt, zum Be- 
weife daß der Arm richtig ergänzt fey. 


Bibl. d. Litt. 3 St. M Der 
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Den coloffalifchen Kopf der Tuno, der fonft 
in.diefer Villa Bond, hat R. vergeblich gefucht ; 
einige ſagen er fey verkauft und aus Rom ge- 
gangen. Man muß hoffen daß die Nachricht 
ungegründet fey. 

Die Antiken in dem Pallaft Mattei, die 
Reliefs ausgenommen, haben faft alle dieß Schick- 
fal gehabt. Das einzige erhebliche Stück, das fich 
dorten noch findet, ift der Kopf des Cicero mit der 
Unter ſchrift CICERO. Der Streit über die Aecht- 
heit der Schrift ſcheint R. dahin beſtimmt werden zu 
müjfen, daß es ein alter Betrug aus den [pütern. 
Jahrhunderten fey. Neu fcheint die Schrift auf 
keinen Fall zu feyn. — Bey Erwähnung der 
Ehebrecherinn von Pietro da Cortona liefert der 
V. einige Bemerkungen über diefen Maler, und 
giebt ihm einigen Erfatz für das Unrecht das 
er ihm im erfien Bande; S. 179. bey Befchrei- 
bung der Gallerie des Capitols zugefügt hatte. 


Den Befchluß diefes Bandes macht die Be- 
ſchreibung des Pallaſtes Barberini, Det welcher 
Gelegenheit der V. zugleich eine mufterhafte Kri- 
tik des berühmten Bildes von Pouf, den Tod 
des Germanicus, liefert.) 

) Der Schluß folgt im nächflen Stück, 
EEE 
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Pindari Carmina ſelectd. Ol. I. II. IV. 
V. IX. XI. XII. XIV. Pyth. I. VI. 
VII. IX. XI. Nem. I. XI. Iſthm. III. 
VII. cum ſcholiis ſelectis ſuisque notis 
in vſum academiarum et ſcholarum 
edidit Frid. Gedike, ſupremi Senatus ec- 
clefiaftici confiliarius, et Gymnafii Fri. 
dericiani Berolinenſis director. Bero- 
lini 1786. e 


D, Abficht des H. O. C. R. der uns hier 
einige  ausgefuchte Gedichte Pindars er- 
klärt, liefert, konnte keine andere — feym, 
als die Freunde der griechiſchen Litteratur da- 
durch mit dem Geiſte des Dichters fo bekannt 
zu machen, daß fie nachher durch. eignen Fleiß 
fich weiter forthelfen könnten. Wir billigen im 
Ganzen diefe Idee, und find völlig der Mei- 
nung des H. daß wenn gleich ein neuer Com- 
mentar über den ganzen Dichter in mancher 
Rückficht eine wünfchenswürdige Sache wäre, 
es für Anfänger dennoch beffer fey, ihrem 
eignen Fleifie etwas zu überlaffen, und fie nur 
| M2 durch 
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durch die Erklärung ausgefuchter Stücke erft- 
lich auf den rechten Weg zu leiten. Um defto 
mehr aber kommt es darauf an, fie durch diefe 
wenigen Stücke mit dem Geifle des Dichters 
Schon fo vertraut gu machen, daß: Ge für das 
Uebrige keiner fremden Hülfe weiter. bedürfen. 
‚Bey einem Lyrifchen Dichter, und zwar einem 
folchen Dichter wie Pindar, werden hiezu meh- 
rere Dinge erfordert, die fich nicht fo leicht 
enit einander vereinigen laffen. Bloße Worter- 
hlärungen, feloft Sacherklärungen, in fo fern 
Jie Umftünde aus der Mythologie oder Gefchichte 
betreffen, auf die der Dichter anfpielt , reichen 
been eben fo wenig hin, als Ksthbickehungen 
von Schönheiten. in einzelnen ‚Stellen; die Haupt- 
fache ifl hier, daß man den Lefer, befonders 
den» Änfänger, der noch feine “Bekannt/chaft 
mit Lyrifchen Dichtern hat, mit dem Ideen- 
gange des Dichters bekannt macht, die Ideen 
Jupplirt, die er ais Dichier überfprang und 
überfpringen konnte, und, indem man ihm Schritt 
or Schritt folgt, den ganzen Gang entwickelt, 
den feine Phantafie in dem Gedichte nahm. 
Meli alſo als he irgend einem andern alten 
‚Schriftfieller verlangen wir hier einen beftündi- 
gen Commentar, der, indem er dem Lefer Nichts 
unerklärt zurückläfft, ihm zugleich eine Jo in- 
nige Bekanntfchaft. mit dem Dichter ver[chafft, 
N er bey. den übrigen Stücken auch ohne 
Wegweifer ihm folgen kaun. 


"Mt > 


Oune Zweifel war dieg auch das Ziel’ dits 
der H. O. C. R. fich bey defer neuen Aus- 

abe vorgeſetet hatte; er wollte aber zugleich. 
damit noch einige andre Abfichten verbinden, 
und faft fürchten wir daß en oben Pert. 


Pindari Carmina ſelecta. rop ` 
daß ep zuviel umfuſſen Wollte, fich zu 

ue dem Hauptziele entfernt Wës Er per 
die Anfänger zugleich mit den Anfangsgrün- 
den der Kritiks und dem. Gebrauche der Scho- 
lien bekannt machen. In Rückficht auf das 
erfie liefert er hin und wieder einzelne Varian- 
ten und Emendationen, theils aus der Heyni- 
fchen Ausgabe, theils aus eignen Conjelturen; 
und was die Scholien-betrifft, fo hat er aus den 
ältern Scholiaſten die erheblichflen Stellen unten 
abdrucken laſſen. Der Lefer geräth dadurch 
in die- unangenehme Nothwendigkeit,, daß er 
die Erklärungen‘ an zwey Orten, bald in den 
Scholien, bald in den Noten fuchen muß ; aber 
was [chlimmer war wie dief, jenes Haupter- 
forderniß, das wir. fo eben angeführt haben, 
gene- fortlaufende Entwickelung des Ganges der 
Ideen beym Dichter, mußte nothwendig da- 
durch unbefriedigt bleiben, indem der H. CO. C. R. 
fich. jetzt. mur auf. die Erklärung einzelner 


Stellen einlaffen konnte, die durch die Scholien 
nnerklärt blieben, -- 2 


^ Diefe Erklärungen des H. erfirecken lich 
nun fowohl auf Worte und I A E 
auf Sachen, oft auch auf Entwickelungen ein- 
zelner hin und wieder zerfireuter Schönheiten. 
Dem größern Theil derſelben können wir un- 
fern Beyfall nicht verfagen, aber bey Dingen 
wo fo vieles auf das Gefühlankommt, iff es nicht 
zu verwundern, wenn uns oft der H. O. C. R. den 
Sinn des Dichters niclit vecht. fcheint gefaßt zu 
haben. Wir heben zum Beweife un/rer Be- 
auptung nur einige Stellen. aus der erſten 
Olympifchen und Hythiſchen Ode aus. Gleich 
m alen Verfe, d d xovcóc  widóusvov ss 
M 3 Are 
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drs Üuerpém&i vuxr) usyxvopoc Zoya TÀoUrov will 
der V: anter ro den Blitz — Wir 
fehen hiezu eben fo wenig Grund, als zu der 
Erklärung des Scholiaften, der es auf die‘ Sterne 
zieht: liu» ift Feuer überhaupt, nichts weiter. 
» Unter allen Schätzen ſtralt am herrlicliſten das 
Gold gleich dem Feuer in der Nacht.” — Eben 
fo geſuclit fcheint uns die Erklärung V» 10, 
dëi dr epo, „die von den Sternen verläfßne 
Luft. Wenn der Dichter die Luft wife nennt, 
fo denken wir überhaupt an das Bild das fich un- 
Jern Angen bey deu Blick in jene grenzenlofe 
Ferne darftellt, ohne dabey auf fo fpecielle Um- 
fände zu fehen. ` Noch weniger will uns die Er- 
klärung des V. v. 13-15 einleuchten: c (von 
Olympus) d mokvQeroc Uuvog guud. Berg oo- 
Od ayrlescı” „ confilia i, e. ipfa mens poetarum 
cingitur hymno (ceu alis), euolat hymno." Yon 
jenem Auffiegen des Herzens fieht nicht nur 
nichts im Text, ſondern es iff auch gar keine 
griechifche Dichteridee. Jenes wzriscai kann der 
Dativ fowohl als der Ablativ feyn. Iſt das evfte, 
Jo AR ayrıs cura, und dugBkMery uyriscch bloß 
Dichterausdruck für néie, Das Ganze heißt ` 
dann weiter nichts als Hymnus curae eft poetis. 
Iſt uyrlsocı der Ablativ fo flünde duQıBrAery 
abfolut für eus rc wie der Schaliaft wills. nes 
ctitur curis poëtarum, Aber dief wäre zu 
hart, und wir [chen bey der erflen £r klärung 
keine Schwierigkeiten. 


Bey der erſten Pythifchen Ode, gleich im Au- 
fange, wo es im der Heynifchen und Oxfurther 
Ausgabe heißt: xpucéx QópmY£ , Aqó/Auvoc noj 
lomkondpwv Moggy  cóvómov wréxvov, ift die 
alte Interpunflion wieder aufgenommen Se 

T óp- 
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QépuryE AedZamge, za) ele. weil, fagt der H. 
die Leyer nicht zugleich dem Apoll und den Mu- 


Sen zugehören kann. Wir laffen die Kraft die. 


fes Beweifes dahin geftellt feyn, fehen aber den- 
noch micht ein, wie der H. O. C. R. ſeibſt bey 
feiner Interpuntiion, verbinden taun Court Af 
Awvoc, xpvoex uc] xréxvov eic. xpvoex iff doch 
offenbar ein Beywort von Qoowy£, womit es der 
Dichter verbindet, wie kann dief einzelne Ad- 
Jefüv erft zu dem folgenden Satze gezogen wer- 
den, mit dem es in gar keiner Verbindung ſtelit? 
dief find Verfetzungen wie fie fich wohl ein go- 
thifcher Dichter erlaubt, aber kein griechifchey ! 


Die Erklärung der herrlichen Stelle v. F. etc. 
wo es von dem Gefange der Lyra heißt: ng) rov 
alynariv nepuuvov C/ÓsyvUEIG xeivaou mupo, war 
uns noch auffallender: Jupiter ipfe, Muſarum 
cantu delinitus in dulcem quafi foporem foiuitur, 


ita vt fulmen excidat manibus et exftinguatur. ' 


Ob es ein edles, ob es ein zweckmäßiges Bild fey, 
daß lupiter bey dem Gefange der Mujen in 
Schlaf gerathe, wollen wir nicht entfcheiden ; wir 
wijfen wohl daß das „Eingelullt von Nachtigal- 
lenchören” ein Bild fey deffen fich die Dichter be- 
dienen, aber es wird gebraucht als Bild. der wol- 
lüftigen Ruhe, nie als Befchreibung der Schön- 
heit des Gefanges , wovon hier die Rede ift. IZo 
findet fich denn aber aucli das Bild im Text? 
Von dem Adler fagt es der Dichter gleich nach- 
her, und das ifl etwas. anders; aber wenn der 
Stral des ewigen Feuers in Iupiters Hand: vor 
dem Gefange der Mufen erlöfcht, fo denken wir 
uns nichts anders darunter, als daß der erzürnte 

upiter, der fo eben ihn fehleudern wollte, be- 
fänfügt wird, und ihn ruhen läßt. 


Die 
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Die vorgefchlagnen Verbeſſerungen des H. 
finden fich mehrentheils an Stellen wo wir fie am 
wenig [len erwarteten. Ilijua mehsvroxmeAov Ol. II. 
70. ifl ein Unglück, das von ger Moies tt einer 
andern Zeit wieder abgewandt wird, wir brau- 
chen daher das vorge[chlagene zaiozodargige 
nicht. Leberliaupt ift uns kein Beyfpiel bekannt 
daß rau, dn Sοι eine alive Bedeutung hätte. 
Alsdann heißt es vw^lvrpomog* XJóvæ Tupdagoys 
rec v. 4113. giebt eben ſo gut einen Sinn als yo- 
päcsovres. -OABoy &pdsv Ol. E. 55. fcheint uns 
weit dichterifcher zu feyn als das vorgefchlagne 
o apverw... Eben fo wenig möchten wir Ol. 3. 
5o. für ovd' Aiddc anlvsrav Exe bußdov, d 
xjray- lefen, da gerade die Rede davon iff. daß 
Pluto, feinen. Scepter bewegt, fich damit gegen 
den Hercules vertheidigt: habe. Pyth. VI. 7. will 
der V. bud, Zaiëeeones x Joyos für OnQxAoy 
decëitduen xIovee leſen; aber das Epitheton. spi= 
Boouos paſit un ſers Bedünkens beffer für , als. 
für aud ahο die: tönende und erhebende Erde. 
Auf allen Fall gewinnt der V. Nichts mit der 
Emendation: da das Ganze doch nur Um- 
Jchreibung von Delphi ifl. Glücklicher [cheint 
uns der V. gewefen zu Jeun wenn er Ol. 3, 11. 
emirsivoy; für ,o und Ol. XIV, 172. &u® 
perag für cpQorégoe vorfchlägt. 
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